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Abraham Ortelius, Map of the Black Sea, 1590, 50 x 36 cm

The exposition is organized in the frame of the project “Black Sea Archaeology, History and Culture Portal (ArHiCuP)
under the Joint Operational Programme Black Sea Basin 2014-2020, co-financed by the European Union through the
European Neighbourhood Instrument. The partners in the project are:
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Municipality National Museum of Museum of National History
of Nessebar History of Moldova and Archeology Constanta
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YepHo mope - Apxeonaorusa, Hctopua, Kyatypa - Mopran

M3ANOXBA
KAPTOTPAOUPAHE HA YEPHO MOPE

YepHo Mope B eBponenckara Kaprorpapus

V3aoxbara e opraHu3upaHa B PAMKUTE HA NPOEKTA ,, YepHOMOPCKU NOpmai 3a
apxeoroeus, ucmopus u kyrimypa (ArHiCuP) mo CeBMecTHara omepaTruBHA
nporpama YepHomopcku OGacenn 2014-2020 r., cbpuHaHCUpaHa OT
EBpormerickust ¢pro03 upe3 EBpOIeNCKust MHCTPYMEHT 3a CbCEACTBO. IlapTHBOPU
no mpoekrta ca: O6wuna HeceO6bp, HaunoHaAHMSIT My3eil 3a UCTOpUS Ha
MoapoBa u Myses 3a HallMOHAaAHA UCTOPUS U apxeoAaorus - Koncranua.

MAHO 2

VIMEHATA HA MOPETO

Teorpa¢msra Ha CrpaboH cpoOiaBa, ye B ApeBHOCTTa UepHO MOpe 4ecTo e
01MAO0 HapM4yaHO MPOCTO ,mopero” (6 TOvTog). B mo-roasmara cu wacr
IPBKO-pMMCKaTa Tpaauuusa Hapuda YepHo mope ,locTompuemHo mope’,
Ei€ewvog TTovtog Elxeinos Péntos. ToBa e eBpemmsbm, 3amecTBai mo
-paHHOTO ,Herocronpuemuo mope®, ITovrog Aeivog Pdntos Axeinos, 3a
IBbPBU ITBT 3aCBUAETEACTBAHO B [TuHpap (0K0AO 475 T. TIp. H. €.).

CrpaboH cmsTa, ye YepHo Mope e OMAO HAPUYAHO ,HETOCTONPMEMHO"
IPeAM IPBLKATa KOAOHM3ALWSI, T'hI KaTO € OMAO TPYAHO 32 MOPEIIAABaHE U
3a10To OperoBere My ca OMAM HAacCeAeHM OT AUBM NAeMeHa. VImeTo e
MPOMEHEHO HA ,[OCTONPUEMHO", CA€A KAaTO MUAETLUTE KOAOHM3UPAT
I0kKHaTta OperoBa Amuus, IIOHT, KOeTo 5 IpaBM YacCT OT TIpbLKATa
LMBUAVI3ALIVSL.

Bb3MOXKHO e ChIIO TaKa emuTeThT AXeinos A2 e Bb3HMKHAA Ype3 MOMyAsIpHa
eTVMMOAOTUSI OT CKUTCKa Ayma ax$aina- ,HeocBeTeHa“, ,, TbMHA“; Taka 4e
0003HaueHNeTo ,, YepHO MOpe“ MOJKe AQ IIPOM3X0XKAA OT APEBHOCTTA.

Kapra Ha Aswms or 1570 r., osaraaBeHa ,Asiae Nova Descriptio®, or
Theatrum Orbis Terrarum na Abpaxam Oprteamnyc, ob603HauaBa MOpPETO
Mar Maggior (,,Toasimo mope®, cpB. Aat. mare major). Ha apyra ot cBoure
KapTy, o3araaBeHa Thraciae Veteris Typus, Opreanyc o6o3nauyaBa UepHo
Mope, ocBeH karo Pontus Euxinus, cpimjo xato Cimmerium n Caspium
mare.

AHraoe3uyHuTe mMUcaTeAu OT 18-TM BeK 4eCTo M3I0A3BaT MMETO ,Euxine
Sea“, 3a UYepno mope. Eayapa [M60oH Hanpumep Hapudya MOPETO C TOBA UMe
B ,JIcTOopuATa Ha ymapbKa U mapaHeTro Ha Pumckara mmmnepus‘. Ilo Bpeme
Ha mepuopa Ha OcmaHckara ymMmiepusi YepHO MOpe ce € Hapu4aA0 VAU
Bahr-e Siyah, mau Karadeniz, u pBere o3HauaBaT ,YepHO Mope“ Ha
OCMaHCKU TYPCKI.

3acayxaBa Aa ce oTOeAexy, ye B reorpadckaTa KHUTA OT AECETH BeK XYAYA
aA-AAam, HaMMCaHA HA MEPCUNCKU e3UK OT HEM3BeCTeH aBTop, YepHo Mope
ce Hapuya ,IpysmHcko mope”, ,Mope Ha rpysuHimre” (,,daryd-yi Gurziyan").
Crapure rpysmMHCKu u3TOuyHULM OT 9-14 Bek (,IpysmHckuTe XxpoHMxn®) ca
M3IOA3BaAU UMETO ,Speris Zgua“, koeTo o3HauaBa ,Mopeto Ha Crnepu, mo
VIMETO Ha KapTMACKOTO IAeMe Speris mam Saspers, cera B Typuys.

"Mopemo cBwp3Ba Bcu4K0 OaredHo"
HMoan Ex3apx, IX Bek
Hait-panHoTto KaprorpadCKo CBUAETEACTBO 3a UepHOMOpMeETO IIpe3
APEBHOCTTA e KapTara Ha YepHO Mope, n3paboTeHa BBPXy KOXKa Ha IMT OT
230-240 r. cA. Xp. OTKpuTa € o BpeMe Ha apXeOAOTMYECKV PA3KOIKM Ha
kpenoctta Aypa EBpomoc Ha pexa Edpar B Cupms. Ta npeaurecTBa Taka
HapeueHara Tabula Peutingeriana (IV B.), cxema Ha Ir'pTHaTa Mpexa B
Pumckara nmmnepus.
Pa3BuTreTo Ha THProBMATa U KOPAOOMAABAHETO B CPEAV3BEMHOMOPCKMS
0aceriH, OCBIIECTBSIBAHO FAAQBHO OT MTAAMAHCKITE IPAACKU AbP>KaBy Benerys,
lenya, AnkoHa m AmaAady, M3MCKBA CH3AABAHETO HA MOPTOAAHM, KOWTO
ONMMCBAT TNPUCTAHMILATA, BPB3KUTE M DPA3CTOSHUATA MEXAY TAX M Hal
-A€CHUTE IIbTMIIA 32 AOCTBI. Hal -m3BecTHUTe MaMCTOpPM Ha
HaBMUTAUMOHHUTE KapTn ca Ilerpyc BeckoHTte oT leHya, AHAKEAMHO Ae
Aeaopro m TImaeamo Coaepy or Maitopka. Taka pabOTMAHMIMTE Ha
Kaprorpadure BbB Benerpsi, Ienya, Tlnsa, Amaady 1 Mariopka mocraBsiT
OCHOBUTE Ha ChBPEMEHHaTa eBporericka kaprorpadus. Adpaxam Opreanyc e
CpeA, ITbPBUTE €BPOIENLM, Ch3AAAV VICTOPMYECKM KapTH, BKAIOUMTEAHO €AHA
Ha YepHo mope. Konuyenumum 3a YepHomopuero mpe3 16-18 B. uma B
MPOV3BEAEHVSITa HA MHOT'O €BPOIIECKY KapTorpadu, TMAAMK U KapTorpadck
pabotuaHMiy. VI3BeCTHM NPOM3BOAUTEAM HA KapTH, 3a0EAEKUTEAHU CBC
CBOUTE MOCTIDKEHMS, BKAIOUBAaT Hukoaa u I'miom CaHcon, [uimom A0 Aua,
Voxan Baruct Xoman, Vicak Tupron 1 Voxan BaH aep BpyreH.
IMpeacraBennTe B M3A0KOaTa KapTu ¥ reorpadCky OMMCAHMS TIOKA3BaT, 4e
IIpe3 BEKOBETE € MIMAAO VMIKOHOMMYECKM M HAyYHO MMCAEL XOpa — Y4YeHW,
MODSILY, I/bPKOBHY CAY>KUTEAV, TBPIOBLIM Y1 BOEHHM — KOUTO IPEOAOASBAT
BCUYKM MPEISITCTBYA M 3a0paHy C LieA ChOMpaHe, aHAAU3 U IIPEAOCTABSIHE Ha
nHbOpMaLMs M 3HAaHMSI, OPMEHTUPaHM He KbM 4YOBeIlIKaTa Bspa, a KbM
XYMaHUCTUYHMA YM.
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Marea Neagra - Arheologie, Istorie si Cultura - Portalul

>

EXPOZITIE
CARTIZAREA MARII NEGRE

Marea Neagra in cartografia europeana

Expozitia este organizatd in cadrul proiectului ,Portalul Arheologie, Istorie si
Culturd din Marea Neagrd (ArHiCuP) in cadrul Programului Operational
Comun Bazinul Marii Negre 2014-2020, cofinantat de Uniunea Europeand
prin Instrumentul European de Vecindtate. Partenerii din proiect sunt:
Municipiul Nessebar (Bulgaria), Muzeul de Istorie Nationald si Arheologie
Constanta si Muzeul National de Istorie a Moldovei (Rep. Moldova).

PANOUL 2

NUMELE MARII

Opera Geographica a lui Strabon raporteazi cia, in antichitate, Marea
Neagri era adesea numitd doar ,Marea” (6 m6vTog). In cea mai mare
parte, traditia greco-romand se refera la Marea Neagra drept ,Marea
ospitalierd”, EG€ewvog ITovtog, Elxeinos Pontos. Acesta este un eufemism
care inlocuieste o denumire anterioara ,Mare inospitalierd”, ITovtog
Agewvog, Péntos Axeinos, atestatd prima data la Pindar (c. 475 1.Hr.).
Strabon crede ca Marea Neagra a fost numitd ,inospitalierd” inainte de
colonizarea greacid, deoarece era dificil de navigat iar tarmurile ei erau
locuite de triburi salbatice. Numele a fost schimbat in ,,0spitalier” dupa ce
milesienii au colonizat tarmul sudic, Pontul, ficandu-l parte din
civilizatia greaca.

De asemenea, este posibil ca epitetul Axeinos sa fi apirut prin etimologie
populara dintr-un cuvant scitic: ax$aina - ,neluminat’, ,intunecat”;
denumirea ,Marea Neagra” poate sa apard astfel din antichitate. O harta
a Asiei datand din 1570, intitulata ,Asiae Nova Descriptio’, din scrierea
Theatrum Orbis Terrarum a lui Abraham Ortelius, eticheteazd marea ca
Mar Maggior (,,Marea Mare’, derivat din latinescul mare major). Pe o altd
harta a sa, intitulatd ,Thraciae Veteris Typus’, Ortelius face referire la
Marea Neagra cu denumirile de Cimmerium si Caspium mare.

Scriitorii in limba englezd din secolul al XVIII-lea au folosit adesea
numele de ,Marea Euxine” pentru a se referi la Marea Neagrd. Edward
Gibbon, de exemplu, numeste cu acest nume marea in tot cuprinsul
operei sale ,Istoria declinului si prabusirii Imperiului Roman” In
perioada Imperiului Otoman, Marea Neagra a fost numita fie Bahr-e
Siyah, fie Karadeniz, ambele insemnand ,Marea Neagra” in turca
otomana.

Este demn de remarcat faptul ca in cartea de geografie din secolul al
X-lea Hudud al-‘Alam, scrisd in limba persand de un autor necunoscut,
Marea Neagrd este numita ,Marea Georgiand’, ,Marea Georgienilor”
(daryd-yi Gurziyan). Sursele vechi georgiene din secolele IX-XIV
(,Cronicile georgiene”) foloseau numele ,Speris Zgua’, care inseamna
»Marea Speri”, dupa numele tribului kartvelian Speris sau Saspers, acum
in Turcia.

«Marea aduce laolaltd tot ce este indepdrtat»
(Ioan Exarhul, secolul IX)

Cea mai veche dovada cartografica a coastei Marii Negre in antichitate
este o harta realizata pe piele, care acopera un scut, si datdnd din anii
230-240 d.Hr. A fost descoperita in timpul sapaturilor arheologice care au
avut loc in cetatea Dura Europos de pe raul Eufrat din Siria. Este
anterioara asa-numitei Tabula Peutingeriana (sec. IV), un itinerar sau
ghid produs de inginerii romani.
Dezvoltarea comertului si a navigatiei in bazinul mediteraneean,
efectuatd in principal de orasele-state italiene Venetia, Genova, Ancona si
Amalfi, a necesitat crearea de portulane, care au descris porturile,
conexiunile si distantele dintre acestea si cele mai usoare cdi de acces. Cei
mai renumiti maestri ai hartilor de navigatie au fost Petrus Vesconte din
Genova, Angelino de Delorto si Guillelmo Soleri din Mallorca, printre
altii. Prin urmare, atelierele producitorilor de harti din Venetia, Genova,
Pisa, Amalfi si Mallorca au stabilit bazele cartografiei europene moderne.
Abraham Ortelius a fost printre primii europeni care au creat harti
istorice, inclusiv una a Marii Negre. Proiectii ale coastei Marii Negre in
secolele XVI-XVIII au aparut in lucrdrile multor cartografi europeni,
bresle ale cartografilor sau ateliere specifice. Printre producatorii de harti
renumiti pentru realizérile lor se numara Nicolas si Guillaume Sanson,
Guillaume de I'Isle, Johann Baptist Homann, Isaak Tirion si Johann van
der Bruggen.
Hartile si descrierile geografice prezentate in expozitie aratd ca, de-a
lungul veacurilor, au existat oameni cu o gandire economica si stiintifica
- oameni de stiintd, marinari, ecleziasti, negustori si militari - care
depasesc toate obstacolele si interdictiile timpurilor, in scopul colectarii,
analizei si furnizarii de informatii si cunoastere, in acord cu principiile
umaniste.

Common borders. Common solutions.
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PONT EUXIN, MARE MAGGIORE,
CARA-DENIZ, CHERNO MORE

Strabo's Geographica reports that in antiquity, the Black Sea was often just called "the Sea" (6 m6évtog). For the
most part, Graeco-Roman tradition refers to the Black Sea as the "Hospitable sea", Ei€eivog [Tovtog Elxeinos
Péntos. This is a euphemism replacing an earlier "Inhospitable Sea", TIévtog A€eivog Péntos Axeinos, first
attested in Pindar (c. 475 BC).

Strabo thinks that the Black Sea was called "inhospitable" before Greek colonization because it was difficult to
navigate, and because its shores were inhabited by savage tribes. The name was changed to "hospitable" after the
Milesians had colonized the southern shoreline, the Pontus, making it part of Greek civilization.

It is also possible that the epithet Axeinos arose by popular etymology from a Scythian word ax3aina- "unlit",
"dark"; the designation "Black Sea" may thus date from antiquity.

A map of Asia dating to 1570, entitled "Asiae Nova Descriptio", from Abraham Ortelius's Theatrum Orbis Terra-
rum, labels the sea Mar Maggior ("Great Sea", cf. Latin mare major). On another of his maps, entitled Thraciae
Veteris Typus, Ortelius designates the Black Sea, except as Pontus Euxinus, also as Cimmerium and Caspium
mare.

English-language writers of the 18th century often used the name "Euxine Sea" to refer to the Black Sea. Edward
Gibbon, for instance, calls the sea by this name throughout «The History of the Decline and Fall of the Roman
Empire». During the Ottoman empire period, the Black Sea was called either Bahr-e Siyah or Karadeniz, both
meaning "the Black Sea" in the Ottoman Turkish.

It is worthy to note, that in the tenth-century geography book Hudud al-'Alam, written in the Persian language
by an unknown author, the Black Sea is called "Georgian Sea", "Sea of Georgians" ("daryd-yi Gurziyan").

Old Georgian sources of 9th-14th centuries ("The Georgian Chronicles") were using the name "Speris Zgua",
which means "The Sea of Speri", after the name of Kartvelian tribe Speris or Saspers, now in Turkey.

Project funded by
EUROPEAN UNION

Constantinos Volanakis, Argo

Nicolas De Fer, La Mer Noire Autrefois Pont-Euxin, Appelee par les Turcs Cara-Denghis, Et
par les Cosaques Czorno-More, Paris / 1705
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«The sea brings all that is distant together»
Yoan Exzarch, IX century

The earliest cartographic evidence of the Black Sea coast in antiquity is the map of the
Black Sea made on the leather covering a shield from 230-240 AD. It was discovered
during archaeological excavations of the fortress of Dura Europos on the Euphrates
River in Syria. It predates the so called Tabula Peutingeriana (4th c.), an itinerary or
guide produced by Roman engineers.

The development of commerce and navigation in the Mediterranean basin, carried out
mainly by Italian city states of Venice, Genoa, Ancona, and Amalfi,required the
creation of portolans, which described the ports, connections and distances between
them and the easiest access routes. The most renowned masters of navigational charts
were Petrus Vesconte from Genoa, Angelino de Delorto and Guillelmo Soleri from
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Majorca, among others. Hence map-makers’ workshops in Venice, Genoa, Pisa,
Amalfi and Majorca established the foundations of modern European cartography.
Abraham Ortelius was among the first Europeans to create historical maps, including
one of the Black Sea. Conceptions of the Black Sea Coast in the 16th—18th c. appeared
in the works of many European mapmakers, cartographers’ guilds and workshops.
Famous map-makers notable for their achievements include Nicolas and Guillaume
Sanson, Guillaume de I'Isle, Johann Baptist Homann, Isaak Tirion, and Johann van der
Bruggen.

The maps and geographic descriptions presented in the exhibition show that
throughout the ages there were economically and scientifically minded people — scien-
tists, sailors, ecclesiastics, merchants and military men — who overcome all obstacles
and prohibitions for the sake of collecting, analyzing and providing information and
knowledge, oriented not to the human faith, but to the humanist mind.
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MAHO 3

PVIMCKA ITBTHA KAPTA HA YEPHO MOPE OT
AYPA-EBPOITIOC

Kaprata Ha mapipyra ot Aypa -EBpomnoc - n3BecTHa olije KaTo eTanHa
KapTa - e parmMeHT OT KapTa, OTKPUTA OT OEATMIICKUS apXeOAOT
Opany, KymMoHT mo Bpeme Ha apXeoAOrMYeCKMUTEe Pa3KOMKM Ha Ipaj
Aypa -EBpomnoc Ha peka Edpart B VzaTouna Cupus, B 3acunanara ,Kyaa
Ha Crpeayute”. Kaprara e Omaa HapucyBaHa BBPXY KOXXEHOTO
MOKPUTHE HA IMUT OT PUMCKM BOMHMK MexaAy 230 r. m 23 r. ca. H. E.
OparmeHTBT Ce cuMTa 3a Hall -crapara Kapra Ha (sact or) EBpoma,
3ala3eHa B OPUTVHAA.

Kaprara mpeacTraBAsiBa GparMeHT OT KOXXa MAM IEpPramMeHT, 00sAMCaH
B LBST, HaMepeH CpeA OCTAaHKUTe OT ABPBEHM OBAAHU LIUTOBE.
KapraTta e HanmpaBeHa OT PMMCKM BOMHUK, BEPOSITHO IEXOTVHEL, VAU
crpeaey, ot Cohors XX Palmyrenorum, pasmoAroxeH B Aypa. Tosu
BOMHMK € HapUCyBaA eTamuTe Ha I'bTYBaHEe Ha CBOETO IMOADPA3AEAEHME,
npu moxop npe3 Kpum, Bppxy Ko’keHaTa 0OBMBKA Ha IIUTA CU HIKDAE
mexAy 230 1. 1 235 1. ca. Xp.

3anmaseHusaT ¢parment or kaprara e 0,45 na 0,18 m. KymoHT
ImpeplloAara, 4e NMbpPBOHAYaAHO Kaprara e umaaa mupuHa 0,65 m.
M300pakeHreTO e pa3AeAeHO C MMOAYKPBrAa 0siAa AMHMS Ha ABE YaCTH.
Tasu rpybo ouepraHa AMHMS IPEACTaBASIBA OperoBara AMHMS Ha
3aMAAHOTO M CeBEepHOTO Kpanbpexwue Ha Yepuo mope. OT AsBara
cTpaHa Ha Opera OTKPMTOTO MOpe€ € MPEeACTABeHO B CUH LIBSIT, KaTO Ca
3amaseHu Tpu Kopaba BBpxXy dpparmenra. BaosicHo oT OperoBata AMHUA
3eMsTa e IoKa3daHa B yepBeHMKaB LBAT. Ha kaprara ca mocoueHu 12
MecTa OT UYepHOMOPCKMSI pernMoH, KaTo M3IMOA3BAaHUTE MMeEHa Ha
AAQTMHCKM Ca M3NMCaHM C TIpbuUKM OykBu. BasicHo ot Bcsko
HaVMeHOBaHMe ca 0TOeAsI3aHM Pa3CTOSHUS B PUMCKM MUAM, CPAaBHUMMU
c tesu ot lItinerarium Antonini. Camure Mecta ca u3obpaseHu c
M3TOA3BaHe Ha €AVH U ChI CMMBOA - CTPaAa C ABYCKAaTeH MOKPMB - 3a
BCUYKM MeCTa. MHOTO e BEpOSITHO CIIOMEHAaTUTe MeCTa Ad Ca eTamu OT
noxop Ha Cohors XX Palmyrenorum. ABe CUHM AMHUK IIOA MMeHaTa
Totpog, mot (apdg) u AdavouPig mot (apdg) ca BepoOSITHO peKu,
IpecuYaHy IO BpeMe Ha MOX0AA.

b N0 PO L

PANOUL 3

HARTA DRUMULUI ROMAN PE RUTA PONTICA,
FIGURATA PE SCUTUL DE LA DURA-EUROPOS

Harta rutei pontice figurate pe scutul de la Dura-Europos -
cunoscutd si sub numele de ,harta etapelor” - este fragmentul unei
harti descoperite de arheologul belgian Franz Cumont in timpul
sdpaturilor arheologice din orasul Dura-Europos de pe raul Eufrat
din estul Siriei, in ,,Turnul Arcasilor” (acum scufundat). Harta fusese
desenatd pe invelisul de piele al unui scut de citre un soldat roman
intre 230 si 235 d. Hr. Fragmentul este considerat cea mai veche
hartd a unei parti a Europei, pastrata in original.

Aceasta harta este un fragment de piele sau pergament, pictat in
culori, gasit printre ramasitele scuturilor ovale din lemn. Harta
fusese facutd de un soldat roman, probabil un infanterist sau un
arcas al Cohors XX Palmyrenorum stationat aici. Acest soldat a trasat
etapele de caldtorie ale unitatii sale in marsul prin Crimeea pe
capacul de piele al scutului sau, undeva intre 230 si 235 d.Hr.
Fragmentul conservat al hartii este de 0,45 x 0,18 m. Cumont a
presupus ca harta a avut initial o litime de 0,65 m. Imaginea este
impartitd de o linie alba semicirculara in doud pérti. Aceastd linie,
trasata grosolan, figureaza coasta de vest si de nord a Marii Negre.
Pe fragmentul conservat, in partea stdnga a coastei, largul marii este
reprezentatd in culoare albastrd, fiind desenate si trei nave. In
dreapta liniei de coastd, terenul este prezentat in culoare rosiatica.
Sunt denumite pe hartd doudsprezece locuri din regiunea Mairii
Negre, fiind utilizate numele latine, dar transcrise in greaci. In
dreapta fiecirui nume de loc, distantele erau notate in mile romane,
comparabile cu cele din Itinerarium Antonini. Locurile in sine au fost
descrise simbolic, folosind aceeasi pictogramd - o cladire cu
acoperis in doua ape. Este foarte probabil ca locurile mentionate sa
fie etape ale unui mars al Cohors XX Palmyrenorum. Doua linii
albastre sub denumirile Totpog, mot (apdg) si Advoufig mot (apog)
sugereazd rauri care au fost traversate in timpul marsului.

Common borders. Common solutions.
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DURA-EUROPOQOS BLACK SEA ROMAN ROAD MAP

originally had had a width of 0,65 m. The depiction is divided by a semi-circular
white line into two parts. This roughly drawn line represents the coastline of the
western and northern coast of the Black Sea. To the left side of the coast, the open
sea is represented in blue colour, with three ships on the fragment preserved. To the
right of the coastline, the land is shown in reddish colour. Twelve places of the Black
Sea region are named on the map, with the Latin names being used, but transcribed
into Greek. To the right of each place name, distances were noted in Roman miles,
comparable to the Itinerarium Antonini. The places themselves have been depicted
symbolically, using the same symbol - a building with a gabled roof - for all places.
It is very likely that the places mentioned are stages of a march of the Cohors XX
Palmyrenorum. Two blue lines under the names Totpog, mot(auodg) and Advoupig
not(apog) suggest rivers which were crossed during the march.

Project funded by
EUROPEAN UNION

The Dura-Europos Route map - also known as stages map - is the fragment of a map
discovered by the Belgian archaeologist Franz Cumont during archaeological
excavations of the town of Dura-Europos on the Efrat River in Eastern Syria in the
submerged “Tower of the Archers”. The map had been drawn onto the leather cove-
ring of a shield by a Roman soldierbetween AD 230 and AD 235. The fragment is
considered the oldest map of (a part of) Europe preserved in the original.

The map is a fragment of leather or parchment, painted in colour, which had been
found among the remnants of wooden oval shields. The map had been made by a
Roman soldier, probably an infantrymen or an archer of the Cohors XX Palmyreno-
rum stationed in Dura. This soldier drew the travel stages of his unit on the march
through the Crimean on the leather cover of his shield somewhere between AD 230
and AD 235.

The preserved fragment of the map is 0,45 by 0,18 m. Cumont assumed that the map

Unknown author, Roman map of the route on the Black Sea,

AD 230-235
Drawing, coloured, 46,2 x 18,4 cm
Royal Library, Stockholm
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A reconstruction of the whole map from Pascal Arnaud: Une deuxiéme lecture du bouclier de Doura-Europos. Comptes

rendus de I'Académie des inscriptions et belles-lettres, No.133-2, 1989. pp. 373-389.

The first publication of the discovery:

Cumont, M., Un extrait d'une carte romaine d'etat major (La Géographie vol. 43, 1925, 1-5)

La Géographie

Janvier 1925.

Un extrait
"d'une carte romaine d'état-major

Les états-majors des armées romaines avaient appris sous PEm-
pire & s servir de cartes géographiques pour diriger les opérations
de leurs troupes, Nous avons sur ce point un témoignage décisif de
Négeee !, qui éerivit au 1v¢ siécle son Résumé de Uarl militaire. « Le
général, dit-il, doit se munir d'itinéraires détaillés du pays ot se fait
1a guerre, en sorte qu'il apprenne non seulement la distance qui
sépare les licux eri nombre de pas, mais aussi Vétat des chemins et
qu'il connaisse par eette description fidéle les raccourcis et les tra-
verses, les montagnes ct les fleuves. Cest ainsi que des chefs avisés
ont eu des itinéraires des provinces oi ils faisaient campagne, non

seulement notés (adnoiata) mais peints (picia) afin que, au départ,”

Jils pussent choisit leur route A la fois par la réflexion de leur
esprit et par-ce qu'apercevaient leurs yeux. » 1l est trés vraisem-
hlable que dans toutes les garnisons, les hureaux du commandant
avaient a léur disposition des  ilinéraires peints  de Ja région
circonvoisine et méme des provinces éloignées, car les transferts de
troupes le long de la frontiére étaient fréquents et les chefs devaient
pouvoir dresser & I'avance la liste des étapes et y faire préparer
un logement et des vivres ®.

Un merve}llenx_ hasard vient de nous réndre, sinon uue de ces.

1, Végeee, 111, 6.

2

mbros, Serms, V, 2, in Psalm. 118; Via Severi Alexandri, 16, Cf. Kubit-
schk, Jahresb. des (Esterreichischen, Tnslituis, £. V, p. 73 et sufv. K

L Gloaravms. — T. XLIIL, 1923,
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cartes d’état-major, du moins un itinéraire qui en dérive directe-
ment. Dans les fouilles entreprises en 1923 2 Salihiyeh, I'ancienne
colonie de Doura-Europos sur I'Euphrate, on tira du sable qui rem-
plissait une des tours de I'enceinte, des débris de houcliers ovales
ayant servi a la cohorte montée d’archrs palmyrénicns qui défen-
dait la place. Ces boucliers légers, suffisants pour protéger des cava-
liers contre les fleches de leurs adversaires, étaient formes d'ais
ajustés, sur lesquels était collée une peau, ou pour mieux dire un par-
chemin épais, décoré de peintures. Un lambeau d'unc de ces peaux
protectrices porte une liste d'étapes que son possesseur y avait fait
inscrire, probablement en souvenir des longues marches qu'il avait
accomplies en de lointains pays. C'est ainsi que les alpinistes font
graver sur leur baton la série des cimes qu'ils ont atteintes.

Comme le montre la planche 1, le milieu du bouclier ovale
est occupé par une image de la mer azurée, oit voguent des vais-
seaux. A droite, on distingue une grosse barque marchande avec ses
agrbs ot, suf la poupe, la cabine du capitaine; deux grandes rames
plongeant dans la mer servent de gouvernail. En face, un navire
semblable, dont il ne reste que le bec de la proue, correspondait au
premier. Plus bas, on distinguc une chaloupe avec ses rameurs et
au-dessous la téte d’autres rameurs, qui ocoupaient un qua’u‘i'eme
esquif anjourd’hui disparu.

A droite, s'est conservé un morceau d'unelarge bordure qui st
probablement le tour du bouclier. Sur le fond rouge, sont tracés en
bleu les fleuves quise jettent dans la mer etinscrits, en blanc, lesnoms.
grecs des stationes, ol notre soldat s’est arrété dans sa marche.
Chacun de ces noms était suivi du nombre de milles qui séparait.
la station de la précédente — trois de ces chiffres sont encore lisibles.
A cité de la plupart d’entre eux, se voit une maisonnette & pignons
qui représente, A peu prés. comme sur la Table de-Peutinger, la
mansio, le gite d’é¢tape.

La premitre portion de notre liste appartient 2 la grande voie
militaire qui, de Byzance, conduisait aux bouches du Danube.
C'était la route que devait suivre pour s'y rendre une troupe
venant de Syric. Aprés un nom mutilé, qui est probablement celui
du fleuve Panysos (Kamichik), dont le cours est peint en bleu
au-dessous, on lit clairement les premiéres lettres d’Odessos, c’est-a-
dire Varna sur la mer Noire, et I'itinéraire se poursuit par Bybona
(Byzone), Kallalis et Tomea ou Tomi (Costantza) ou I'indication
de ui(uz) iy’ (33 milles) a subsisté. Puis vient le nom de la ville

Eu nny. Beach

7 AavouBlc no‘r(upoc) [ l()\lﬂ) .] / Danubis River
8. I[G]Tpoc TOoT! oq,loc) pl%‘ Ata) p' /Istms River

9. Tol,(sux pi(uier) Xy' / Tomy
10. Kal<a>vrig pl()\ux) /I(allatys ,
Black Sea

“Varna ], 11. Bupév[a pi(Aar) ...] / Bybona = Byzone
BapHa 12.'08e0[066 pi(Ater / Odessos
D 13. [IT]av[vodg nor((xpoc) ? pi(\a) ...] / Panysos River
13

The toponyms of the card carried on modern map from Pascal Arnaud: Une deuxiéme lecture du bouclier de

Doura-Europos. Comptes rendus de 'Académie des inscriptions et belles-lettres, No.133-2, 1989. pp. 373-389.

UN EXTRAIT D'UNE CARTE ROMAINE D'ETAT-MAJOR 3

@Istros que Tauteur de la copic a pris pour celui du Danube
["lotgos mov(awhe) wilhea) w7, bien quil ait ajouté immediatement
apres le nom latin du fleuve [Advoupis mos(aic).r.]:

Au dels, Vitinéraire se continue dans la}Russie méridionale pac
une route que n'indique aucune autre source. Il nous conduit
&abord & Tyra, placé 4 84 milles du Danube (prés d’Akkerman

sur le Duiester), puis & Borysthéne ou Olbia (prés de Nikolafev sur le
Dniéper) et aboutit & Chersonnése (Sébastopol en Crimée):

De cette grande place commerciale et militaire, nous sommes
transportés & Trapézous (Trébizonde), port d’attache de la flotte du
Pont-Euxin, et arrivons enfin & Arfavala (Ardachar en Arménie).
La suite, dont il ne reste malheureusement que les vestiges de
lettres douteuses, devait indiquer par quelle voie notre archer était
revenu sur I'Euphrate, oli un reste de son boudlier devait etre
deécouvert seize sidcles plus tard.

Car ce curieux débris doit dater, des derniers temps de Poccupa-
tion de Doura-Europos par les Romains, c’est-a-dire de la premiére
moitié du ture sidele. Les indications qui y sont notées ne conviennent

4 ¥ CUMONT, ° UN EXTRAIT D'UNE CARTE ROMAINE D’ETAT-MAJOR S

qu'a Pépoque des Sévéres ou au temps immediatement postéricar.
Nous essayerons de montrer aillours avec quelque détail les conclu-
sions historiques quon en peut tirer *; mais il nous faut dire ici au

moins quelques mots de Pintérdt qu'offre au point de vue géogra-

phique ce document unique en son genre.

Le nom de Aiveu3:c donné au Danube — car celui d’lstros
est dit & une confusion avee la ville homonyme — les fautes d’ortho-
graphe commises dans d'autres mots, la notation des distances
en milles et non en stades, tout prouve que notre liste remonte
4 un original latin, dont clle est une traduction maladroite. C'est
manifestement un extrait d'un de ces itineraria picla que le gouver-
nement impérial mettait & la disposition des officiers de son armée.

La seule carte routiére du monde romain que nous possédions
est, on le sait, la Tabula Peutingeriana, copie exéentée au x10¢ siccle
d'un original anlique, Etirée en longueur pour pouvoir étre roulée

semble confirmer ces conclusions. Les sables de la Syrie viennent de
nous rendre cc qu'on n’'edt pas osé espérer : un_document géogra-
phique & peine postéricur au régne de Caracalla et qui occupe pour
ainsi dire une position intermédiaire entre la Table et 1'Itinéraire.
Comme la Table, il indique au moins approximativement la mer,’
la terre et les fleuves, il dessine a ¢ité de la station le béitiment de
Ia mansio. D'autre part, les noms y sont disposés en colonne,
chacun étant suivi d'un nombre de milles, comme dans 1' Itinéraire.
T est & peine douteux qu'il dérive indirectement de la méme carte
officielle que I'une et que I'autre. Ce pauvre lambeau de parchemin,
qui a miraculeusement échappé aux vers et & la pourriture, est ainsi
un document fort intéressant pour I'histoire de la géogtaphie
antique. 1 ‘nous permet de nous rendre mieux compte de co
quétaient ces « itinéraires peints » dont se servaient, pour la con-

duite des opérations, les états-majors de Iarmée impériale.
en volumen, cette carte déforme entiérement Ia configuration réelie

des pays qui y sont représentés, mais elle donne I'indication des
mers et des terres, des fleuves et des montagnes, comme le demande
Végtee, A coté des voies impériales avee leurs tapes ot leurs distances
cn milles, Ces voies nous sont connues en outre, au moins ei partie,
par I'Itinéraire d' Antonin, qui n'offre qu'une séche énumération des
staliones suivies chacune d'un chiffre, sans aucune illustration. Plus
‘maigre encore est la liste de noms géographiques que le Cosmographe
e Ravenne a extrait au vie siecle d'une carte analogue-a la Table,
mais en omettant la notation du nombre de milles. L'étude de
«ces trois sources a conduit & la conclusion qu’elles dérivent toutes
d'une carte du monde romain exéeutée sur ordre de I'empereur
Caracalla ? et qui était le pendant de la célebre Forma Urbis, du
grand plan de Rome, grayé sur marbre entre 203 et 208 aprés J.-C.
<t dont les fragments sont conservés au musée du Capitole.

La découverte inattendue qui vient d’étre faite a Salihiyeh

M. CumoNT.

1. CI. Syria, 1. V [sous presse].
2, CL S, Ambroise, I. ¢. : Miles qui egreditur ilincrarium ab imperalore acsipit,
3, IKubitschiek Jahres. hefte, L. ¢., el Kealencyclopiidic s. . » Karten » col.2 113
=t sulv. Ces conclusions sont cceplées el précisées par Cuntz, Die Geographie
den Plclem eus, 1928, 1. 137. L schéma de la fliation des dosuments cilds est
1e suivant :
Carte de Garacalla.

-

Tinéraire Carte perdue.
@ Antonin. P
Ravenias.  Tuble de Pautinger,

*x Common borders. Common solutions. 3
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AA-APVICI - KAPTA HA POJXE

A6y Abayaa Moxamep aa-Vippucu aa-Kypryom aa-Xacauu ac-Cabry,
uAu pocto aa-Vapucu (1100-1165), e apabcku reorpad, kaprorpad u
erMITOAOr, KOMTO M3BeCTHO BpeMe XuBee B Ilaaepmo, Cunuaus B
ABopa Ha kpaa Poxxe II. Moxamep aa-Vippucu e popen B rpap Ceyra,
Vicnanus, ToraBa mpuHapAexan Ha AAMOPaBUAUTE, B CEMECTBOTO HA
Xamypupante B CeBepHa Adpuka 1 AA-AHAAAYC, KOETO IpeTeHAMpa 33
mpousxop o1 mnpopoka Moxamep. Toir cbp3paBa epHa OT Hau
-MOAEpPHUTE CPEAHOBEKOBHM KapTM Ha CBeTa, M3NOA3BaHA OT
nacaepoBarean Kato Xpucrodpop Koaym6 u Backo Aa lama 3a Texuure
OTKpUTUSA U IbTemecTBuA. [Topapau KOHOAMKTM U HECTaOMAHOCT B
AA-Anpaayc, aa-Vippucu ce IpuCbhepVHSBA KbM CBOM ChBPEMEHHMLIV
kato AOy aa-Caar B CuLMAMSA, KBAETO HOPMaHUTE Ca U3MECTUAU
apabute. Aa-Vippucu BKAwuBa 3HaHuATa 3a Adpuka, VHAMMCKUS
OKeaH ¥ AaAedyHMs] M3TOK, CBOPaHUM OT MCASIMCKM TBPrOBLUU U
M3CAEAOBATEAM ¥ 3aMMCaHM Ha MCASIMCKM KapTu ¢ uMHPOpMaLMITA,
AOHeCeHa OT HOPMAaHCKMTEe IIbTEUIeCTBEHMLM, 3a Ad Ce€ Cb3AAAE
Hal-TOYHATa KapTa Ha CBETa B MPEAMOAEPHUTE BPEMEHA, KOMTO CAY>XM
KaTO KOHKpeTHa MACTpauus Ha HeroBus Kitab nuzhat al-mustaq (ua
aatuHcku: Opus Geographicum), xoiiTo MoxXe Aa ObAe mpeBepeH
»KHKra 3a 4oBeka, KOMHeel| Aa MbTYBa A0 pareunu Mecta“. Kaprata Ha
Poxe e nHapucyBaHa ot aa-Vapucu npe3 1154 r. 3a HOpMaHCKMA KpaA
Poxxe II ot CuniAus, cAep MPecTor OT OCEMHAAECET TOAVIHM B HETOBUS
ABOD, KBAETO TOM paboOTM MO KOMEHTApUTE U MAKCTPALMUTE Ha
kaprata. Kaprara, c AereHAM, HammcaHu Ha apabCKu, MOKa3Ba
€Bpa3uICKUsI KOHTMHEHT W3LAO, caMO ceBepHaTa 4YacT Ha
adpUKaHCKMSI KOHTMHEHT 0e3 moppoOHocTM 3a AQpMKAHCKUS POT U
IOromnsrouna Asus. 3a Poxe Ts e 6uaa HauepTaHa Ha AUCK OT MaCVBHO
cpebpo, Cc AMamMeTbp ABa MeTpa.

b N0 PO L

PANOUL 4

AL-IDRISI - TABULA RODGERIANA

Abu Abdullah Muhammad al-Idrisi al-Qurtubi al-Hasani as-Sabti,
sau pur si simplu al-Idrisi (1100 - 1165), a fost un geograf, cartograf
si egiptolog arab care a trdit o vreme in Palermo, Sicilia la curtea
regelui Rogerius al II-lea. El a creat Tabula Rodgeriana, una dintre
cele mai avansate hirti ale lumii medievale, folositd de exploratori
precum Cristofor Columb si Vasco Da Gama pentru descoperirile si
caldtoriile lor. Muhammed al-Idrisi s-a nascut in Ceuta, ce apartinea
atunci califilor Almoravizi, in familia Hammudid din Africa de Nord
si Al-Andalus, care pretindea descendentd de la profetul Mahomed.
Din cauza conflictului si a instabilitdtii din Al-Andalus, al-Idrisi s-a
alaturat contemporanilor, cum ar fi Abu al-Salt, in Sicilia, unde
normazii ii rasturnasera pe arabi. Al-Idrisi a incorporat cunostintele
despre Africa, Oceanul Indian si Orientul Indepartat, adunate de
comerciantii si exploratorii islamici si inregistrate pe hartile
islamice, cu informatiile aduse de caldtorii normanzi, pentru a crea
cea mai precisd hartd a lumii din timpurile premoderne, care a
servit ca o ilustrare concretd pentru Kitab nuzhat al-mushtaq (in
latinda Opus Geographicum), care poate fi tradusia: O experientd
pentru omul care doreste sa cédldtoreasca in locuri indepértate.
Tabula Rodgeriana a fost desenatd de al-Idrisi in 1154 pentru regele
normand Rogerius al II-lea al Siciliei, dupa o sedere de optsprezece
ani la curtea sa, unde a lucrat la comentariile si ilustratiile hartii.
Harta, cu legende scrise in araba, in timp ce aratd continentul
eurasiatic in intregime, aratd doar partea de nord a continentului
african si nu are detalii despre Cornul Africii si Asia de Sud-Est.
Pentru Rogerius a fost inscrisa pe un disc masiv de argint solid, cu
un diametru de doi metri.

Common borders. Common solutions.
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AL-IDRISI - TABUTLA RODGERIANA (1154)

. = = A = o CEETH Sk
Al-Idrisi's world map 1154. Ten copies of the Kitab Rujar or Tabula Rogeriana exist today. Of these ten, six contain at
the start a circular map of the world which is not mentioned in the text. Note that south is at the top of the map.

A 1929 reconstruction by German cartographer Kom'ad Mlller of the 1154 Arabic Tabula Rogenana w1th names transhtteted into Latin script

Fragment with the Black sea region of the same map, upside-down with north oriented up
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Abu Abdullah Muhammad al-Idrisi al-Qur-

tubi al-Hasani as-Sabti, or simply al-Idrisi

(1100 — 1165), was an Arab geographer,

cartographer and egyptologist who for

some time lived in Palermo, Sicily at the

court of King Roger II. Muhammed al-Idri-

si was born in Ceuta then belonging to the

Almoravids. He created the Tabula Roge-

riana, one of the most advanced medieval

world maps, used by explorers like Chris-

topher Columbus and Vasco Da Gama for

their discoveries and voyages. Al-Idrisi was

born in the city of Ceuta in Spain into the

Hammudid family of North Africa and

Al-Andalus, which claimed descent from

the prophet Muhammad. Because of

conflict and instability in Al-Andalus

al-Idrisi joined contemporaries such as Abu al-Salt in Sicily, where the Normans had
overthrown Arabs. Al-Idrisi incorporated the knowledge of Africa, the Indian Ocean
and the Far East gathered by Islamic merchants and explorers and recorded on Islamic
maps with the information brought by the Norman voyagers to create the most accurate
map of the world in pre-modern times, which served as a concrete illustration of his
Kitab nuzhat al-mushtagq, (Latin: Opus Geographicum), which may be translated A Diver-
sion for the Man Longing to Travel to Far-Off Places. The Tabula Rogeriana was drawn by
al-Idrisi in 1154 for the Norman King Roger II of Sicily, after a stay of eighteen years at
his court, where he worked on the commentaries and illustrations of the map. The map,
with legends written in Arabic, while showing the Eurasian continent in its entirety,
only shows the northern part of the African continent and lacks details of the Horn of
Africa and Southeast Asia. For Roger it was inscribed on a massive disc of solid silver,
two metres in diameter.

Cmosuka KengepoBa| bosn BeweBaueB

naseoepacbeko uucmopuko-eeoepadpeko uscaegBane
|

Stoyanka Kenderova, Boyan Beshevliev, The Balkan
Peninsula, depicted in the maps of Al-Idrisi, Sofia, 1990

Common borders. Common solutions.
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ITIONTUHIEPOBA KAPTA

Tabula Peutingeriana e wArocTpupan MapumpyTr (mbTHa Kapra),
moxasBauy cursus publicus, mpTHaTa Mpexka B Pumckara mMmnepus.
CobxpaHsaBa ce B ABCTpHMIICKaTa HallMOHaAHa 6mbOAmMOTeKka BBB BueHa.
OpurnHaAaHaTta KapTa, Ha KOSITO C€ OCHOBaBa, BEPOSATHO AaTvpa OT
4-Tu MAM 5-TU BeK U caMa ce OCHOBaBa Ha KapTa, U3TOTBEHA OT Arpuma
IO BpEMeTO Ha uMIepaTop ABIYCT.

Tabula Peutingeriana e epMHCTBeHaTa M3BeCTHa OLieAsiAd KapTa Ha
pumckusi cursus publicus; nanpaBena e or moHax B Koamap mpes 13
Bek. ToBa e meprameHTeH CBUTBK, BUCOK 0,34 M m ABABI 6,75 M,
crao0eH OT eAMHaAeceT CeKUuM; CPEeAHOBEKOBHA PENpOAYKLMS Ha
OPUTMHAaAHMS CBUTDHK. TOBa € MHOIO CXeMaTM4YHA KapTa: 3eMHUTE Macu
ca M3KpMBEHM, 0COOEHO B IOCOKa M3TOK-3amap. Kaprara mokasBa
MHOTO pPMMCKM CeAMINa, IBTUIATA, KOUTO TIU CBBP3BAT, pPEKWU,
MAAHVHY, TOpM M Mopera. AaAeHM ca M Pa3CTOSHUATA MEXAY
HaceAenute mecta. OO6IIO0 ca MOKasaHM HE MO-MAAKO OT 555 rpapa u
3500 Apyrum HaMMeHOBaHMS Ha MeCTa. 1puTe HaM-Ba’kKHM Ipapa Ha
Pumckara wumnepwusi, Pum, KoucrantmHOmoa u AHTHMOXMA, ca
IpPEeACTaBeHM ChC ClieljiaAHa eMOAeMaThYHa yKpaca.

Kaprara e orkpura B 6ubamoreka BB Bopmc ot Konpap Cearec,
KOMTO He e YCIISIA A2 MyOAMKYBa HaXOAKAaTa CY MPEAV CMBPTTA CU U €
3aBemlaAa kaprara npe3 1508 r. na Konpap IlontuHrep, HeMcCKu
XyMaHUCT M aHTUKBap oT 15-16 Bek, Ha 4YMeTO MMe € HapedveHa.
CopxpansBa ce B Hammomaanata 6mubamorexa na Osterreichische,
Xod6ypr, Buena. CemeiictBo IloiiTunrep 3ama3Ba kaprara Ao 1714 r.,
KOraTo € InpoAapeHa. Tsd mpeMuHaBa MeXAY KPAACKM UM €AVTHU
CceMeliCTBa, AOKATO He e Omaa 3akymena ot npuHy EBrennn CaBoyicku
3a 100 apykaTa; caep cMbpTTa My npe3 1737 r. T4 e 3akymeHa 3a
bubAnoTexara Ha umnepatopckusi ABop Ha Xabcoypr (Hofbibliothek)
BbB Buena, KbpeTO OcTaBa.

ITpes 2007 r. xaprara Oeme BkAlueHa B perucTppa Ha KOHECKO
o2llaMeTr Ha cBeTra® ¥ IO TO3M TOBOA Oelle IMOKasaHa Ha
obmiecTBeHOCTTa 3a eAUMH AeH Ha 26 HoemBpu 2007 r. ITopapun
KPEXKOTO CU ChCTOSIHME OOMKHOBEHO He Ce MOKa3Ba.

b N0 PO L
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TABULA PEUTINGERIANA

Tabula Peutingeriana este un itinerariu ilustrat al retelei de drumuri
din Imperiul Roman - cursus publicus. Este pastrat la Biblioteca
Nationald Austriacd din Viena. Harta originald pe care se bazeaza
dateazd probabil din secolul al IV-lea sau al V-lea si a fost ea insasi
intocmita pe baza unei harti realizatd de Agrippa in timpul domniei
imparatului Augustus.

Tabula Peutingeriana este singura hartd cunoscutd a cursus
publicus-ului roman care a supravietuit; a fost facutd de un calugar
la Colmar in secolul al XIII-lea. Este un sul de pergament, inalt de
0,34 m si lung de 6,75 m, asamblat din unsprezece sectiuni, o
reproducere medievala a sulului original. Este o harta foarte
schematica: masele de teren sunt distorsionate, in special in directia
est-vest. Harta aratd multe asezdri romane, drumurile care le leagi,
rauri, munti, padduri si mdri. De asemenea, sunt date distantele
dintre aseziri. In total sunt afisate nu mai putin de 555 de orase si
alte 3500 de nume de locuri. Cele mai importante trei orase ale
Imperiului Roman, Roma, Constantinopol si Antiohia, sunt
reprezentate cu decor iconic special.

Harta a fost descoperitd intr-o bibliotecd din Worms de Conrad
Celtes, care nu a putut sa-si publice descoperirea inainte de moartea
sa si a lasat mostenire harta in 1508 lui Konrad Peutinger, un
umanist si anticar german din secolul XV-XVI, dupa care a si fost
numiti. Este conservati la Osterreichische Nationalbibliothek,
Hofburg, Viena. Familia Peutinger a pastrat harta pdna in 1714,
cand a fost vanduta. A oscilat cu vanzarea intre familiile regale si
nobiliare, pdnd cand a fost cumparata de printul Eugen de Savoia
pentru 100 de ducati; la moartea sa in 1737, a fost cumparata pentru
Biblioteca Curtii Imperiale Habsburgice (Hofbibliothek) din Viena,
unde a si ramas.

In 2007, harta a fost plasatd in Registrul UNESCO Memoria Lumii
si, in semn de recunoastere, a fost afisatd publicului pentru o
singura zi pe 26 noiembrie 2007. Datoritd stérii sale fragile, nu este
de obicei expusa.

Common borders. Common solutions.
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The Tabula Peutingeriana is an illustrated itinerarium (road map) showing the cursus
publicus, the road network in the Roman Empire. It is kept at the Austrian National
Library in Vienna. The original map upon which it is based probably dates to the 4th
or 5th century and was itself based on a map prepared by Agrippa during the reign of
the emperor Augustus.

The Tabula Peutingeriana is the only known surviving map of the Roman cursus publi-
cus; it was made by a monk in Colmar in the 13th century. It is a parchment scroll, 0.34
m high and 6.75 m long, assembled from eleven sections, a medieval reproduction of
the original scroll. It is a very schematic map: the land masses are distorted, especially
in the east-west direction. The map shows many Roman settlements, the roads
connecting them, rivers, mountains, forests and seas. The distances between the
settlements are also given. In total no less than 555 cities and 3500 other place names
are shown. The three most important cities of the Roman Empire, Rome, Constanti-

Part of the TABULA PEUTINGERIANA, section 7: Dacia, Thrace - West coast of the Black Sea
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Part of the TABULA PEUTINGERIANA, section 8: Pontus, Bithynia, Asia, Galatia - parts of Ukraine, Russia, Turkey
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nople and Antioch, are represented with special iconic decoration.

The map was discovered in a library in Worms by Conrad Celtes, who was unable to
publish his find before his death and bequeathed the map in 1508 to Konrad Peutin-
ger, a German 15-16th-century humanist and antiquarian, after whom it is named. It
is conserved at the Osterreichische Nationalbibliothek, Hofburg, Vienna. The Peutin-
ger family kept the map until 1714, when it was sold. It bounced between royal and
elite families until it was purchased by Prince Eugene of Savoy for 100 ducats; upon
his death in 1737, it was purchased for the Habsburg Imperial Court Library (Hofbi-
bliothek) in Vienna, where it remains.

In 2007, the map was placed on the UNESCO Memory of the World Register, and in
recognition of this, it was displayed to the public for a single day on November 26,
2007. Because of its fragile condition, it is not ordinarily on display.
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KAPTU IIOPTOAAHU

IToproAaHuTe ca HAaBMIAaUMOHHM KapTH, 0asMpaHM Ha MOCOKMTE Ha
KOMIIaca ¥ IHPOTHO3HUTE Pa3CTOSHUS, HAOAIOAABAHM OT AOLIMAHUTE B
moperto. Te ce mogBsABar 3a mWbPBU IpT npe3 13-Tu Bek B Vraamusa, a
no-KbCHO B Vicmanusa u IlopTyraaus, xkato Te3u oT 15-Tu 1 16-T1 Bek
ce oramyaBar ¢ kaprorpadckara cu touHocT. C pasumMpsBaHETO Ha
KOHKYDEHLMSATa MEXXAY MOPCKITE ABPrKaBu npe3 Enmoxara Ha BeAMKUTE
reorpadcku otkputus, IlopTyraaus u VicmaHust cuuTar Te3u KapTu 3a
ABPD’KaBHa TalHa. BKAIOUMAMTE Ce IO-KBbCHO AHTAMYAHM M XOAAHALIM
HaMMpaT ONMCAHMETO Ha OperoBeTe Ha ATAAHTUYECKUS U VIHAMICKUSA
OKeaH 3a M3KAIYMTEAHO L[EHHO 32 TexHMTe Habe3u, a MO-KbCHO U
TBPrOBCKM KOpabu. Aymara portolan umaBa OT UTAAMAHCKOTO
mpuAarateAHo portolano, koeto o3HavaBa ,,CBBP3aHO C NMPUCTAHMUINA
VIAY IPVICTAHUINA® VAV ,,KOAEKLMSI OT ITOCOKM 32 MAaBaHe".

Bcuuky mopToAaHM CHOAEAST XapaKTepHUTe PyMOAAHM MPEXu, KOUTO
M3AM3AT OT PO3MTE Ha KOMIIACa, PA3MOAOKEHM B Pa3AMYHM TOYKM Ha
kaprara. Tesu, mo-poOpe HapeuyeHu, "AMHMM Ha BeTpoBere" ce
OnpeAeAsT 4upe3 HaOAWAeHUEe M KoMmmac u 0003HayaBaT MOPCKUTE
KypcoBe. Te3u KapTu, BCBIIHOCT rpyOu KapTu, Ce€ OCHOBABaT Ha
pa3ka3y Ha CPEAHOBEKOBHM €BPOINENCKM MOpPHALI0, IAaBaAM IO
CPEAM3EeMHOMOPCKOTO ¥ Y€PHOMOPCKOTO Kpabpexue.

Ham -cTapusrt cpmecTByBamy noproaaH e Kapra Ilusana, poatupama ot
npubAamsuteAHo ot 1296 r.,, a Hal-CcTapaTa 3ama3eHa MalopcCKa
MOPTOAAHCKA KapTe € Ta3y, HallpaBeHa OT AHAKeAMHO AI0AcepT mpe3
1339 r. ToBa BOAM AO ABe CeMENCTBA OT MOPTOAAHCKUTE KapTU: Te3U,
KOUTO Ca YMCTO MOPCKM M Te3U, KOMTO Ca MOPCKM U reorpadcku.
KaTaAyHcKMTE NOPTOAAHCKM AMarpaMm ca OT TO3M BTOpUM THUIN,
00MKHOBEHO Ch3AaAeHM B Maitopka.
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HARTILE PORTOLAN

Hartile Portolan sau Portulan sunt harti de navigatie bazate pe
directiile busolei si distantele estimate observate de piloti pe mare.
Au fost realizate pentru prima data in secolul al XIII-lea in Italia, iar
mai tarziu in Spania si Portugalia, cu grafice din secolele al XV-lea si
al XVI-lea care s-au remarcat pentru acuratetea lor cartografica.
Odata cu aparitia unei competitii pe scard larga intre natiunile
maritime din timpul Erei descoperirilor, Portugalia si Spania au
considerat astfel de harti drept secrete de stat. Relativ nou-venitii
englezi si olandezi au gasit descrierile coastelor atlantice si indiene
extrem de valoroase pentru raidurile lor si, ulterior, pentru rutele
comerciale maritime. Cuvantul portolan provine de la adjectivul
italian portolano, care inseamna ,legat de porturi sau porturi’, sau
,»0 colectie de directii de navigare”

Hartile Portolan prezinta toate caracteristicile diagramelor de romb,
care provin din roza vanturilor, situate in diferite puncte de pe
hartda. O denumire mai explicita ar fi cea de ,linii ale rozei
vanturilor”, hartile fiind rezultat al observatiei, bazate pe utilizarea
busolei si desemneaza linii de legatura. Aceste diagrame, de fapt
héarti rudimentare, au fost bazate pe relatéri ale europenilor Evului
Mediu care au navigat pe coastele Mediteranei si Marii Negre.

Cel mai vechi portolan existent este Carta Pisana, datand din
aproximativ 1296, iar cea mai veche diagramé-portolan din Mallorca
este cea realizatd de Angelino Dulcert, care a produs un portolan in
1339. Aceasta a condus la aparitia a doua tipuri de diagrame
Portolan: cele care sunt pur nautice si cele care sunt nautice si
geografice. Hartile Portolan catalane sunt de acest al doilea tip, fiind
realizate de obicei in Mallorca.

Common borders. Common solutions.
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Portolan or portulan charts are navigational maps based on compass directions and
estimated distances observed by the pilots at sea. They were first made in the 13th
century in Italy, and later in Spain and Portugal, with later 15th and 16th century charts
noted for their cartographic accuracy. With the advent of widespread competition
among seagoing nations during the Age of Discovery, Portugal and Spain considered
such maps to be state secrets. The English and Dutch relative newcomers found the
description of Atlantic and Indian coastlines extremely valuable for their raiding, and
later trading, ships. The word portolan comes from the Italian adjective portolano,

"windrose lines" are generated by observation and the compass, and designate lines of
bearing. These charts, actually rough maps, were based on accounts by medieval Euro-
peans who sailed the Mediterranean and Black Sea coasts.

The oldest extant portolan is the Carta Pisana, dating from approximately 1296 and
the oldest preserved Majorcan Portolan chart is the one made by Angelino Dulcert
who produced a portolan in 1339. This led towards two families of Portolan charts: the
ones that are purely nautical and those that are nautical and geographical. The Catalan
portolan charts are of this second type, being usually made in Majorca.

meaning "related to ports or harbors", or "a collection of sailing directions".
Portolan maps all share the characteristic rhumbline networks, which emanate out
from compass roses located at various points on the map. These better called

Abraham Cresques, Catalan atlas, Folio 9, 1375
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Carte Pisane
c. (1258 - 1291)
1045 mm x 502 mm

Paris, Bibliotheque Nationale
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Vesconte Maggiolo, Portolan (1541)
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The Catalan World Atlas was produced by the Majorcan cartographic school and is attributed to Cresques Abraham. It has 5& .
been in the royal library of France (now the Bibliothéque nationale de France) since the time of Charles V. The Catalan
Atlas originally consisted of 6 vellum leaves folded down the middle painted in various colors including gold and silver.
The first two leaves contain texts in Catalan language covering cosmography, astronomy, and astrology. These texts are
accompanied by illustrations. The texts and illustration emphasize the Earth's spherical shape and the state of the known
world. They also provide information to sailors on tides and how to tell time at night.

Unlike many other nautical charts, the Catalan Atlas is read with the north at the bottom. As a result of this the maps are
oriented from left to right, from the Far East to the Atlantic. The first two leaves, forming the oriental portion of the
Catalan Atlas, illustrate numerous religious references as well as a synthesis of medieval mappae mundi (Jerusalem located
close to the centre) and the travel literature of the time, notably Marco Polo's Book of Marvels and the Travels and Voyage
of Sir John Mandeville.
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KAPTA OT EBCTOP®

KapTara ot E6cTtopd oT 13 Bek e Hal-roAsiMaTa CpeAHOBEKOBHA KapTa,
M3BECTHa Aocera. Bbpmpeku 4ye OpUTMHAABT € 3ary0eH MO BpeMme Ha
Bropara cBeTOoBHa BOWHA, TOM € A0Ope M3BECTEH OT peAulia CHUMKM,
anTorpapum u ¢akcummaera. [Ipes 1951-1953 r. ca cb3papeHU TpU
pENpoOAYKLMM, €AHAa OT KOUTO MOXEe Aa Ce BMAM B MaHAcTupa B
E6cTopd, KpAETO € HamepeHa npe3 1830 r.

Opurunaast e 6ua or 30 eAMHMYHM mapyera KO35 KOXKA, CBIIUTU
3aepHO, ¢ padmepu 3,5 x 3,5 meTrpa M HaBUTa Ha PyAO. Bempexn ue
KapTaTra € 4acT OT >XaHpa, HapedeH ,Mappa Mundi“ (upeaausupano
IpeACTaBsIHEe Ha II03HAaTUS CBST), TS Ce pa3AM4YaBa C TFOAEMUS CHU
pazmep M KOMIAKTHOCTTa Ha uHpopmauusita. Crnopep uCTOpUKa
I'yapyH Ilumike T4 cpabpka 2345 3anmca - 1500 texcra, 845 pucyHkmu,
nokasBaum crpapu (500), pexu, e3epa, MOpeTa U APYT¥ BOAHM II'BTUINA,
octpoBu (60), xopa (45) u xuBoTHu (60). Kbm TOBa TpsiOBa Aa ce
AOOABST MHOXECTBO peAurnosHu mortuBu. Kakro Bcumukm Mappae
Mundi, xaprara e opuenTuMpaHa Ha m3TOoK. Camara 3ems oOpasyBa
TAAOTO Ha XPUCTOC, C AAAHMTE MYy OTCPAaHM M CT’bIIaAaTa OTAOAYy. B
eHThpa e VepycaAum M HpeACTaBsHe Ha BbH3KPECeHMEeTO B 3AATHA
pamka. Kaprara e BM3yaAHa EHIIMKAOIIEAMS 332 NMO3HAHMETO Ha CBeTa
ok. 1250. O6xBama TeoAaorus, reorpadus, OMOAOTUSA, CBETCKA MU
eBaHrecKa, KakTo u MutoBe 1 b6ectvapun. Kakto npu pApyrure mappae
mundi, MHTEH3MBHO Ce CIIOPM 3a KaKBO ca OMAM mpepHazHadeHU. AaAu
ca 00eKT Ha NOKAOHeHMe, yKpaca, MepuTauus, obpaszoBanme? Hsma
E€AVIHOAYIIME 32 TOBAa, KOM OM MOI'bA AQ € CB3AATEASAT HA KapTara,
BBIPEKU Ye HJIKOM CMATAT, ToBa e Gervase, moHax B Ebstorf ot 1222 a0
1234. HayyeH aHaAM3 Ha OCeM pPAa3AMYHM IO4YepKa Ha MMCAPUTE,
NpeACTaBeHM B KapTa U uAeHTMduuupanu no apxuBa B Ebstorf
MO3BOASIBA AQTMPAHETO Ha KapTaTa A0 ok. 1300 r.
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HARTA EBSTORF

Harta Ebstorf din secolul al XIII-lea este cea mai mare harta
medievala cunoscuta pand acum. Desi originalul a fost pierdut in
timpul celui de-al Doilea Razboi Mondial, este bine cunoscut
dintr-o serie de fotografii, litografii si facsimile. Intre 1951-1953 au
fost create trei reproduceri, dintre care una poate fi viazuta la
maénastirea de la Ebstorf, unde a fost gasitd in 1830.

Originalul este format din 30 de bucati simple de piele de capra,
cusute impreund, masurand in total 3,5 x 3,5 metri si infasurate.
Desi harta face parte din genul numit Mappa Mundi (reprezentiri
idealizate ale lumii cunoscute), aceasta difera prin dimensiunea sa si
prin compactitatea informatiilor. Potrivit istoricului Gudrun
Pischke, acesta contine 2345 de inregistrdri - 1500 de texte, 845 de
imagini care prezinta cladiri (500), rauri, lacuri, méri si alte cai
navigabile, insule (60), oameni (45) si animale (60). La aceasta ar
trebui addugate numeroase motive religioase. Ca toate hartile de tip
Mappae Mundi, harta este orientata spre est. Pdmantul insusi
formeaza trupul lui Hristos, dupd cum marturiseste imaginea lui
atdrnati mai jos. In centru, incadrati cu o linie auriti, gisim o
prezentare a Invierii, care are loc in centrul Ierusalimului. Harta
este o enciclopedie vizuala a lumii cunoscute la 1250. Acopera
domenii ca teologia, geografia, biologia, istoria seculara si istoria
Maintuirii, precum si mituri sau bestiariul medieval. Ca si in alte
hirti de tip Mappae Mundi, se dezbate intens pentru ce a fost
conceputd aceastd harta. Hartile au fost menite sa fie obiecte de
devotament, decor, meditatie, educatie? Nici acum nu existd un
acord in ceea ce priveste cine ar fi putut face harta, desi unii cred ca
persoana responsabila pentru hartd a fost Gervasius din Ebstorf,
prior la ministirea de aici intre 1222 si 1234. In cele din urmi,
analiza stiintifica a opt tipuri de scriere folosite la intocmirea hartii
si corelarea cu diferiti carturari identificati ca fiind activi in arhiva
de la Ebstorf, a permis o datare a hartii la cca. 1300.

Common borders. Common solutions.
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EBSTORF MAP

The Ebstorf Map from the 13th century is the largest medieval map hitherto known
of. Although the original was lost during WW?2 it is well known from a number of
photos, lithographs and facsimiles. In 1951 -1953 three reproductions were created,
one of which may be seen at the convent at Ebstorf, where it was found in 1830.

The original consisted of 30 single pieces of goat-skin, sewn together, measuring 3.5 x
3.5 metres, and rolled up. Although the map is part of the genre called “Mappa
Mundi” (idealised representations of the known world) it differs by its sheer size and
its compactness of information. According to the historian Gudrun Pischke it holds
2345 entries — 1500 pieces of texts, 845 pictures showing buildings (500), rivers lakes,
seas and other waterways, islands (60), people (45) and animals (60). To this should
be added numerous religious motifs. Like all Mappae Mundi the map is oriented

towards the east. The earth itself forms the body of Christ, as witnessed by his feat
dangling below. In the centre we find a gold-framed presentation of the resurrection,
located smack in the middle of Jerusalem. The map is a visual encyclopaedia of the
knowledge of the world ca. 1250. It covers theology, geography, biology, secular history
and the history of salvation as well as myths and bestiaries. As with other mappae
mundi it is intensively debated what they were for. Were the maps meant to be objects
of devotion, decoration, meditation, education? Neither is there in any sense agreement
as to who might have made the map, although some believe the person responsible for
the map was Gervase of Ebstorf, prior at Ebstorf from 1222 to 1234. Finally scientific
analysis of eight different hands of scribes represented in the map and identified as
active in the archive at Ebstorf has enabled a dating of the map to ca. 1300.

Transcription and translation:

OHec autem sita est inter Taurum montem et Caucasum montem, et a
Capadocia usque ad mare Caspium protensa.

(Here is the Armenia region, named after Armena, a companion of Jason.
The area lies between the Taurus and the Caucasus and extending from
Cappadocia to the Caspian Sea.)

eRegnum Colchorum. Hic phylosophi fingunt auream pellem, de qua
Jasonem penetrasse dicunt, unde etiam Grecorum et Troianorum effecta est
conflictio.

(The realm of Colchians. Here the philosopher locate the Golden Fleece,
for whose Jason said to have come into the country, and from which the
war between Greeks and Trojans arose.)

eHanc regionem que Albania dicitur, XXVI gentes inhabitant, a candore
populi nuncupate, eo quod albo crine nascuntur. Hec ab oriente sub mari
Caspio surgens, per ora m oceani septentrionalis usque ad Meotides paludes
per deserta multa ostenditur. Huius terre canes tam ingentes sunt tanteque
feritatis, ut tauros leonesque perimant.

(This landscape that is Albania, inhabiting 26 tribes, which are named
after their dazzling white color and white-haired come to the world. The
area begins in the east on the Caspian Sea and extends along the coast of
northern ocean over many desert areas up to the Meotidischen swamps.
The dogs here are so huge and so wild that they can kill bulls and lions.)

eRetia et Pannonia fortium virorum. Noricus ager parcus et minus fertilis
et solo leta. Coniungitur Retia, et hic sunt Huni qui et Meraris vocati.
(Rhaetia and Pannonia, the country's strongmen. The Norische farmland
is scarce and not very fertile. Rhaetien borders, and here the Huni live
also named Merari (mistakenly for Avari?))

o

Ebstorf Map
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IMMETPO BECKOHTE

Nraamanckusr reorpad [Muerpo Beckonre e muouep B obaacTTa Ha
noproAraHure. HeroBure MOpPCKM KapTy Ca CpeA Hail-paHHUTE, TOYHO
KapTorpadupan; CpeAu3eMHOMOPCKUTE U YEPHOMOPCKUTE PETMOHM.
Toll MOCTENEHHO Ch3AaBa U MO-TOYHU M300pakeHusT Ha OperoBere Ha
Cesepna EBpoma. B cBosATa kapra Ha cBera or 1321 r. TOM nmpMBHAcCA
CBOSI ONMUT KaTO MPOMU3BOAMTEA HA MOPTOAAHM; KapTaTa BBBEXAA
He4yyBaHa 3a BPEMETO CU TOYHOCT B XaHpa mappa mundi. Kaprara Ha
cBera, KakTo M Kaprara Ha CBerara 3eMs M HAAaHBT Ha AKpa
VepycaauM ca HampaBeHM 3a BKAIOuBaHe B ,Liber secretorum fidelium
cruces” ("Knueama Ha maviHume Ha BepHume Ha Kpocma') va Mapuso
Canyro.
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PIETRO VESCONTE

Geograful italian Pietro Vesconte a fost un pionier in domeniul
hértilor de tip portolan. Hartile sale nautice sunt printre primele
care au cartografiat cu precizie regiunile Mediteranei si ale Marii
Negre. De asemenea, a realizat, progresiv, descrieri mai precise ale
litoralului din nordul Europei. In harta sa cu reprezentarea lumii
realizatd la 1321, indelunga sa experienta de realizator de portulane
si-a spus cuvantul; harta a introdus o precizie nemaiintalnita pana
atunci in tipul mappae mundi. Harta lumii, precum si o harta a Tarii
Sfinte si planurile oraselor Accra si lerusalim au fost facute pentru a
fi incluse in Liber secretorum fidelium cruces al lui Marino Sanuto.

Common borders. Common solutions.
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Pietro Vesconte, Portrait of a cartographer,
assumed to be Pietro Vesconte himself, from the
1318 Vesconte atlas. The image is on the top left
corner of the fourth sheet (chart of central
‘Mediterranean) of the 7-sheet Vesconte atlas held
(Port. 28) by Museo Correr in Venice, Italy.
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o Ves s world map created circa y
generally considered to be one of the earliest surviving
examples of a modern map of the world. Vesconte’s map,
in its earliest form, survives in a 14th century manuscript
work by Marino Sanudo (left), which was reproduced for
the first time in print (detail, top) in Johann Bongars’

Orientalium expeditionum historia. Gesta Dei per
Francos, sive Orientalium expeditionum, et regni
Francorum Hierosolimitani historia (Hanau, 1611).
While not as broadly disseminated as the maps of
Claudius Ptolemy, the Vesconte/Sanudo map shown
above is perhaps the single most important
surviving cartographic artifact of the early 14th
century, providing great insight into the modern
conception of the world, over 150 years prior to
the first printed maps.

Italian geographer Pietro Vesconte
was a pioneer of the field of the
portolan chart. His nautical charts
are among the earliest to map the
Mediterraean and Black Sea
regions accurately. He also
produced  progressively  more
accurate depictions of the coastlines
of northern Europe. In his world
map of 1321 he brought his expe-
rience as a maker of portolans to bear;
the map introduced a previously
unheard of accuracy to the mappa mundi
genre. The world map, as well as a map of
the Holy Land and plan of Acre and Jerusa-
lem were made for inclusion in Marino Sanu-

to's Liber secretorum fidelium cruces.
Pietro Vesconte, Black sea map, 1321
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OIMMUMNHYC AE KAHUCTPUC

Onuuunyc pAe Kanmcrpuc (1296 apo ok. 1350) or ITlaBma, paboTva B
HANCKus ABOp B ABMHBOH, € HapUCYBAaA IOpPeAMLa OT BbOOpaxaemu
KapTy, KaTO CIOpeA TEKCT, HamucaH MexAy 1334 u 1338, e usnoasBaa
mopcku Kaptu. Kaprure wna Kanucrtpuc ca daHTacTUYHU
QHTPONIOMOpPQHM TAEAHM TOYKM KbM reorpadusita, kaprorpadusara u
peAurusiTa, CTUA, KOWUTO Ije Ce IpeBbpHe B MONyAsipHa ¢opma Ha
COLMAA€H Y TOAUTMYECKM KOMeHTap npe3 17 - 19 Bek.

Ha 31 mapr 1334 r. OnuuuH ce pa3boasiBa. B AHeBHUKaA cu TOIT ommMCBa
Kak TSAAOTO My OaBHO ce mapaAMaupa; TOW BpeMeHHO TIybu
CIIOCOOHOCTTa CU Ad TOBOPM M roAsIMa 4acT OoT mamerTa cu. Ho mo
BpeMe Ha ToBa 3ab0oasBaHe OnuiuH umMa OO0XXECTBEHO BUAEHHUE:
»BoMpeUHUme MUy 04U 05Xxa OMBOpeHU, 3d 0a pas3iuqa 00pasume Ha
semama u mopemo“. Tesu ,00pasu” OMAUM BUAEHUS HA KOHTUHEHTU U
okeaHu, TpaHcopmupanu B 4doBemku ¢urypu. Korato Onmuus ce
Bb3CTAaHOBSIBA OT 0OOAeCTTa CH, TOV BB3BPBILIA M3IMOA3BAHETO HAa
AsSICHaTa CM pbKa U IpueMa TOoBa M3lieAeHMe 3a 3HaK oT bora - Tou
nuile, ye pbKaTa ¥ pbKaTa My Ce ABVMIKAT CaMO KOraToO I'Vl U3M0A3Ba, 32
Ad HampaBM PUCYHKM Ha CBoOuTe BuAeHUs. [IpeAcTaBsiHETO U
THAKYBAHETO Ha TO3M 0OXXeCcTBeH o0Opa3 Ha 3eMsTa Lje 3aeMe rOAsSMa
4YaCT OT OCTAaTbhKa OT JKMBOTa My. B Hap oceMpeceT olieAeAV PUCYHKY,
KOUTO cera ce CbXpaHsIBaT BbB BarmkaHckara OmbAmoTeKa, TOM
eKCIIepMMEHTHPA KaK A pa3Kpue CMUCBHAA, KOUTO € OMA CUrypeH, de
Bor e BAOXMA BBB BMAeHUATA My. HeroBoTo mocaaHue e TPyAHO 3a
AeumidprpaHe M CBMAETEACTBA 32 EHLMKAONEAMYHATa KYATypa Ha
aBTopa. OnNMUMH M3MOA3Ba LSIAOTO CU INO3HAHME, 32 Ad M3IPAAU
KOCMMYECKa MAEHTMYHOCT. HeroBure 1jBeTHM aHTPONMOMOP(HM KapTu
Ha CpeApM3eMHOMOpCKaTa o00AacT, mnpeuusHu U AWOOMUTHO
OpraHM3upaHu, MAKCTpuUpAT "A0Opu" u "Aoum" repou U KMBOTHH,
BBPXY KOUTO TOM NMpOeKTupa cebe cu u BparoBere cu. VI3moA3BaHETO
Ha CHMMBOAV, HErOBUAT BKYC KBM AVCKPDVMMMHVPDaHE M MaHUIIYAVIDAaHE
(Aymu, ymcaa, MHTEpBaAM) M MPUBAMYAHETO MY KbM HENPUAUYHOTO U
CKaTOAOTMYHOTO Ca BE3AECHLIM M Cad CUAHO CBBP3aHU CHC CXOAHMU
TeMU, CpeLjaHy 0O0MAHO B CPEAHOBEKOBHATA KYATYpa.
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OPICINUS DE CANISTRIS (secolul al XIV-lea)

Opicinus de Canistris (1296 pani la cca. 1350), originar din Pava si
care a lucrat la curtea papala din Avignon, a desenat o serie de harti
imaginative, utilizdnd la intocmirea acestora, asa cum rezultd
dintr-un text scris intre 1334 si 1338, harti nautice. Hartile lui
Canistris sunt perspective antropomorfe fanteziste asupra
geografiei, cartografiei si religiei, un stil care urma sid devina o
forma populara de comentarii sociale si politice in secolele XVII -
XIX.

La 31 martie 1334, Opicinus s-a imbolnavit. In cartea sa, el detaliazi
cum trupul sau a paralizat progresiv; si-a pierdut temporar
capacitatea de a vorbi si o mare parte din memorie. Dar in timpul
acestei boli, Opicinus a avut o viziune divina: ,,ochii mei interiori au
fost deschisi pentru a discerne imaginile pamantului si ale marii”.
Aceste ,imagini” erau viziuni ale continentelor si oceanelor
transformate in figuri umane. Pe masura ce Opicinus si-a revenit din
boalda, si-a recapatat folosirea mainii drepte si a luat aceasta
vindecare ca fiind un semn de la Dumnezeu (scrie ca bratul si ména
lui se vor misca numai atunci cand le va folosi pentru a face desene
din viziunile sale). Reprezentarea si interpretarea acestei imagini
divine a pamantului vor ocupa o mare parte din restul vietii sale. In
peste optzeci de desene care s-au pastrat in Biblioteca Vaticanului,
el a experimentat cum ar putea revela sensul viziunii sale din timpul
bolii, viziune pe care ca era sigur ca Dumnezeu i-a trimis-o. Mesajul
transmis de Opicinus este greu de descifrat totusi, in pofida culturii
enciclopedice a autorului. Opicinus si-a folosit toate cunostintele
pentru a construi o identitate cosmica. Hartile sale cu reprezentare
antropomorfa si realizate color, ale zonei mediteraneene, precise si
curios organizate, ilustreaza personaje si animale ,bune” si ,rele”, in
care se proiecteaza pe sine dar si pe dusmanii sdi. Utilizarea
simbolurilor, gustul sau pentru disimulare si manipulare (cuvinte,
numere, spatiu) si atractia sa pentru obscen si scatologic sunt
omniprezente si se raporteaza puternic la teme similare gasite in
general in cultura medievala.

Common borders. Common solutions.
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OPICINUS DE CANISTRIS (2

Opicinus de Canistris (1296 to ca. 1350), a Pavian who worked at the papal court in Avignon, drew a series
of imaginative maps, while acknowledging in a text written between 1334 and 1338 his use of nautical
charts. Canistris’ maps are fanciful anthropomorphic perspectives on geography, cartography and religion,
a style that was to become a popular form of social and political commentary in the 17th - 19th centuries.
On the 31st of March, 1334, Opicinus fell sick. In his day-book he details how his body slowly became
paralyzed; he temporarily lost his ability to speak, and much of his memory. But during this illness, Opici-
nus had a divine vision: “my interior eyes were opened to discern the images of the earth and the sea” These
“images” were visions of continents and oceans transformed into human figures. As Opicinus recovered
from his illness, he regained the use of his right hand, and he took this healing to be a sign from God — he
writes that his arm and hand would only move when he used them to make drawings of his visions. The
representation and interpretation of this divine image of the earth would occupy much of the rest of his life.
In over eighty surviving drawings, now kept in the Vatican Library, he experimented with how he could
uncover the meaning that he was sure God had planted in the vision he saw. His message is difficult to
decipher and witness to the encyclopaedic culture of its author. Opicinus used all his knowledge to
construct a cosmic identity. Its colour anthropomorphic maps of the Mediterranean area, precise and
curiously organised, illustrate "good" and "bad" characters and animals on which he projects himself and his
enemies. The use of symbols, his taste for dissimulating and manipulating (words, numbers, space), and his
attraction to the obscene and scatological are omnipresent and relate strongly to similar themes found
broadly in medieval culture.
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KAPTA HA ®PA MAYPO OT 1459 r.

®pa Maypo (moumuaa 1464 r.) e uTaAMaHCKU KapTorpad, XMBSIA BbB
Benenmanckara penybamka. Toil cbp3paBa Hay-mopApoOHaTa M TOYHA
KapTa Ha CBeTa AOToraBa, kaprara Fra Mauro. Maypo e 6uA mMoHax or
maHactupa CBeTu Muxama, pasmoOAOKeH Ha OCTpPOB MypaHO BBB
Benenmanckara aaryHa. @pa Maypo e poAeH mpear MAM OoKoAo 1400
ropuHa. B maapocrTa ¢ Maypo e mbpTyBaA MHOIO KaTO TbProBel] U
BomHUK. Ao 1450 r. TO c’hCcTaBs 3abeaexxureanHa mappa mundi - kapTa
Ha CBETAa - C M3HEHAABAI]A TOYHOCT, BKAIOUMTEAHO OOIIMPHY NMUCMEHU
KOMEHTapH, OTpa3siBaiy reorpadCKuTe MO3HAHUS HA HETOBOTO BpeEMe.
®pa Maypo cb3paBa Kaprara IO HOPBYKA HA NMOPTYTaACKMS Kpaa
Aadonco V. Auppea Brnanko, mopsik-kaprorpad, cprpyaHmnun Ha Opa
Maypo mnpu CB3AaBaHETO Ha KapTara, KaKTO CBUAETEACTBAT
MAAlL[AHMATA, HanmpaBeHu My MexAy 1448 u 1459 r. Kaprata e
3aBbplleHa Ha 24 anpua 1459 r. u uanparena po Ilopryraaus, Ho ToBa
KOIIVIe He OlleAsIBa. 3aeAHO C KapTaTa MMa IMCMO OT AO’a Ha BeHenus.
To e mpepHasHaueHo 3a npuHl XeHpu HaBuratopa, undo Ha Adosnco V.
ToBa HacbpuaBa NMpPMHLA Ad MTPOABAXKK Aa GMHAHCHpPA IPOYYBATEAHU
mpryBaHusa. @pa Maypo mounBa Ha CAepBallaTa rOAMHA, AOKAaTO IpaBu
Konye Ha Kaprara 3a CuHbopuaTa Ha Beneumsa. Konuero e 3aBbppuieHo
ot AHapea bmanko. Bp3amomeHaTeAeH MepaA OT MepuOAd, U3AAAEH B
yeCcT Ha HeroBOTO Kaprorpadcko mpomsBepeHue, onucBa ¢pa Maypo
KaTo ,chosmographus incomparabilis®

Kaprata mnpeacTaBAsiBa Kpbraa mnaaHucdepa, uadepraHa BBPXY
IepraMeHT M IIOCTaBeHa B AbPBEHA paMKa C pa3Mepu Hap ABa Ha ABa
meTpa. Tsa BkanouBa Asws, MHpawunickusa oxeaH, Adbpuka, EBpona u
ArtaanTnyeckus okead. OpueHTHpaHa € C 0T OTrope.

Kaprara Ha cBera Fra Mauro e roasimo KapTorpadCko Mpou3BeAeHMe.
M3paboTBaHeTO My OTHEeMa HSKOAKO TOAMHM M € MHOIO CKBIIO 3a
mpou3BOACTBO. KapraTra chABpXa CTOTULM MOAPOOHM MAIOCTPaLUMU U
noBeue ot 3000 onucaTreAHM TeKcTa. ToBa e HAM-MOAPOOHOTO M TOYHO
IpEeACTaBsIHE Ha CBeTa, CHh3AAAEHO AoToraBa. 1o Oeaexm Kpas Ha
b6asmpaHara Ha bubamsaTra reorpadms B EBpoma m HavaaoTO Ha
BB3IpMEMaHEeTO Ha II0-HayyYeH HauyMH 3a IpaBeHe Ha KapTu,
MOCTABANKM TOYHOCTTA IpEA PEAUTMO3HUTE MAV TPAAULIVMIOHHUTE
BsipBaHus. OOMKHOBEHO Kaprara € u3AokeHa B myses Museo Correr
BbB Beneius, taaus.
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HARTA LUMII A LUI FRA MAURO 1459

Fra Mauro (nadscut in jurul anului 1400 si mort in 1464), cartograf
italian, a fost calugar al Mdnastirii Sf. Mihail, situatd pe insula
Murano, in laguna venetiana. El a realizat cea mai detaliata si
precisa hartd a lumii pand in acel moment, hartd cunoscuta dupa
numele siu, Fra Mauro. In tinerete, Mauro cilitorise mult ca
negustor si soldat. Pana in 1450 a compus o mare mappae mundi - o
hartd a lumii - cu o precizie surprinzitoare, incluzand comentarii
scrise extinse care reflecta cunostintele geografice ale timpului sau.
Fra Mauro a realizat harta care 1i poarta numele la cererea regelui
Alfonso al V-lea al Portugaliei. Andrea Bianco, marinar-cartograf, a
colaborat cu Fra Mauro la realizarea hartii, dupa cum marturisesc
platile facute intre 1448 si 1459. Harta a fost finalizata la 24 aprilie
1459 si trimisa in Portugalia, dar copia nu a supravietuit. Impreuna
cu harta era o scrisoare de la Dogele Venetiei. A fost destinata
printului Henry Navigatorul, unchiul lui Alfonso al V-lea. Il incuraja
pe print sd continue finantarea caldtoriilor exploratorii. Fra Mauro a
murit in anul urmator, in timp ce facea o copie a hartii pentru
Signoria de la Venetia. Copia a fost completatd de Andrea Bianco. O
medalie comemorativa realizata in cinstea operei sale cartografice il
descrie pe Fra Mauro drept chosmographus incomparabilis.

Harta este un planisfer circular desenat pe pergament si asezat
intr-un cadru de lemn care masoard peste patru metri patrati.
Include Asia, Oceanul Indian, Africa, Europa si Atlantic. Acest
planisfer este orientat cu varful inspre sud.

Harta lumii a lui Fra Mauro este o operd cartografica majora. A
durat céativa ani pana a fost finalizata si a fost foarte costisitoare.
Harta contine sute de ilustratii detaliate si peste 3000 de texte
descriptive. Era cea mai detaliata si exactd reprezentare a lumii care
fusese produsa pdna in acel moment. Acesta marcheaza sfarsitul
geografiei bazate pe Biblie in Europa si inceputul adoptirii unui
mod mai stiintific de a face harti, plasind precizia inaintea
credintelor religioase sau traditionale. Harta este de obicei expusa in
muzeul ,Museo Correr” din Venetia, in Italia.

Common borders. Common solutions.
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FRA MAURO WORLD MAP 1459

Fra Mauro (died 1464) was an Italian cartographer who lived in the Republic of  of the map for the Signoria of Venice. The copy was completed by Andrea Bianco. A
Venice. He created the most detailed and accurate map of the world up until that time, =~ commemorative medal of the period struck in honor of his cartographic work
the Fra Mauro map. Mauro was a monk of the Monastery of St. Michael, located on  describes Fra Mauro as "chosmographus incomparabilis".

the island of Murano in the Venetian Lagoon. Fra Mauro was born before or around  The map is a circular planisphere drawn on parchment and set in a wooden frame that
the year 1400. In his youth, Mauro had traveled extensively as a merchant and a  measures over two by two meters. It includes Asia, the Indian Ocean, Africa, Europe
soldier. By 1450 he composed a great mappa mundi - a world map - with surprising  and the Atlantic. It is oriented with south at the top.

accuracy, including extensive written comments reflecting the geographic knowledge =~ The Fra Mauro world map is a major cartographical work. It took several years to
of his time. Fra Mauro created the map under a commission by King Afonso V of = complete and was very expensive to produce. The map contains hundreds of detailed
Portugal. Andrea Bianco, a sailor-cartographer collaborated with Fra Mauro in illustrations and more than 3000 descriptive texts. It was the most detailed and accu-
creating the map, as payments made to him between 1448 and 1459 testify. The map  rate representation of the world that had been produced up until that time. It marks
was completed on 24 April 1459, and sent to Portugal, but that copy didn't survive.  the end of Bible-based geography in Europe and the beginning of embracing a more
Along with the map was a letter from the Doge of Venice. It was intended for Prince  scientific way of making maps, placing accuracy ahead of religious or traditional
Henry the Navigator, Afonso V's uncle. It encouraged the prince to continue funding  beliefs. The map is usually on display in the museum Museo Correr in Venice in Italy.
exploratory journeys. Fra Mauro died the following year, while he was making a copy

Bust of Fra Mauro Camaldolese, by Giuseppe Soranzo of
1881. The bust is part of the Panteon Veneto, kept in
Palazzo Loredan in Campo Santo Stefano in Venice.

Image made by NASA - compares the Fra Mauro map to
a modern satellite image. NASA describes the
comparison as "stunning" and notes how accurate parts
of the map are considering the methods that were
available at the time.

Fra Mauro, Mappa Mundi, 1459

Black Sea (Pontus Eusinus) on the Fra Mauro map
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MAPTVIH BAAA3EEMIOAEP - UMEHYBAHE HA
HOBUA CBAT

Maptun Baapseemioaep (Martin Waldseemiiller; 11 cenremBpu 1470 -
16 mapt 1520) e Hemcku kaprorpad. Toit 1 Matmac Punrman umar
NPM3HAHMETO 3a II'bpPBaTa 3amyMcaHa ynorpeba Ha MMeTO AMepuka, B
yecT Ha (PAOpDEHTMHCKMA u3cAepoBaTeA Amepuxo Becmyuwm, BBpXY
kaprara Universalis Cosmographia ot 1507 r..

Ha 25 anpua 1507 r., TOit u3rorBsi rA00yC 1 roAsiMa CTEHHa KapTra Ha
CBeTa, M3MO0A3Balku MHPOpManusaTa oT mbryBaHusAta Ha Koaym6 u
Becnyun (Universalis Cosmographia). /1 Ha ABeTe ce M3moA3Ba Ha
nmero " Amepuka". Kpm rao6yca u kaprara nma xkuura Cosmographiae
Introductio (BpBepenue B kocmorpadusira).

BbB BbBEpAeHMETO, HamucaHo oT Maruac Punrmad, e 00sCHEHO 3aio
uMeTo AMepuKka e IpPEeAAOKeHO 3a ToraBamHuss HoOB CBAT uAnM
YerBbpTaTa yacT Ha CBeTa: ,Ho cera Te3m yacTu ca mo -ILIMPOKO
M3CAEABaHY, a CBIIO0 U APyra YeTBBbPTAa 4acCT € OTKPUTa OT AMepuKo
Becnyur (kakTo 1je 4yyem IO -AOAy), M He BIDKAAM 3alj0 HSIKOI Ou
MOI'bA C OCHOBaHMe Aa 3abpaHu pAa ce Hapuva Amepuka, cskaum " 3ems
Ha Amepuko“, A AMepuka, OT OTKpUBaTeAss ¢ AMepUKYC, YOBEK C
NpOHULIATEAEH XapaKTep; ThII KaTo M EBpoma, u A3us ca MOAYYMAU
MMeHaTa CY OT JKeHU".

Ilpes 1513 r. Baap3eeMioAep M3rAeXXpAa € MPOMEHVMA MHEHMETO CU 3a
MMeTO, BEpOSITHO IOpaAy MPOTECTM OTHOCHO pOAsiTa Ha Becmyum B
OTKPMBAHETO U MMeHYBaHeTO Ha AMepMKa, MAY IIPOCTO BHUMATEAHO €
M34akBaA OQUIMAaAHOTO OTKpMBaHe Ha LSAOTO CeBepo3amapHo
Kpanbpexue Ha TOBa, KoeTo cera ce Hapmya CeBepHa AMepuKa KaTo
oTpaeAaHo ot VMatouna Asus. B mpepaborkaTta Ha ataaca Ha [ltoaemeit
KOHTUHEHTBT € 0003HayeH mpocto karo Terra Incognita (nemosnara
sems). Brenpekn mpepaborkara, 1000 Komus oT KapTara Ha CBeTa Ca
pa3mpocCTpaHeHM TOraBa U IN'bPBOHAYAAHOTO IPEAAOKEHME ce e
HaAoXuA0. Aokato CeBepHa AMepuka Bce ouje ce Hapuyia VIHAUA B
AOKYMEHTUTE 32 M3BECTHO BpeMe, B KpaiHa CMeTKa TS ChIo OuBa
HapeueHa AMepuka.

CreHHaTa Kapra e 3arybeHa 3a ABAro Bpeme, HO mpe3 1901 r. e
HaMmepeHo Komue B I'epmanus. To Bce olje e eAMHCTBEHOTO OLIEASIAO
Komue u e 3aKyneHo or bubamorekara Ha Konrpeca npes main 2003 r.
ITer xomus ot raoOyca ca oueAeAu mop dopmara Ha mMevYaTHU KapTu
»gores“, mpepHazHayeHM Aa OBAAT MBpsA3aHM U 3aAENEHU BBPXY
AppBeHa cdepa. CaMo epHa OT TsAX AHeC ce Hamypa B AMepuka, B
6ubanorexkara Ha Axeiimc @opp Bea, YHuBepcurera B MuHecoTa, Tpu
komus ca B Iepmanusa (Bayerische Staatsbibliothek, LMU MiouxeH,
Stadtbibliothek Offenburg), eAno xonue e B AoHAOH, BeankoOpuTanus,
B YaCTHA KOAEKLVSI.
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MARTIN WALDSEEMULER - DENUMIREA NOII
LUMI

Martin Waldseemiiller (latinizat Martinus Ilacomylus, Ilacomilus
sau Hylacomylus; 11 septembrie 1470 - 16 martie 1520) a fost un
cartograf german. El si Matthias Ringmann sunt creditati cu prima
utilizare inregistratd a cuvantului America, in cinstea exploratorului
florentin Amerigo Vespucci, si care apare pe harta Universalis
Cosmographia din 1507.

La 25 aprilie 1507, in calitate de membru al Gymnasium Vosagense
la Saint Dieu, a produs o harté a lumii globularé si o hartd a lumii de
perete, folosind informatiile din calatoriile lui Columb si Vespucci
(Universalis Cosmographia), ambele purtind prima utilizare a
numelui "America". Hartile globulare si de perete au fost insotite de
o carte Cosmographiae Introductio, o ,Introducere in cosmografie”.
In Introducere, scrisi de Matthias Ringmann, se explici de ce
numele Americii a fost propus pentru Lumea Noua de atunci, sau
pentru a patra parte a lumii:

»Dar acum aceste parti au fost explorate pe scard mai larga si, de
asemenea, o altd a patra parte a fost descoperita de Americus
Vesputius (asa cum se va auzi in cele ce urmeazd) si nu vad de ce
cineva ar trebui sd interzica o denumire care in mod justificat poate
fi numitd Amerige, precum ”Teritoriul Americilor”, sau America, de
la descoperitorul sau Americus, un om cu un caracter perspicace;
intrucat atat Europa, cat si Asia si-au primit numele de la femei”.

In 1513, Waldseemiiller pare si fi avut alte ganduri despre acest
nume, probabil din cauza protestelor contemporane cu privire la
rolul lui Vespucci in descoperirea si denumirea Americii, sau doar
urmdrind cu atentie descoperirea oficiald a intregii coaste de
nord-vest a ceea ce se numeste acum America de Nord, separat de
Asia de Est. In lucrarea sa de refacere a atlasului lui Ptolemeu,
continentul este etichetat pur si simplu Terra Incognita (pamant
necunoscut). In ciuda revizuirii, 1.000 de exemplare ale hartii lumii
au fost distribuite de atunci, iar sugestia originala a luat amploare.
Desi America de Nord a fost incd numitd ,Indii” in documente o
buna bucata de timp, in cele din urma a fost denumita si ,America”.
Harta de perete a fost pierduta mult timp, dar o copie a sa a fost
gdsitd in Germania in 1901. Este singura copie cunoscutd care a
supravietuit, si a fost achizitionatd de Biblioteca Congresului in mai
2003. Cinci exemplare ale hartii globulare supravietuiesc sub forma
de harti tiparite care erau destinate decuparii si lipirii pe un glob de
lemn. Doar una dintre acestea se afla astdzi in America, la Biblioteca
James Ford Bell, Universitatea din Minnesota, trei exemplare sunt in
Germania  (Bayerische Staatsbibliothek, LMU Miinchen,
Stadtbibliothek Offenburg) si un exemplar se afla in Londra, Marea
Britanie, in proprietate privata.

Common borders. Common solutions.
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MARTIN WALDSEEMULER - NAMING OF A NEW WORLD

Martin Waldseemiiller (Latinized Martinus Ilacomylus, Ilacomilus or Hylacomy-
lus; 11 September 1470 — 16 March 1520) was a German cartographer. He and
Matthias Ringmann are credited with the first recorded usage of the word Ameri-
ca, on the 1507 map Universalis Cosmographia in honour of the Florentine explo-
rer Amerigo Vespucci.
On 25 April 1507, as a member of the Gymnasium Vosagense at Saint Diey, he
produced a globular world map and a large world wall map using the information
from Columbus and Vespucci's travels (Universalis Cosmographia), both bearing
the first use of the name "America". The globular and wall maps were accompanied
by a book Cosmographiae Introductio, an introduction to cosmography.
In the Introduction, written by Matthias Ringmann, it is explained why the name
America was proposed for the then New World, or the Fourth Part of the World:
But now these parts have been more widely explored, and also another fourth part
has been discovered by Americus Vesputius (as will be heard in the following), and
I do not see why anyone should justifiably forbid it to be called Amerige, as if "Ame-
ricus' Land', or America, from its discoverer Americus, a man of perceptive charac-
ter; since both Europa and Asia have received their names from women.
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Waldseemiiller ‘s 1507 map
Waldseemiiller ‘s 1513 maj

In 1513, Waldseemiiller appears to have had second thoughts about the name,
probably due to contemporary protests about Vespucci’s role in the discovery and
naming of America, or just carefully waiting for the official discovery of the whole
northwestern coast of what is now called North America, as separated from East
Asia. In his reworking of the Ptolemy atlas, the continent is labelled simply Terra
Incognita (unknown land). Despite the revision, 1,000 copies of the world maps
had since been distributed, and the original suggestion took hold. While North
America was still called Indies in documents for some time, it was eventually
called America as well.

The wall map was lost for a long time, but a copy was found in Germany in 1901.
It is still the only copy known to survive, and it was purchased by the Library of
Congress in May 2003. Five copies of the globular map survive in the form of
"gores" printed maps that were intended to be cut out and pasted onto a wooden
globe. Only one of these lies in the Americas today, residing at the James Ford Bell
Library, University of Minnesota, three copies are in Germany (Bayerische Staats-
bibliothek, LMU Munich, Stadtbibliothek Offenburg), one copy is in London, UK,
in private hands.

Cartographer Martin Waldseemiiller in a 19th century
phantasy portrait formerly in the Theatre of
Saint-Dié-des-Vosges; lost today. Author: Gaston Save
(1844-1901)

Fragment from Waldseemiiller ‘s 1507 map with the new continent name
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Fragment from Waldseemiiller ‘s 1507 map with Black Sea Region
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IIIPU PEVIC (1465-1553)

Axmep Myxuppus Iupu (1465-1553), no-usBecteH xaro ITupum Pevic
(na Typcku: Piri Reis mam Haci Ahmed Muhiddin Piri Bey), e ocmanckn
apMupaa, reorpad u xaprorpad. AHec TON e M3BECTEH NMPEAVMHO CbC
CBOMTE KapTu U Auarpamu, cbOpanu B HeroBata Kitab-1 Bahriye (Kuura
3a HaBUrauus), KHUra, KOSITO ChABP)Ka MoppoOHa mHbopmauus 3a
HaBUTALMSITA, KaKTO UM MHOTO TOYHU AuarpamMu (3a BpeMeTo Cu),
ONMCBAll[M Ba>KHMUTE NpuUcCTaHuia u rpapoBe Ha CpeauseMHO Mope.
Toit meueay caaBa KaTo Kaprorpad, KOraTo MaAka 4acT OT I'bpBaTa My
KapTa Ha cBera (u3rorBena mpe3 1513 r.) e orkpura mpe3 1929 r. B
ABopeuna Tonkams B JMcranb6ya. HeroBata xapra Ha cBera e
Hal-CTapusT M3BECTeH TYPCKU aTAac, mokasBaly HoBus cBsT, 1 epHa
OT Hail-cTapuTe KapTy Ha AMepuka (Hal-crapara M3BeCTHa KapTa Ha
Amepuka, KOSITO BCe Ollle Chl[eCTBYBA, € KapTaTa, HapMcyBaHa oT XyaH
Ae Aa Koca mpes 1500 r.) . Kaprara Ha ITupu Peiic e ueHTprpana Bbpxy
Caxapa Ha reorpadckara mrprHa Ha Tponuka Pax.

ITpe3 1528 r. Ilupu Peric HauepTaBa BTOpa CBETOBHA KapTa, OT KOATO €
onjeAsIA MaAbK parmenT (mokasBam IpeHaanpus nu CeBepHa AMeprka
or AabOpapop u Hiodayupaenp Ha ceBep, Ao Daopumpa, Kyo0a,
Ncnauboaa, SAmaiika n yactu ot LlenTpaana Amepuka Ha wor). Crmopea
HpUAPY>KaBaIIuUs TEKCT, TOM € HapUCYBaA KapTUTE CU, U3IMOA3BAVKM
0KOAO 20 4YyXAM AMarpaMu M KapTu Ha cBera (apabCKu, MCHAHCKW,
HOPTYTaACKM, KUTANCKM, UHAUICKA U TPBLKM), BKAIOUMTEAHO €AHa OT
Xpucrodop Koaymb6. Exsexyrupas e npe3 1553 r.
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PIRI REIS (1465-1553)

Ahmed Muhiddin Piri (1465-1553), mai cunoscut sub numele de
Piri Reis (in turca: Pir1 Reis sau Hact Ahmed Muhiddin Pir1 Bey), a
fost un amiral, geograf si cartograf otoman. El este cunoscut astazi
in primul rand pentru hartile si graficele sale colectate in Kitab-i
Bahriye (Cartea Navigatiei), o carte care contine informatii detaliate
despre navigatie, precum si diagrame foarte precise (pentru timpul
lor) care descriu porturile si orasele importante din Marea
Mediterana. El a castigat faima de cartograf cdnd o mica parte a
primei sale harti a lumii (pregititda in 1513) a fost descoperitd in
1929 la Palatul Topkapi din Istanbul. Harta sa cu prezentarea lumii
este cel mai vechi atlas turcesc cunoscut care prezintd Lumea Noua
si una dintre cele mai vechi harti ale Americii (cea mai veche harta
cunoscutd si existentd, a Americii este harta desenata de Juan de la
Cosa in 1500). Harta lui Piri Reis este centratd pe Sahara, la
latitudinea Tropicului Racului.

In 1528, Piri Reis a desenat o a doua harti a lumii, din care se
pastreazd un mic fragment (care arata Groenlanda si America de
Nord din Labrador si Newfoundland in nord, pand la Florida, Cuba,
Hispaniola, Jamaica si parti din America Centrald in sud). Potrivit
textului sdu, el isi desenase hartile folosind aproximativ 20 de
diagrame strdine si mappae mundi (in arabd, spaniold, portugheza,
chinezd, indiand si greaca), inclusiv o hartd a lui Cristofor Columb.
A fost executat in 1553.

Common borders. Common solutions.
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PIRI REIS (1465-1553)
Ahmed Muhiddin Piri (1465-1553), better known as Piri Reis (Turkish: Piri Reis or
Hact Ahmed Muhiddin Piri Bey), was an Ottoman admiral, geographer, and carto-
grapher. He is primarily known today for his maps and charts collected in his Kitab-1
Bahriye (Book of Navigation), a book that contains detailed information on naviga-
tion, as well as very accurate charts (for their time) describing the important ports
and cities of the Mediterranean Sea. He gained fame as a cartographer when a small
part of his first world map (prepared in 1513) was discovered in 1929 at the Topkap1
Palace in Istanbul. His world map is the oldest known Turkish atlas showing the New
World, and one of the oldest maps of America still in existence anywhere (the oldest
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known map of America that is still in existence is the map drawn by Juan de la Cosa
in 1500). Piri Reis' map is centered on the Sahara at the latitude of the Tropic of
Cancer.

In 1528, Piri Reis drew a second world map, of which a small fragment (showing
Greenland and North America from Labrador and Newfoundland in the north to
Florida, Cuba, Hispaniola, Jamaica and parts of Central America in the south) still
survives. According to his imprinting text, he had drawn his maps using about 20
foreign charts and mappae mundi (Arab, Spanish, Portuguese, Chinese, Indian
and Greek) including one by Christopher Columbus. He was executed in 1553.
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Originally composed in 1525 and dedicated to Sultan Siilleyman I ("The Magnificent"), this great work by Piri Reis on navigation was later revised and expanded. Walters
manuscript W.658, made mostly in the late 17th century, is based on the later expanded version and has some 240 exquisitely executed maps and portolan charts. They include
a world map (fol. 41a) with the outline of the Americas, as well as maps of coastlines (bays, capes, peninsulas), islands, mountains, and cities of the Mediterranean basin and
the Black Sea. The work starts with the description of the coastline of Anatolia and the islands of the Aegean Sea, the Peloponnese peninsula, and the eastern and western
coasts of the Adriatic Sea. It then proceeds to describe the western shores of Italy, southern France, Spain, North Africa, Palestine, Israel, Lebanon, Syria, western Anatolia,
various islands north of Crete, the Sea of Marmara, Bosporus, and the Black Sea. It ends with a map of the shores of the Caspian Sea (fol. 374a).

Anonymous, Black sea map, XVI century
Walters Art Museum
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KAABAU IITOAEMEN, AOPAH ®PVIC

Aopan @puc e ppeHCKU AeKap M MaTeMaTUK, POAEH OKOAO 1485 r. B
Mioay3. YcraHoBsiBa ce B CrpacOypr, kbppero cpema ITersp AnuaH u
uspaTeass Vioxanec IploHMHTep, KOETO IO Kapa Aa Ce 3aMHTepecyBa OT
Teorpadusra Ha IIToremert.

Tasu mToAeMeeBCKa KapTa, oOxBamiamia baAkanute oT AApPUATUYECKO
Mope A0 UepHO MoOpe, € OT peHeCcaHCOB aTAacC C KapTu, 0a3upaH Ha T.
Hap. IbPBU MOAepeH aTaac Ha Maptun Baapseemioaep. 3a mbppBU IBT
KBM TPAAVLIMOHHUTE KapTU Ha IlToAemeint ce A00ABSAT 3HAYUTEAEH
Opoit KapT¥ C Hai-HOBMUTE reorpadCky IMPOY4YBAHMS U HAOAIOAEHMUSL.
TpapAuULIMOHHKUTE KapTU MOraT Aa OBAAT HaMepeHM B paHHUTE
ppKonucu 1 OT 1477 r. HaTaTbK CHIIO0 B Ne4YaTHM BepcuM Ha
Teorpadusra.

To3u mppBU MOAEpEeH arAac e myOAmkyBaH mpe3 1513 u 1520 r. B
Crpacbypr ot Voxau Illor n ob6xBama 27 xaptu mo Iltoaemeit u 20
cbBpeMeHHM KapTtu. Mexay 1522 u 1541 1. ce mosdBABaT 4eTUPU
AOI'bAHUTEAHV M3AQHMA C KapTu B HaMaA€H pa3Mep, rpaBUpaHyM OT
Aopan ®puc, ornevaranu or Voxan Kobeprep B Crpacbypr (1522,
1525), or Meaxuop mu Tacmap Tpemea B Amon (1535) m BB Buena
(1541). TTocaepnuTe ABE M3AQHUS Ca pepakTupanyu oT Murea Cepser.
KapTnTe Ha mocaepHMTE YeTUPU M3AAHMS Ca OTIEYATAHM OT CBHIIUTE
AbpBeHu MaTpuuu. CriellmaAHa XapaKTepUCTUKA Ha M3AaHMeTO oT 1541
I. € AVIICBAIMAT TEKCT BBPXy HSIKOM CbBpEMEHHM KapTu. 1oBa ce
ABAKM Ha BAMSIHMETO Ha KaABMHM3Ma, 0COOEHO CAeA KaTO TEKCT'BT Ha
rppba Ha kaprata Ha CBeTaTa 3eMs NpeAM3BMKA CIOpOBe. MHOro or
II'bPBUTE TPU M3AAHMA Ca u3ropeHu, koeto kapa CepBer pa mpemMaxHe
HsAKou TekcToBe. He3aBucumo or ToBa, CepBeT € M3rOopeH Ha KAapa
npe3 1553 r., ocbpen oT KaABUMH 3a HeroBuTe AOKTPMHAAHU epecH,
BBIIPEKM Ye II'bPBOHAYAAHMAT TEKCT e oT Ilupkxanmep.

Kaprata e mM3mbAHEHa C APeBHM HAMMEHOBAHMA U IpPEyBEANYEHU
MAQHUHCKM Bepuru. AaTUHCKM TEKCT Ha Ha rbpOa. XapTusara e C BOAEH
3HAK - YEIKa I'PO3Ae.

KaaBauin IlToaemeii e maTeMaTuk, aCTpPOHOM U reorpad, KONTO e
paborra B AAeKCaHApMS, TOraBa 4acT oT Pumckara ummepusi, mpes 2
BeK cA. Xp. EAvH oT Hal-y4eHNUTe 1 BAMATEAHM XOpPa Ha CBOETO BpeMe,
HErOBUTE TEOPUM AOMMHMPAT KaKTO B aCTPOHOMMSATA, TaKa U B
reorpadusaTa B mpopabAKeHre Ha 0Am3o 1500 ropmuu. HeroBurte
HMCAaHUS Ca TOAABPXXaHM >KMBM OT apabckm ydeHM 1pes
CpeApHOBEKOBMETO U Ce TIOsABABAaT OTHOBO B EBpoma mpes
Bb3pakpaHero. PakpaHeTO Ha KHMIONMEYAaTAHETO BOAM AO IIMPOKO
pas3npoCTpaHeHUEe HA HErOBMUTE BEAUKM TPYAOBE IO aCTPOHOMUS U
reorpadus. Vima HAKOAKO wu3paHusi Ha HeroBara Geographia,
3amouBauu ot 1477 r. Teau paHHM U3AAHUS CBABPXKAT KapTy,
0a3upaHy Ha OPUTMHAAHMTE MYy NMUCAHMS, M3BECTHU KaTo IlToAeMeeBU
kaptu. C yBeAn4aBaHeTO Ha reorpadCKuTe MO3HAHUA, C OTKPUTHKSITA HA
Koaym60, Mareaan, Kabor 1 Apyru ca oo6aBenu kaptu Ha HoBus CcBAT 1
ca npepaborenu kapture Ha Crapus cBaT. [eorpadusira Ha [Itoaemert
IPOABAXKABA Ad Ce Ipepasraexxpa u ny0AMKyBa OT HAKOU OT
Hall-Ba)XKHUTe Kaprorpadu, BkalouuTeAHo MaptuH Baapemioaep,
Cebactman MioHcTep, Axakomo Tactaapu, Mopoxyc XoHauyc u
)Kepap MepxkaTtop (4MeTO MOCAEAHO M3AaHMe € MyOAMKYBaHO Impe3
1730 r.).
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CLAUDIUS PTOLEMY, LAURENT FRIES

Laurent Fries a fost un medic si matematician francez nidscut in
jurul anului 1485 la Mulhouse. Stabilit la Strassbourg, i-a intalnit pe
Peter Apian si pe editorul Johannes Griininger, iar in urma
schimbului de informatii pe care l-a avut cu acestia, a devenit
interesat de Geographia lui Ptolemeu.

Aceastd harta ptolemeicd, care acopera Balcanii de la Marea
Adriaticd la Marea Neagrd, provine dintr-un atlas renascentist cu
hérti gravate pe lemn, bazat pe asa-numitul prim atlas modern al lui
Martin Waldseemiiller. Pentru prima data, un numér semnificativ de
héirti cu cele mai recente explordri geografice si observatii sunt
addugate la hartile traditionale atribuite lui Ptolemeu. Hartile
traditionale pot fi gédsite in manuscrisele timpurii si, incepand cu
1477, si in versiunile tipédrite ale Geographia-ei.

Acest prim atlas modern a fost publicat in 1513 si 1520 la
Strasbourg de Johann Schott si cuprinde 27 de harti de gravura pe
lemn dupa Ptolemeu si 20 de hirti moderne. Intre 1522 si 1541, au
aparut patru editii suplimentare cu harti, in dimensiuni reduse,
gravate de Laurent Fries, tipdrite de Johann Koberger la Strasbourg
(1522 si 1525) si de Melchior si Gaspar Trechsel in Lion (1535) si in
Vienne (1541). Pentru ultimele doua editii a fost responsabil
Michael Servetus.

Hartile ultimelor patru numere au fost tiparite din aceleasi blocuri
de lemn. O caracteristicd speciala a editiei din 1541 este textul lipsa
de pe verso a unor hdrti moderne. Acest lucru se datoreaza actiunii
calvinismului, mai ales ca textul de pe verso al hartii Tarii Sfinte a
provocat controverse. Multe dintre primele trei editii au fost arse,
ceea ce l-a determinat pe Servet sa nu puna textul pe verso. Cu toate
acestea, Servetus a fost ars pe rug in 1553, condamnat de Calvin
pentru ereziile sale doctrinare, desi textul este originar din
Pirckheimer.

Harta este plind de nume de locuri antice si lanturi muntoase, texte
latine pe verso, iar materialul este infrumusetat de filigran cu
reprezentarea stilizatd a unor struguri.

Claudius Ptolemeu a fost un matematician, astronom si geograf
care a lucrat in Alexandria, pe atunci parte a Imperiului Roman, in
secolul al II-lea d.Hr. Unul dintre cei mai invatati si influenti oameni
ai timpului sau, teoriile sale au dominat atat astronomia, cat si
geografia timp de aproape 1500 de ani. Scrierile sale au fost pastrate
in viata de catre savantii arabi in Evul Mediu si au reaparut in
Europa in timpul Renasterii. Nasterea tipografiei a dus la o larga
diseminare a marilor sale lucrdri de astronomie si geografie. Au
existat mai multe editii ale cartii Geographia, incepand cu 1477.
Aceste editii timpurii contineau harti bazate pe scrierile sale
originale, cunoscute sub numele de ,harti ptolemeice”. Pe masura ce
cunostintele geografice au crescut odata cu explorarile lui Columb,
Magellan, Cabot si altele, au fost adaugate harti ale Lumii Noi, iar
harti ale Lumii Vechi au fost revizuite. Geographia lui Ptolemeu a
continuat sa fie revizuita si publicatda de unii dintre cei mai
importanti cartografi, inclusiv Martin Waldseemiiller, Sebastian
Munster, Giacomo Gastaldi, Jodocus Hondius si Gerard Mercator (a
carui ultima editie a fost publicata in 1730).

Common borders. Common solutions.
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CLAUDIUS PTOLEMY, LAURENT FRIES

Laurent Fries was a French physician and mathematician
born around 1485 in Mulhouse. He settled finally in Strass-
burg where he meat Peter Apian and the publisher Johannes
Griininger which made him interested in the Ptolemy
Geographia.
This Ptolemaic map covering the Balkans from the Adriatic
to the Black Sea is from a Renaissance atlas with woodcut
maps, based on the so-called first modern atlas of Martin
Waldseemiiller. For the first time, a significant number of
maps with the latest geographical surveys and observations
are added to the traditional Ptolemy maps. The traditional
maps can be found in early manuscripts and from 1477
onwards also in printed versions of the Geographia.
This first modern atlas was published 1513 and 1520 in
Strasbourg by Johann Schott and comprehends 27 woodcut
o glsesafter Ptolemy and 20 modern maps. Between 1522 and
1541, four additional editions appeared with maps in
reduced size engraved by Laurent Fries, printed by Johann
Koberger in Strasbourg (1522 and 1525) and by Melchior
and Gaspar Trechsel in Lion (1535) and in Vienne (1541).
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missing text on verso of some modern maps. This is due to
the action of Calvinism, especially since the text on verso of
the Holy Land map provoked controversy. Many of the first
three editions were burned, which led Servetus to abdicate
on some text on verso. Nevertheless, Servetus was burnt at
the stake in 1553, condemned by Calvin for his doctrinal
heresies, although the text is originally from Pirckheimer.
The map is filled with ancient place names and exaggerated
mountain ranges. Latin text on verso. Paper with a bunch of
grapes watermark.
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Claudius Ptolemy was a mathematician, astronomer and
geographer who worked in Alexandria, then a part of the
Roman Empire, in the 2nd century AD. One of the most
learned and influential men of his time, his theories domi-
nated both astronomy and geography for nearly 1500 years.
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Title page of the book

Laurent Fries, Europae Tabula nona Continet laziges Metanastas, from Claudii Ptol i Al drini G iphicae Enarrationis, Vienne, 1541 (Collection “Diplomatic Institute”)

Claudius Ptolemy

His writings were kept alive by Arabic scholars during the
Middle Ages and reemerged in Europe during the Renais-
sance. The birth of printing led to wide dissemination of
his great works on astronomy and geography. There were a
number of editions of his Geographia beginning in 1477.
These early editions contained maps based on his original
writings, known as Ptolemaic maps. As geographic
knowledge increased with the explorations of Columbus,
Magellan, Cabot and others, maps of the New World were
added, and maps of the Old World were revised. Ptolemy's
Geographia continued to be revised and published by
some of the most important cartographers including
Martin Waldseemuller, Sebastian Munster, Giacomo
Gastaldi, Jodocus Hondius, and Gerard Mercator (whose
last edition was published in 1730).
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®EPHAH BAIII AOYPAAO (1520 - 1580)
AOTO XOMEM (1521 - 1576)

®epuan Bam Aoypapo (oxoao 1520 r. B Toa - ITopryraacka Mupus -
okoA0o 1580 r.) e mopryraackmu kKaprorpad OT IIeCTHAAeCeTu BeK,
IpUHAAAEXKAL] KbM TPEeTUsI NepuoA Ha cTapaTa HOPTyraacka MOpcCKa
Kaprorpadmus, KOSTO Ce XapaKTepusupa C MU30CTaBsHe Ha
ITOAEMEEBOTO BAMSIHUE B npepcTaBsiHero Ha OpueHTa U BbBEXKAaHE
Ha MO-A00pa TOYHOCT MpU M300pa3sABaHETO HA 3eMU U KOHTUHEHTU.
Maako ce 3Hae 3a Ta3u MCTOpMYeCKa AMYHOCT. Herosure
NpOM3BEAEHMSI Ca C U3KAIOUUTEAHO KauecTBO U Kpacora. [loBeueTo oT
HEroBMUTE PBKOIMCHM KApTM Ca C OTHOCUTEAHO TrOAsIM Mmamab u ca
BKAIOUEHM B MOpPCKM aTraacu. HeroBaTa kapTa Ha ceBep0O3amapHOTO
Kpanbpexue Ha Adpprka, MOKazaHa MMO-rope, Ce U3M'bAHABA C IOMOLITA
Ha Taka HapedyeHus "MopeA Ha OOuMKHOBeHa Kapra“, KbAETO
HabAlOpaBaHuTEe reorpadCcky IIMPUHKM M MArHUTHU IOCOKM Ca
HaHECEHU AMPEKTHO B PABHMHATA, C MOCTOSHEH Mawujab, cakam 3emsra
e mAocka. Ao IprueMaHeTO Ha HpoeKLMATa Ha MepkaTtop, ToBa e
Hall-MOoAepHUAT rpaduueH metop B EBpomna.

Auoro Xomem (1521-1576) e mopryraacku xaprorpad, cuH Ha Aomo
XomeM, odbuinmaseH reorpad Ha Kpaasi Ha IlopTyraauss u 4aeH Ha
ceMelicTBO KapTorpadu.

[Topapu 00BrHeHME B yOUIICTBO e MPMHYAEH Aa HamycHe Ilopryraaus,
MIbPBO B AHTAUS, a CA€A TOBA BbB Beneuus. IMeHHO TaM TOU Ch3AaBa
MHOXECTBO PBKOIMMCHY aTAacy 1 KapTu Ha Cpeari3eMHOMOPHETO.
Paborara Ha Auoro Xomem € C U3KAIOYUTEAHO rpaduYHO Ka4eCTBO U
Kpacora, cbxpaHsBaHa B Vtaaus, ABctpus, O6eAMHEHOTO KPaACTBO,
O®panumsa, CAILJ n [Topryraans.

ITpeacTaBeHaTa TYK KapTa odepTaBa OperoBeTe Ha YepHo 1 MapmMopHO
mope n Ha A30Bcko mope. B cpepara nHa UepHo Mope e mocraBeHa
3aABPAXXMTEAHATa pO3a Ha BeTpoBeTe C 32 IOCOKM Ha BATBpA.
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PANOUL 14

FERNAO VAZ DOURADO (1520 - 1580)
DIOGO HOMEM (1521 - 1576)

Fernao Vaz Dourado (1520 nascut in Goa - India portughezid —
decedat in 1580) a fost un cartograf portughez din secolului al
XVlI-lea, apartinand celei de-a treia perioade a vechii cartografii
nautice portugheze, care se caracterizeaza prin abandonarea
influentei ptolemeice in reprezentare Orientului si introducerea unei
precizdri mai bune in descrierea tinuturilor si continentelor. Se stie
putin despre aceastd figura istorica. Lucrarile sale au o calitate si o
frumusete extraordinare. Majoritatea manuscriselor hartilor sale
sunt pe o scara relativ mare si sunt incluse in atlasele nautice.
Diagrama sa, referitoare la coasta de nord-vest a Africii, este
executata folosind asa-numitul ,,model de diagrama simpld”’, unde
latitudinile si directiile magnetice observate au fost reprezentate
direct in plan, cu o scara constantd, ca si cum Pamantul ar fi plat.
Pédna la adoptarea metodei de cartografiere a proiectiei Mercator,
aceasta a fost cea mai avansatd metoda de cartografiere din Europa.
Diogo Homem (1521-1576) a fost un cartograf portughez, fiul lui
Lopo Homem, geograful oficial al regelui Portugaliei si membru al
unei familii de cartografi.

Din cauza unei condamnari pentru crima, in care a fost gisit
vinovat, a fost fortat sa se exileze din Portugalia, mai intai in Anglia
si apoi la Venetia. Aici a produs numeroase atlasuri si diagrame
manuscrise, multe dintre ele ale Marii Mediterane.

Opera lui Diogo Homem are o calitate graficd si o frumusete
exceptionala, fiind pastrata in Italia, Austria, Regatul Unit, Franta,
SUA si Portugalia.

Harta prezentatd aici prezinta coastele Marii Negre si Marmara si
ale Mirii Azov. In mijlocul Mirii Negre se pune obligatoriu ,roza
vanturilor” cu cele 32 de directii ale vantului.

Common borders. Common solutions.
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FERNAO VAZ DOURADO (1520 - 1580), DIOGO HOMEM (1521 - 1576)

Ferndo Vaz Dourado (c. 1520 in Goa - Portuguese India - c. 1580) was a Portuguese
cartographer of the sixteenth century, belonging to the third period of the old Portu-
guese nautical cartography, which is characterised by the abandonment of Ptolemaic
influence in the representation of the Orient and introduction of better accuracy in the
depiction of lands and continents. Little is known about this historical figure. His

Diogo Homem (1521-1576) was a Portuguese cartographer, son of Lopo Homem, the
official geographer to the King of Portugal and member of a family of cartographers.
Due to a crime of murder, in which he was connivent, he was forced to exile from
Portugal, first in England, and then in Venice. It was there that he produced numerous
manuscript atlases and charts, many of them of the Mediterranean.

works are of an extraordinary quality and beauty. Most of his manuscript charts are of
relatively large scale and are included in nautical atlases. His chart of the northwestern
coast of Africa, displayed above is executed using the so-called "plain chart model",
where observed latitudes and magnetic directions were plotted directly into the plane,
with a constant scale, as if the Earth were flat. Until the adoption of the Mercator
projection charting method, this was the most advanced charting method in Europe.

The work of Diogo Homem is of an exceptional graphical quality and beauty, being
kept in Italy, Austria, United Kingdom, France, the USA and Portugal.

The map here presented outlines the coasts of the Black and Marmora Seas and of the
Sea of Azov. In the middle of the Black Sea is put the obligatory rose of the winds with
32 wind directions.

~ — o - e e i e
Diogo Homem - Map of the Black sea (circa 1559), Drawning, coloured, 58,6 x 44 cm, National Library of France — Paris. The places marked in red are: scutari Uskidar ), pen de rachia (Eregli), samastro (Amasra), castele (Cide), sinopi (Hamsi
koyu), simiso (Samsun), vatica (Fatsa), lauona (Cam Br.), chirisonda (Giresun Adas), trapisonda (Trabzon), lauati (Batumi), faxio (Rioni R.), sauastopoli (Sukhumi), peconda (Pitsunda), mauro laco (Gelendzhik Bay), matriga (Taman), copa (Temryuk), lopexo
(Primorsko-Akhtarsk), f. tanais (River Don), cabardy (Taganrog), cumania (Kyrylivka), pidea (Zaliznyi Port), licostoma (Vilkove), zanauarda (Midia Cape), chaliacra (Kaliakra Cape), verna (Varna), sixopoli (Sozopol), g. de stagnara (Igneada), costantinopoli (Istanbul),
gazaria (Crimea), uospro (Kerch), cafa (Feodosiya), soldaia (Sudak), zembano (Balaklava)

Ferndo Vaz Dourado (c. 1520 — c. 1580), Nautical chart, part of a nautical atlas drawn in 1570 and now kept in the Huntington Library, USA. The places marked in red are: carpi (Kerpe), pétanasi (Eregli), sanasto (Amasra), castellas (Cide), sinopi
(Sinop), planitemga (Balli¢a), fadida (Fatsa), lleona (Cam Br.), serizéda (Giresun Adasi), trapazomda (Trabzon), llipotimo (Khobi R.), sanistopoli (Sukhumi), c: giro (Bzyb), alazeqia (Lazarevskoye), lloelho (Taman), tanai (Azov), tanarde (Taganrog), palonizi (Bilosarais’ka
Beak), cominia (Kyrylivka), pidera (Kinburns’ka Beak), grote de come (Berezans’kyi Firth), moncristo (Bilhorod-Dnistrovskyi), listima (Kiliya), s. lordi (Bratul Sulina), raxaira (Kaliakra Cape), garia (Varna), mesember (Nesebar), estachunine (Igneada), costantinopla
(Istanbul), graisar (Crimea), temero (Balaklava)
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MAHO 15

OPAHYECKO I'M30A®U
KAPTA HA YEPHO MOPE OT 1565

Mapko ®panuecko I'msoadu, 3abeaexxureaeH manicrop or lenya or
CpeAaTa Ha IIECTHAAECETU BEK, Chb3AATEA Ha FAOOYCU U Ha IpyIa aTAacu
C MOpPCKM KapTu. Bcmuku ,KapTu“ MMaT TeCHM paMKU C U3PUCYBaHU
apabecky, MOpPa3UTEAHO CXOAHM M B HSKOM CAy4YaU VAEHTUYHMU.
Ataacure ,Ghisolfi“ Hukora He ca OUMAM mpepHasHavyeHU 3a
npakTudyecka ymorpeba or mopsiuu. Te ca 6asmpaHM Ha MOpcCKara
Kaprorpadusi 1 MOXe Aa ce Kajke, Ye TOBA € KpasT HA AMHUITA,
IpOCTMpala ce A0 AYKCO3HMTE NMOPTOAAHCKM aTAaCH, HalpaBeHU 3a
IpUHLIOBE M MOHApCU OT IO-PaHEH INepuoA. ATAacuTe CbABPXXAT
TabAMI[a 32 OTKAOHEHUS; 30AMaK; AEBET KaPTM B IMOPTOAAHCKM CTHA
(cpc 3HAUMTEAHM HEMOPCKM A€TayiAM Ha CyliaTa; Tuxus OKeaH,
ATAQHTUYECKOTO Kparbpexue na CeBepHa Amepuka, 3amapna VIHAUS 1
MareAaHoBMsI IPOTOK; ATAaHTMYECKMSI OKeaH Ha M3TOK A0 UepBeHO
mope; Adpuka u Vinpuiickus oxeaH, EBpomna, naaHucdepa B oBasHaTa
npoekuus Ha boppoHe, 3a00uKoAeHa OT 12 KpacuBM BETPOBU TAABY;
KapTa Ha CBeTa; ¥ HabOp OT 3eMHU KbADa. AHec ca 3amaseHy MO-MaAKO
oT peceT ruzoaduricku ataaca. IlpeacraBeHaTa Tyk kapra Ha YepHo
Mope e HanmpaBeHna 3a ®panuyecko Meawun u Voana ABcrpuiicka (B
6pak or 1565 r.), 3am0TO Ha 3aAHaTa Kopuia ca repboBere Ha
Mepuunte U Ha MMInepatopckata damuaus Ha ABCTpus. ATaacure
»Ghisolfi ca mocaepHUTe NMPOM3BOAHM HA ,MICTMHCKU® HMOPTOAAHCKMU
kapTy. KoAKOTO M KpacuBu pa ca KapTuUTe B TsIX, MHOTO OT TSIX Bede ca
O0uAM apXanyHN.
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PANOUL 15

HARTA MARII NEGRE A LUI
FRANCESCO GHISOLFI 1565

Marco Francesco Ghisolfi, maestru genovez de la mijlocul secolului
al XVI-lea, fabricant de globuri pamantesti, a produs un grup de
atlasuri de harti marine. Toate ,hartile” au margini inguste cu
design arabesc, izbitor de asemandétoare si, in unele cazuri, identice.
Atlasele ,,Ghisolfi” nu au fost niciodata destinate utilizarii practice
de cdtre marinari. Acestea sunt derivate din cartografia nauticd si se
poate spune ca sunt capatul liniei care se intinde pana la luxosele
atlasuri portolane realizate pentru printi si monarhi dintr-o
perioadd anterioara. Atlasul contine un tabel de declinare; un
zodiac; noud diagrame in stil portolan; contine si un detaliu
non-maritim considerabil pe uscat; Oceanul Pacific care se extinde
pe coasta Americii de Nord, Indiilor de Vest si stramtoarea
Magellan; Oceanul Atlantic spre est pana la Marea Rosie; Africa si
Oceanul Indian; Europa (cu o veche insuld britanicd in care Scotia
este separata de Anglia si Tara Galilor); Spania si Africa de Nord;
vestul Mediteranei; Italia si estul coastei Adriaticii; Estul
Mediteranei; Marea Neagra. Existd, de asemenea, trei delimitari
»mondiale” - un planisfer cu proiectia ovala tip Bordone, inconjurat
de 12 capete de reprezentari ale vanturilor frumos ornate; o harta a
lumii; un set de sfere cu imagini ale mai multor reprezentari
ptolemeice si ale celor patru elemente fundamentale; pe marginile
superioare si inferioare ale ultimei sfere, existd cinci imagini ale
celor 12 semne ale zodiacului. Mai putin de zece atlasuri Ghisolfi
sunt inregistrate astazi. Harta Madrii Negre prezentata aici a fost
facutd pentru Francesco de Medici si Ioana de Austria (care s-au
casatorit in 1565) deoarece pe coperta din spate se afld bratele
despértite ale Casei Medici si ale Casei Imperiale a Austriei. Atlasele
»Ghisolfi” au fost ultimele derivate ale diagramelor portolane
»autentice”. Oricat de frumoase erau hartile din ele, multe dintre ele
erau deja depasite ca informatie si reprezentare.

Common borders. Common solutions.
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FRANCHESCO GHISOLFI's BLACK SEA MAP 1565

Marco Francesco Ghisolfi, a notable mid-sixteenth century Genoese master, maker of
globes produced a group of atlases of sea maps. All the 'maps' have narrow borders of
arabesque design, strikingly similar and in some cases identical. The 'Ghisolfi' atlases
were never intended for practical use by seamen. They are derived from nautical carto-
graphy and may well be said to be the end of the line stretching back to the luxurious
portolan atlases made for princes and monarchs of an earlier period. The atlases
contains a declination table; a zodiac; nine portolan-style charts (with considerable
non-maritime detail on the land; Pacific Ocean extending to the Atlantic coast of North
America, the West Indies and the Strait of Magellan; the Atlantic Ocean eastwards to
the Red Sea; Africa and the Indian Ocean; Europe (with an antiquated British Isles in
which Scotland is separated from England and Wales); Spain and N. Africa; Western

.

4 Ld

West coast of Black sea with marked in red: sisopoli (Sozopol), uiza (Obzor), uarna (Varna), caliacra (Kaliakra Cape),
grosen (Sinoe Lake), proslauiza (Kituk Island), licostozni (Of), moncastro (Mangalia)

Mediterranean; Italy and the eastern Adriatic coast; Eastern Mediterranean; Black Sea.
There are also three 'world' delineations — a planisphere on the oval Bordone projec-
tion, surrounded by 12 beautifully illuminated windheads; a world map; and a set of
globe gores with pictures of the several Ptolemaic elements and the four elements; on
the upper and lower margins of the last, there are five pictures of the 12 signs of the
zodiac. Fewer than ten Ghisolfi atlases are recorded today. The map of the Blac sea
presented here have been made for Francesco Medici and Joan of Austria (who married
in 1565) because on the back cover there are the parted arms of the Medici and the
Imperial House of Austria. The 'Ghisolfi' atlases were the last of the derivatives of
'genuine’ portolan charts. Beautiful as the maps in them were, many of them were
already archaic.

East coast of Black sea with marked in red: albasequia (Lazarevskoe), laiaccio (Adler), sauastopoli (Sukhumi),
negapatino (Inguri River), gonia (Gonio), artani (Archavi), stilo (Of), trabezunda (Trabzon)
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Francesco Ghisolfi (1533-1560), Italy, Black sea map from a Portolan atlas of sea-charts (USA, San Marino, Huntington Library, HM-28)
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NAHO 16

TOAJAMATA MNAAHNCO®EPA HA YPBAHO MOHTE

1587

Yp6ano Monrte (1544-1613) e poaeH u wm3pacHaA B MwuaaHo.
Baaropapenue Ha craTyca 1 OOraTCTBOTO Ha CEMENCTBOTO cu, MoOHTe
BOAV CIIOKOEH >XMBOT; TOM HUKOTA He € 3aeMaA MyOAMYHA AABXKHOCT U
e OMA B CBCTOSIHME AQ NpecAeABa CBouTe HayuyHu mHTepecu. Ha 41
TOAVHY MHTEpeCcHUTe My Ce HaCOYBAaT OKOHYATEAHO KbM reorpadusra,
TeMa, KOATO Ije TO 3aHMMAaBa AO Kpas Ha xuBoTa my. [Ipes 1587 r. Ton
3aBbpIIBA KapTa Ha CBeTa Ha IIECTAECEeT PBKOMMCHU AUCTA, KOSTO
I'’bPBOHAYAAHO M3TAEXAA € OMAa MpUAPYXeHa OT reorpadCky Tpakrar.
Te3sy AUCTOBe ca MPOEKTUPAHU TaKa, UYe BCSIKA OTAEAHA KapTa Aa MOXKe
Aa ObA€e U3psi3aHa OT 3a00MKaAsimIaTa S XapTUSA, 4 CAeA TOBA BCUYKMU
AVICTOBE, CbOpaHM B IP'BCTEHU, A2 00pasyBaT Kp'broBa KapTa B CeBepHa
MOASIpPHA TPOEKUMSI C AMAMEeTHD Tpu MeTpa. MOHTe pAaBa MOAPOOHU
MHCTPYKLMM 3a TOBa KakK Aa ce cbbepar Amcrara Ha Kaprata u
HAVICTMHA Ha BCEKM AMCT MMa OEAEXKM, YKa3Bally KO AMCT TPsIOBa Aa
O0bpAe Hap TO3M AUCT U KOU mo-pA0Ay. Kaprorpadsr yBepsiBa, ye HsMa
HAuYMH KapTaTa Aa Obae craobena HempaBuAHO. DakThT, Ye KapTaTa e
IMpOEKTMPaHa AA Ce 3aB’bPTa, O3HAYABA, Y€ 3PUTEASIT MOXKE AA AOHece
4acTTa OT KapTaTra, KOATO I'0 MHTepecyBa, 3a NPOBepKa, M BCUYKM
eAeMEeHTU Ha KapTaTa, KaKTO TeKCTOBeTe, TaKa U AeKOopaluuure, ca
OPMEHTMPAHM TaKa KAaTO TAEAAHM OT BBHIIHMA PbO Ha KapTaTa
HaBbTpe. KapraTa e mo-mopxoAsiia 3a BepTUKAAHO M300passBaHe Ha
CTEHa, a He XOPMU30HTAAHO: aKO Ce NMOKa3Ba XOPM3OHTAAHO, HAMA Ad
uMa AO0O0BD HAYMH 3PUTEASIT AQd BUAM YaCTUTE HA CBETa Ha CeBep OT
eKBaTopa, TOeCT B I[eHTBpPa Ha Kapra. AKO Kaprara ce IOKa3Ba
BEPTUKAAHO, C OKOTO Ha 3PUTEASI TOPe-AOAy Ha HMBOTO Ha €KBaTOpa,
LsIAQTa KapTa e MOAXOASIma 3a cnpaBKu. Pemenvero Ha MoHTe aAa
HampaBM CBOSITA OrPOMHA KapTa BBPTSILIA Cé OKOAO LIEHThpPa 1 KaTo
HA4YMH AQ HAaNPaBU AETAMAUTE HA KapTaTa - MHOTOTO M300pakKeHus u
OMMCAaTEAHU TEKCTOBE - AOCTBIIHM 3a 3PUTEAST € HeoOM4YanHO U
BEPOSITHO OPUTMHAAHO.

Hackopo Kaprosusr yentnsp Ha AenBup Ppm3anu B CraHdopa, KbAeTO
ce ChXpaHSABa PBHKOMUCHT, AUTUTAAHO CbOpa Bcuuku 60 Aucra B
CAOXKHa KapTa, mybAMYHO AocThmHa Ha camra www.davidrumsey.com.
IlleproBBpBT HA MOHTE Ce pa3KpMBa 32 MbPBU II'bT, CAEA BEKOBE, KAKTO
e 6uA 3ammcaeH, 3-meTrpoBa mnaaHuchepa B IMOASIpHA a3UMYyTaAHA
npoexuua. Hall-roasgsmMaTa CBETOBHA KapTa OT 16 Bek Beue e BM3yaAHaA
peaAHOCT.
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PANOUL 16

MAREA PLANISFERA A LUI URBANO MONTE
1587

Urbano Monte (1544-1613) este nascut si crescut la Milano.
Datorita statutului si bogitiei familiei sale, Monte a avut o viata
indestulata; nu a ocupat niciodata functii publice si si-a putut
urmdri interesele stiintifice. La 41 de ani, interesele sale s-au
orientat definitiv spre geografie, un subiect care l-a studiat pentru
tot restul vietii sale. In 1587 a completat o hartd a lumii pe saizeci
de foi de manuscrise, care pare sa fi fost initial insotitd de un tratat
geografic. Acele foi au fost proiectate astfel incat fiecare hartd
propriu-zisa sa poatd fi tdiatd dintr-o foaie si apoi toate hartile sa
poatd fi asamblate in inele, pentru a forma o harta circulara pe o
proiectie polara nordica de trei metri in diametru. Monte continua
sd ofere instructiuni detaliate cu privire la modul de asamblare a
foilor hartii si, intr-adevar, pe fiecare foaie exista note care indicd
foaia (foile) care ar trebui sd fie deasupra acelei foi si care sunt cele
de mai jos. Cartograful s-a asigurat ca harta nu poate fi asamblatd
incorect. Faptul cd harta a fost conceputd pentru a fi rotitd inseamna
cd privitorul ar putea apropia partea de hartad care il intereseaza
pentru vizionare, iar toate elementele hartii, atat textele, cat si
decoratiunile, sunt orientate astfel ca sa fie vdzute privind de la
marginea exterioara a hartii spre interior. Harta este mai potrivitd
pentru afisarea verticald pe un perete decat pentru orizontala: daca
ar fi afisatd orizontal, nu ar exista o modalitate buna pentru
vizualizator de a vedea teritoriile de la nord de ecuator. Daca harta
ar fi afisata vertical, cu ochii privitorului mai mult sau mai putin la
nivelul ecuatorului, toata harta ar fi consultabila. Decizia lui Monte
de a-si face uriasa harta rotativa in jurul centrului sau ca modalitate
de a face accesibile privitorului detaliile hértii - numeroasele
imagini si texte descriptive - este una neobisnuitd si probabil
originala.

Recent, Centrul de harti David Rumsey de la Stanford, unde se afla
manuscrisul acum, a asamblat digital toate cele 60 de foi intr-o harta
compozita, disponibila public pe site-ul www.davidrumsey.com .
Capodopera lui Monte a fost dezvaluita pentru prima data, la
distanta de secole, dupa cum s-a intentionat, pe o planisfera de 3
metri pe proiectia azimutala polara. Cea mai mare hartd mondialé a
secolului al XVI-lea este in cele din urma o realitate vizuala.

Common borders. Common solutions.
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URBANO MONTE’s LARGE PLANISPHERE 1587

Urbano Monte (1544-1613 ) is born and raised in Milan. Thanks to his family’s status
and affluence, Monte had a leisurely life; he never held public office and was able to
pursue his scholarly interests. At age 41, his interests turned definitively to geography,
a topic that would occupy him for the rest of his life. In 1587 he completed a world map
on sixty manuscript sheets that seems originally to have been accompanied by a
geographical treatise. Those sheets were designed so that in each the map proper could
be cut from its surrounding paper, and then all of the sheets assembled in rings to form
a circular map on a north polar projection three meters in diameter. Monte proceeds to
give detailed instructions on how to assemble the sheets of the map, and indeed on each
sheet there are notes indicating which sheet(s) should be above that sheet, and which
below. The cartographer made sure that there was no way the map could be assembled
incorrectly. The fact that the map was designed to be rotated means that the viewer
could bring the part of the map he or she was interested in close for inspection, and all
of the elements of the map, both the texts and the decorations, are oriented so as to be

Urbano Monte 1587, Composite map, sheets 1-60, Curtesy of David Rumsey Map Collection

viewed looking from the outer edge of the map inward. The map is better suited to
vertical display on a wall rather than horizontal: if it were displayed horizontally, there
would be no good way for the viewer to see the parts of the world north of the equator,
that is, in the center of the map. If the map were displayed vertically, with the viewer's
eye more or less at the level of the equator, all of the map would be consultable. Monte's
decision to make his huge map rotatable about its center as a way to make the details
of the map —the many images and descriptive texts— accessible to the viewer is an
unusual and probably original one.

Recently, The David Rumsey Map Center at Stanford, where the manuscript is held
now, digitaly assembled all 60 sheets in a composite map, publicly awailable at site
www.davidrumsey.com. Monte’s masterwork was revealed for the first time, after
centuries, as it was intended, a 3 meter planisphere on the polar azimuthal projection.
The single largest world map of the 16th century is finally a visual reality.

Urbano Monte, 45 years old, self-portrait. Fragment from sheet 42.

Cartouche of the map. Fragment from sheet 42.
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NAHO 17

EUROPA REGINA

CrenmaaHa rpyna oT aHTponoMopdHu KapTu oT 16 Bek, Bb3npuemalna
AHTUYHMSA MUT 3a GUMHUKUIICKaTa npuHLeca EBpona, noka3sat EBpoma
C ouepraHuMATA Ha )XeHcKa purypa. ApxerunHara Bepcus (ITapmk 1537)
e cb3papena ot Voxanec Ilypm (1516-1542), TMPOACKM HOET u
npupBopeH. IlpuApy’kaBaljo CTMXOTBOpPEHME MAICTPMPA HPOMU3X0AA
Ha Ta3u CMMBOAMKA B ToraBamHara moauTuka. Kaprara e
Bb3BeAMYaBaHe Ha XabcOyprckara AmHacTMsI C u3pa3d Ha o00Ima
HaAeXAQ 3a Mup. MHOTO CTpaHHM AeTayAM Ha KapTara Morar Aa 0'spaaT
00sICHEHU C TOraBallHU MCTOpUYECKU KOHPurypauuu. ITo-KbCHUTE
VHTepIpeTanyy Ha KapTara B Npou3BeAeHMsI Ha XalHpUX BIOHTHMHT
(1587 r.) m Cebactuan MioHcrep (1588 r.) rybsaT moAumTHyYecKus cu
NPOM3X0A B IMOA32 HA IIPOCTA AMAAKTMYeCKa LieA. Apyro komue e
IpPOEeKTMPaHO U rpaBupano npe3 1587 r. or Maruac Kyap (1557-1613)
3a KbOAHCKMA m3patea Voxan Bycemaxep. To MMa CBOMTe KOpeHU B
TOTaBalIHUTE BOVHU B AOAHUTE PeilHAaHACKU 00AaCTH.

SJIBHO HapucyBaHa Ha pbKa Bepcus Ha Kaprara Ha Ilypm e Oumaa
npeactaBeHa Ha Kapa V B UrTaausa, BepoATHO 3aepAHO CBbC
ctuxorBopeHueTo Europa lamentans. EAuHcTBeHaTa peaeBaHTHa paTa
3a TOBa IpeAaBaHe e KbCHOTO AATO (22 aBryct - 21 okromBpu) Ha 1535
r., mo Bpeme Ha mpectos Ha Yapa3 B Cunmamsa. Bepnara caep ToBa
Moxanec ITyu samuuaBa or MTaaus 3sa @paHuus, KbAETO NMPUCTUTA
npe3 HoeMmBpu 1535 1., B OpaeaH.
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EUROPA REGINA

Un grup special de harti antropomorfe din secolul al XVI-lea, care
adopta mitul antic al printesei feniciene Europa, aratd Europa cu
contururile unei figuri feminine. Versiunea arhetipului (Paris 1537)
a fost creatd de Johannes Putsch (1516—1542), poet si om de curte
tirolez. Un poem insotitor ilustreaza originile acestui simbolism in
politica contemporana. Harta este un omagiu adus Casei de
Habsburg, cu expresia unei sperante generale pentru pace. Multe
detalii ciudate ale hartii pot fi explicate din constelatii istorice.
Copiile reduse ulterioare ale hartii in lucrarile lui Heinrich Biinting
(1587 si urm.) si Sebastian Miinster (1588 si urm.) au abandonat
mediile politice in favoarea unui scop didactic simplu. Un alt
exemplar a fost proiectat si gravat in 1587 de Matthias Quad
(1557-1613) pentru editorul din Kéln Johann Bussemacher. A avut
propriile insemnéri in razboaiele contemporane din Rinelandul de
Jos.

O versiune aparent desenatd manual a hartii lui Pursh ii fusese
prezentata lui Carol al V-lea in Italia, probabil impreuna cu poemul
Europa lamentans. Singura data relevanta pentru aceast fapt este
sfarsitul verii (22 august - 21 octombrie) a anului 1535, in timpul
sederii lui Carol al V-lea in Sicilia. Imediat dupa aceea, Johannes
Putsch a pdrdsit Italia, plecand in Franta, unde a ajuns in noiembrie
1535 la Orléans.

Common borders. Common solutions.
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EUROPA REGINA

A special group of 16th century anthropomorphic maps, adopting the
antique myth of the Phoenician princess Europa, show Europe with the
outlines of a female figure. The archetype version (Paris 1537) was created by
Johannes Putsch (1516-1542), a Tyrolean poet and courtier. An accom-
panying poem illustrates the origins of this symbolism in contemporary
politics. The map is a glorification of the House of Habsburg, with the
expression of a general hope for peace. Many strange map details can be
explained from historical constellations. Later reduced adoptions of the map
in works by Heinrich Biinting (1587ff.) and Sebastian Miinster (1588ft.)

Another copy was designed and engraved in 1587 by Matthias Quad
(1557-1613) for the Cologne publisher Johann Bussemacher. It had its own
roots in the contemporary wars in the Lower Rhinelands.

An apparently hand-drawn version of the Pursh’s map had been presented to
Charles V in Italy, probably together with the poem Europa lamentans. The
only relevant date for this handing over is the late summer (22 August — 21
October) of the year 1535, during Charles’ sojourn in Sicily. Immediately
after that Johannes Putsch left Italy for France, where he arrived in
November 1535 in Orléans.

have lost the political backgrounds in favour of a simple didactical purpose.

e e —N N

The original 1537 Paris edition by Johannes Putsch
(Tiroler Landesmuseum Ferdinandeum, Innsbruck).

¥

Johann Putsch’s poem Europa lamentans (Original Latin
text with an English translation by Wulf Bodenstein)

EUROPA LAMENTANS
Lamentatio Europae ad Carolum V. Caesarem et
Ferdinandum Romanorum regem fratres.

Quis tandem mihi finis erit, quae fata labores
Ingentes casusque feros fortesque nefandas
Attollent ? Quae me tandem fortuna iacentem
Restituet primae disiecti sideris aurae ?

Tot sedes, tot bella tuli, tot proelia vidi
Sanguinea Aeneaeque acies, certamina Iurni,
Gottorum strages infestantesque catervas
Gallorum Dacosque truces et Marte feroces
Marcomanos, diramque cruenti Caesaris iram
In patriam obstupui saevamque immitis Athilae
Infelix timui rabiem, qui quae arma Suevi
Induperatoris, triplicata vulnera Othonum
Exhausi. Quot sola dedit mihi Roma tumultus,
Nequitiam perpessa suam ? Nec talia metam
Attingunt, nunc multa acie, nunc ense corusco.
Inceptant alia insani certamina Reges

Evulsis inferre comis et rumpere pacem.

Heu mihi, quot tantis nondum saturata periclis,
In nova bella ruam ? mea mi telluris opimae
Fertilitas nocet atque externos allicit hostes.

En caput oppressum trucibus relabascat ut Anglis,
Dextera Romanos nimiumque experta tyrannos
Respicit in terram fugiuntque e sanguine vires.
Sola potens armis, medio Germania constans
Corpore, firmatas posuit sibi fortius arces.

Sum fidi custos thalami, sum maxima summae
Servatrixque pudicitiae, sed semper iniquis

Poscor venundorque procis, modo Turca scelestus,
Nunc Arabes, iam Tartar emit. Quid plurima dicam
in steriles ventos ? Vos, o clarissima mundi

Sydera, vos gemini fratres, quibus aurea gaudent
Saecula, tam diros belli compescite amores
Armorumque minas. In vobis tota recumbit

Spes, virtus et grata quies omnisque potestas
Contra hostes. Agite aethereos sub Marte triumphos
Accipite, ita sacri cecinerunt omnia vates
Promisitque Deus patribus. Vos ocyus ergo
Semidei, vos Palladios decerpite ramos

Arbore et aeternam sancito foedere pacem

Reddite percussis populis requiemque colonis
Donate et meriti vobis solvantur honores.

EUROPE LAMENTING
Europe’s complaint to Emperor Charles V and his brother Ferdinand,
King of the Romans

‘What is going to be my destiny, which fate will put an end to the
immense distress, the cruel vicissitudes and forces of providence?
‘Which divine ordinance will finally restore a first glimmer of hope
for our fallen planet ? So many attacks and wars have I suffered, so
many bloody fights did I see, the battles of Aeneas, the combats of
Turnus, the massacres of the Goths, the hordes of the devastating
Gauls, the murderous Daci, and the ferocious Marcomans. I was
shocked by Caesar’s wrath against his own native country. In my
misfortune I dreaded the violent rages of furious Attila, having
endured the armed engagements of the Swabians and the wounds
inflicted thrice by the Ottonians. How much trouble did Rome not
cause me, having to suffer her debauchery ? But these matters have
not come to an end yet, as now we are threatened by more actions
on the battlefield, to be fought with the sword. Some senseless kings
in their madness launch new wars and break the peace. Alas, have I
not run enough risks to rush headlong into a new war ? The fertility
of my rich soil is a handicap as it attracts enemies from abroad. Thus
my head sways, oppressed by the cruel English, and the right arm
which has suffered exceedingly under the Roman tyrants drops
down towards earth, while the veins lose their vigour. Faithful and
mighty Germany alone, in the centre of my body, has energetically
armed herself. T am the guardian of the nuptial chambers, the
strongest protector of absolute chastity, but always am I being
proposed to and even offered to be bought, be it by the treacherous
Turk, the Arab or even the Tatar. What more shall I speak vainly
into the wind ? Oh you most brilliant stars of the world, the two
brothers who are the joy of the golden age, do curb the infatuation
with war and the threat of the arms. On you reposes all hope, valour,
gracious tranquillity and all force against the enemy. Receive the
divine triumph obtained in the sign of Mars as foretold by the holy
prophets and promised our fathers by God himself. So therefore go
and pick olive branches from the tree, ye half gods, and give
frightened humanity a lasting peace, and quietude to the
inhabitants, so that the well-deserved honours may be bestowed
‘upan you.
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Heinrich Bunting, Europa Prima Pars Terrae In Forma Virginis and Asia Secunda Pars Terrae In Forma Pegasir, Hanover / 1581 (ca),

Heinrich Biinting (ca. 1545 — 1606) was a German Protestant priest. Because of diverging theological opinions, he had to spend part of his life as a freelance author. His best
known work is the Itinerarium sacrae scripturae. Das ist: Ein Reisebuch iiber die gantze heilige Schrift (first published Helmstedt ; Jacobus Lucius, 1581), a geographical
compendium to accompany the lecture of the Bible. The book had more than 60 editions until the middle of the 18th century. They are illustrated with different sets of maps. An
interesting series appeared first in a 1587 Wittenberg edition. It includes — besides some “normal” maps of the world, Africa and the Bible Lands — three unusual items: a
floramorphic world map in the form of a clover leaf (more correct : of a Marienblume, a symbol of Biinting’s home Hannover); a zoomorphic map of Asia in the form of the
mythical horse Pegasus; an anthropomorphic map of Europe in the form of a queen.
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CEBACTVAH MIOHCTEP (1488 — 1552)

KOCMOIPA®IA

Cebacruan MrwoHcrep (20 sxHyapu 1488 - 26 mait 1552) e HeMCKu
kapTorpad. Ilpe3 1505 r. Toit BAu3a BBB (GPAHLUCKAHCKUS OPAEH.
YeTypy roAVHM MO-KBCHO IIOCTBIBA B MaHacTHp, KBAETO CTaBa
yuenuK Ha Konpap IleaukaH B mpoAbAKeHMe Ha NeT ropMHu. MoHCTep
3aBbpuIBa 00yueHreTo cu B YHuBepcutera B TioOunren mpes 1518 r.
Herop nacraBHuK e Voxanec ll[bodaep. Toit mapaBa Mappa Europae
(xapra Ha EBpoma) mpe3 1536 r. IIpe3d 1540 r. nybAMKyBa AQTMHCKO
nspaHve Ha Geographia Ha [Itoaemeit ¢ naroctpayuu. VMapaHmeTo or
1550 r. cbABPIKA PUCYHKM HA TPAAOBe, MOPTpeTu U KocTioMu. Herosara
Kocmorpadus or 1544 r. e Hall-paHHOTO HEMCKO OMMCAHME Ha CBETA.
Kocmorpadusnara e epAHO OT Hal-yCIEUIHUTE M TNONYASIpHU
nmpousBepeHus Ha 16 Bek. Ta e mpemmnHara mpe3 24 mapanusa 3a 100
ropvun. To3u ycrmex ce AbAXM OCBEH Ha 3aBAAASBALIUTE ABPBOpE3OH,
¥ Ha TOBA, Y€ 32 MBbPBM II'bT Ca BBBEAEHM OTAEAHM KapTU 33 BCEKU OT
YyeTUpUTEe KOHTUHeHTa - Amepuka, Adpuka, Asus u EBpoma. Ta e
Hall-Ba>KHMAT TPYA 3a Bb3pakpaHeTo Ha reorpadusirta B EBpoma or 16
BeK. [T0CA€AHOTO HEMCKO U3AaHME € TYOAMKYBaHO npe3 1628 r., MHOro
CcAeA CMBPTTA Ha aBTOpA.

Vmupa B Basea ot wyymara mpe3 1552 r. HaparpoOHmAT My KaMBK ro
omnucsa kato E3pa u CrpaboH Ha repmaHuuTe.
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SEBASTIAN MUNSTER (1488 - 1552)
COSMOGRAPHIA

Sebastian Miinster (20 ianuarie 1488 - 26 mai 1552) a fost un
cartograf german. In 1505, a intrat in ordinul franciscanilor. Patru
ani mai tarziu, a intrat intr-o méanéstire unde a devenit student al lui
Konrad Pelikan timp de cinci ani. Miinster si-a finalizat studiile la
Universitatea Tiibingen in 1518. Consilierul sdu a fost Johannes
Stoffler. A lansat o Mappa Europae (harta Europei) in 1536. In 1540
a publicat o editie latind cu ilustratii a operei Geographia a lui
Ptolemeu. Editia din 1550 contine orase, portrete si costume.
Cosmographia sa din 1544 a fost cea mai veche descriere germana a
lumii, fiind una dintre cele mai reusite si populare lucrari din secolul
al XVI-lea. Au fost tiparite 24 de editii in 100 de ani. Acest succes
s-a datorat gravurilor de lemn fascinante, pe langa includerea
primelor harti separate pentru fiecare dintre cele patru continente -
America, Africa, Asia si Europa. A fost cel mai important cartograf
care a contribuit la revigorarea geografiei in Europa secolului al
XVlI-lea. Ultima editie germana a fost publicatd in 1628, mult dupa
moartea sa.

A murit la Basel de ciuma in 1552. Piatra de mormant l-a descris ca
fiind ,,Ezra” si, Strabon” al germanilor.

Common borders. Common solutions.
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SEBASTIAN MUNSTER (1488 — 1552) - COSMOGRAPHIA

Sebastian Miinster (20 January 1488 — 26 May 1552) was a German cartographer.
In 1505, he entered the Franciscan order. Four years later, he entered a monastery
where he became a student of Konrad Pelikan for five years. Miinster completed
his studies at the Universitat Tiibingen in 1518. His graduate adviser was Johannes
Stoffler. He released a Mappa Europae (map of Europe) in 1536. In 1540 he publi-
shed a Latin edition of Ptolemy's Geographia with illustrations. The 1550 edition
contains cities, portraits, and costumes. His Cosmographia of 1544 was the earliest
German description of the world. The Cosmographia was one of the most success-
ful and popular works of the 16th century. It passed through 24 editions in 100
years. This success was due to the fascinating woodcuts in addition to including
the first to introduce separate maps for each of the four continents - America,
Africa, Asia and Europe. It was most important in reviving geography in 16th
century Europe. The last German edition was published in 1628, long after his

Portrait of Sebastian Miinster death.
PRI He died at Basel of the plague in 1552. His tombstone described him as the Ezra and
Sebastian Miinster, Geographia, 1550, Basel, Tabula Europae IX Cover of the last ed: of Cosmogr%%.hia, 1628
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Sebastian Miinster, Cosmographia, 1588, Europa Regina

Sebastian Miinster, Cosmographia, 1552, Basel, East coast of the Pontus Euxini
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Sebastian Minster, Typus Orbis Ptol
Descriptus (Ptolemy world map),
1552, Basel, Heinrich Petri
Decorative woodcut map probably
cut by the Hans Holbein. It is
surrounded by clouds and twelve
named blowing wind heads and
shows the predominant conception
of the world geography prior to the
discovery of the New World.
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ABRAHAM ORTELIUS (1527—1598)

Ao6paxam Opreanyc, paamanacku Abpaxam Opreac mam Abpaxam
Bopreac (popen Ha 14 ampua 1527 r., AHTBepIIeH - MOYMHAA Ha 4 10AU
1598 r., AuTBepneH) e pAaaMaHACKM KapTorpad u THProBel] Ha KapTu,
KHATY M aHTHKY, KOITO MyOAMKYBa I'bPBUS MOAEpPeH aTaac, Theatrum
orbis terrarum ( 1570; ,, Tearsp Ha cBeTa“).

OOyuyen kato rpaBbop, OpTeAauyc 3amoyBa CBOsSTa KHIDKOBHA W
AHTUKBApHA AEMHOCT OKOAO 1554 r. Oxoao 1560 r., moA BAMSHMETO Ha
Tepxapa MepxkaTop, Opreanyc ce 3anHTepecyBa OT KapTorpadupaHero.
ITpe3 1564 r. Toit nybAuKyBa mppBara cu Kapra, Typus Orbis Terrarum,
OCEMAVCTHA CTEHHa KapTa Ha CBeTa, Ha KOSATO TOM MAeHTMuULmpa
Regio Patalis 1 Locach xato nmpopbakeHue Ha ceBep oT Terra Australis,
Aocrturaimo Ao HoBa I'Bunes. B pamkuTe Ha pAeceTuAeTye TOM CBCTaBS
KapTU Ha CBeTa MO MpoeKuus BbB ¢popmara Ha cbpue (1564), Ha Eruner
(1565) n na Asus (1567), KakKTO M TWBPBOTO u3paHMe Ha Theatrum,
KOeTo cbpbpXa 70 KapTu, MOAydeHM OT 87 aBTOPUTETHM U3TOYHUKA U
rpaBupanu B yHuduuupan ctua. PasmmpsBaH M aKTyaAu3upaH B
MOCAEAOBATEAHM M3AQHUSA A0 Kpas Ha 1612 r., Theatrum usraexaa e
HAV-TIONYASIDHMSIT aTAaC Ha cBoeTo BpeMe. OpreAmyc e Ha3HAYeH 3a
reorpadp Ha Ouaun II Mcnancku (1575). @akcumuae Ha Teatrwpa e
nyO0AMKyBaHO npe3 1964 r.
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ABRAHAM ORTELIUS (1527—1598)

Abraham Ortelius, Abraham Ortels sau Abraham Wortels (ndscut la
14 aprilie 1527, Anvers - mort la 4 iulie 1598, Anvers), cartograf
flamand si comerciant de harti, carti si antichitéti, a publicat primul
atlas modern, Theatrum orbis terrarum ( 1570; ,,Teatrul lumii”).
Pregatit ca gravor, in jurul anului 1554 Ortelius si-a deschis o
afacere cu comercializare de cirti si antichititi. In jurul anului 1560,
sub influenta lui Gerardus Mercator, Ortelius a devenit interesat de
cartografiere. In 1564 a publicat prima sa hartd, Typus Orbis
Terrarum, o hartd a lumii de perete compusa din opt parti, pe care a
identificat Regio Patalis cu Locach ca o extensie spre nord a zonei
Terra Australis, ajungand pana in Noua Guinee. Intr-un deceniu a
compilat harti ale lumii pe o proiectie in forma de inimé (1564), a
Egiptului (1565) si a Asiei (1567), precum si prima editie a
Theatrum-ului, care continea 70 de harti provenite de la 87 de
autoritdti si gravat intr-un stil uniform. Completat si actualizat in
editii succesive pana la sfarsitul anului 1612, Theatrum pare sa fi fost
cel mai popular atlas al timpului sau. Ortelius a fost numit geograf
al regelui Filip al II-lea al Spaniei (1575). Un facsimil al
Theatrum-ului a fost publicat in 1964.

Common borders. Common solutions.
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ABRAHAM ORTELIUS (1527—1598)

Abraham Ortelius, Flemish Abraham Ortels or Abraham Wortels (born April 14, 1527, Antwerp — died July 4, 1598, Antwerp),
Flemish cartographer and dealer in maps, books, and antiquities, who published the first modern atlas, Theatrum orbis terrarum (1570;
“Theatre of the World”).

Trained as an engraver, Ortelius about 1554 set up his book and antiquary business. About 1560, under the influence of Gerardus
Mercator, Ortelius became interested in mapmaking. In 1564 he published his first map, Typus Orbis Terrarum, an eight-leaved wall
map of the world, on which he identified the Regio Patalis with Locach as a northward extension of the Terra Australis, reaching as far
as New Guinea. Within a decade he compiled maps of the world on a heart-shaped projection (1564), of Egypt (1565), and of Asia
(1567), as well as the first edition of the Theatrum, which contained 70 maps derived from 87 authorities and engraved in a uniform
style. Enlarged and kept up to date in successive editions until late 1612, the Theatrum appears to have been the most popular atlas of
its time. Ortelius was appointed geographer to Philip II of Spain (1575). A facsimile of the Theatrum was published in 1964.

Abraham Ortelius by Peter Paul Rubens
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Abraham Ortelius, Argonautica. lllustrissimo Principi Carolo Comiti Arenbergio, Baroni Septimontii, Domino Miravartii, Equiti Aurei Velleris, etc., Hand-colored copper-engraved
The decoratlvg title page from the 1612 edition of Ortelius’ map, 342 x 490 mm, with inset of Thessaly and Bithynia. Depicts the mythical journey of Jason and the Argonauts, with a vignette of the fleece guarded by two bulls and a dragon.
Theatrum Orbis Terrarum, the first modern Atlas. This map appeared in the Parergon, Ortelius's atlas of the ancient world.

Abraham Ortelius, Typvs Orbis Terrarvm, 1570
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TEPAPAYC MEPKATOP (1512 - 1594)
ITbPBUIAT ATAAC

Enoxara Ha Beamkure reorpadckm OTKpUTHSA, KOSTO 3amoyBa C
Koaym0, 3aepHO c ybepmTeaHaTta AeMOHCTpauusi Ha MareaaH, 4de
3eMsATa € Kpbraa, Chb3paBa THPCEHE HAa HOBM KapTM M WM3NpaBs
kaprorpadure mpep mpobaema Kak paa m3obpassr chepmuHara 3ems
BBPXy paBHa NMOBBPXHOCT. OT pa3AMYHUTE PELIEHUSI VAU ,IPOeKLnu”
Hail-A00poTo e ToBa Ha Gerardus Mercator, KOeTO Ce M3MO0A3Ba U AO
AHec. MepKaTop M3MOA3Ba 32 I'bPBU II'bT TEPMMHA ,aTAAC” 32 KOAEKLIMS
OT KapTu.

Popen e xaro I'epxapps Kpemep B Pyneamonp BbB @aauppus. bama my e
obOymap, HO pamMmuAMATa O3HAYaBa ,ThproBeu” u epxapa s mpeBexpa
Ha AQTMHCKM KaTO Mepkarop, cAep KaTo Oaija My ¥ MaiKa My IOYMBaT,
KOTaTO TOM € B TUNHEUAXDPCKUTE CU TOAVMHU. EAuH mpa-umyo,
CBEIl[eHIK, My OCUT'YPsIBAa IIOAYYaBAHETO Ha AOOPO 00pa3oBaHuMe 1 CAEA
KaTo 3aBbpIIBA YyHUBepcureTa B AyBen mnpe3 1532 r., mu3sydaBa
MmaTreMaTuka, reorpadus m actpoHomus mnpu Axema Dpusuyc,
BoaemmaTa ¢urypa B Te3m obaacTu. Hay4yaBa 3aHasTa 3a rpaBupaHe OT
MecTeH ekcnept Ha mMme lacmap Ban pep XaripeH u TpuMara MBbXKe
3aeAHO 13paboTBAT KapTH, rAOOYCU M aCTPOHOMMYECKU MHCTPYMEHTU
3a 0oraTu NMOKpPOBUTEAM, BKAIYUTEAHO uMmmepaTopa Ha CBeujeHara
Pumcka umnepus Kapa V.

IIpes 1538 r. Mepkatop cb3paBa KapTa Ha CBeTa B IpOeEKLM,
odopmena kaTro ABo¥ka cbpua. HecmocobHocTTa My Aa mnpueme
paskaza Ha bubausta 3a cwp3paBaHeTo Ha BceaeHara My cb3paBa
npobAaemMyu ¢ MHKBu3MLMsITA npe3 1544 r. u TOM mpekapBa HSAKOAKO
Mecela B 3aTBOpa IO ITOAO3PEHME 3a epec, HO € 0CBoOoAeH. AKOH Au,
AHTAMIICKY MaTeMAaTUK, aCTPOAOT U M'bADelLl, MABa B AyBeH npe3 1548 r.
¥ TOV 1 MepKaTop CTaBaT OAMBKYM HPUSTEAN.

ITpes 1552 r. Mepxkarop ce npemectBa B AyitcOypr B XepuorcrBo Kaus
B Iepmanus. Tam cp3paBa kapTorpadcka paboTrAHMIA C TEPCOHAA OT
rpaBbOPM U YCBBBPUIEHCTBA IpoeKLuATa Ha MepKkaTrop, KOSITO
M3M0A3Ba B KapTa Ha CBeTa, KOATO Cb3AaBa mpe3 1569 r. B Heda ce
M3MOA3BaT NPaBM AVHUY, PA3MOAOXKEHM II0 Ha4dMH, KOMTO OCUTYpPsBa
TOYHO CBOTHOIIEeHVe Ha reorpadcka IKMpUHA U ABAKMHA IIPY BCSIKa
TOYKAa M Ce OKa3a 0AaropaTr 3a MOPSLKUTE, BBIPEKU Y€ TOM CaMMST
HUKOTra He e mpekapaAa pAeH B Mopeto. IIpes 1580-te Tol 3amouBa Aa
nyOAMKYyBa CBOSI aTAaC, KP'bCTEH Ha repos, KOWTO ABPXM CBeTa Ha
paMeHeTe CU B rpbliKaTa MUTOAOTUA. VIHCyAT B HauyaaoTo Ha 1590-Te
YaCTMYHO NMapaAu3upaT MepKaTop M ro OCTAaBAT MOYTU CAAN. YMmupa
npe3 1594 r. Ha 82 -ropuuiHa Bb3pact u e norpeban B CaaBaTOpKupxe

B AyncoOypr.
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GERARDUS MERCATOR (1512 - 1594)
PRIMUL ATLAS

Epoca descoperirilor care a inceput cu Columb, impreund cu
demonstratia concludenta a lui Magellan ca Pamantul este rotund, a
creat o cerere pentru noi harti si i-a confruntat pe cartografi cu
problema descrierii Pamantului sferic pe o suprafatd plana. Dintre
diferitele solutii sau ,proiectii”, cea mai buna a fost cea a lui
Gerardus Mercator (Gerhard Kremer), care este in uz si astdzi. De
asemenea, Mercator a fost cel care a folosit mai intdi termenul
»atlas” pentru o colectie de harti.

Gerhard Kremer s-a nascut la Rupelmonde in Flandra. Tatal sau era
un cizmar, dar numele de familie insemna ,negustor”, iar Gerhard
l1-a transformat in latina ca Mercator, dupa ce parintii au murit cand
era adolescent. Un unchi care a fost preot s-a asigurat cd va obtine o
educatie buna si, dupa ce a absolvit Universitatea din Louvain, in
1532, a studiat matematica, geografie si astronomie sub indrumarea
lui Gemma Frisius, cel mai renumit profesor al Tarilor de Jos in
aceste domenii. El a invatat mestesugul gravurii de la un expert local
numit Gaspar Van der Heyden si cei trei barbati au lucrat impreuna
la realizarea hartilor, globurilor si instrumentelor astronomice
pentru nobili bogati, inclusiv pentru imparatul Carol al V-lea.

In 1538 Mercator a realizat o harti a lumii pe o proiectie in forma
de pereche de inimi. Incapacitatea sa de a accepta relatarea biblica
despre creatia universului l-a facut sa aiba probleme cu Inchizitia in
1544 si a petrecut cateva luni in inchisoare pentru suspiciunea de
erezie, inainte de a fi eliberat. John Dee, matematician englez,
astrolog si filosof, a petrecut un timp in Louvain din 1548, el si
Mercator devenind prieteni apropiati.

In 1552, Mercator s-a mutat la Duisburg, in Ducatul Cleves din
Germania. A infiintat acolo un atelier cartografic cu personalul sdau
de gravori si a perfectionat proiectia Mercator, pe care a folosit-o pe
harta lumii pe care a creat-o in 1569. Folosea linii drepte distantate
intr-un mod care sa ofere un raport exact de latitudine si
longitudine in orice punct, ceea ce s-a dovedit un avantaj pentru
marinari, desi el insusi nu a petrecut niciodatd o zi pe mare. In anii
1580 a inceput sa-si publice atlasul, numit dupa gigantul care tinea
lumea pe umeri in mitologia greaca. Accidentele vasculare cerebrale
de la inceputul anilor 1590 l-au paralizat partial pe Mercator si l-au
ldsat aproape orb. A murit in 1594 la varsta de 82 de ani si a fost
ingropat in Salvatorkirche din Duisburg.
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GERARDUS MERCATOR (1512 - 1594) - THE FIRST ATLAS

The age of discovery that began with Columbus, along with Magellan’s
conclusive demonstration that the Earth is round, created a demand for new
maps and confronted cartographers with the problem of how to depict the
spherical Earth on a flat surface. Of the various solutions, or ‘projections; the
best was that of Gerardus Mercator, which is still in use today. It was also
Mercator who first used the term ‘atlas’ for a collection of maps.

He was born Gerhard Kremer at Rupelmonde in Flanders. His father was a
cobbler, but the surname meant ‘merchant’ and Gerhard turned it into Latin
as Mercator after his father and mother died when he was in his teens. A
great-uncle who was a priest made sure that he got a good education and
after graduating from the University of Louvain in 1532 he studied mathema-
tics, geography and astronomy under Gemma Frisius, the Low Countries’
leading figure in these fields. He learned the craft of engraving from a local
expert called Gaspar Van der Heyden and the three men worked together in
the making of maps, globes and astronomical instruments for wealthy
patrons, including the Holy Roman Emperor Charles V.

The frontispiece of the 1595 atlas (Atlas sive Cosmographicae

meditationes de fabrica mvndi et fabricati figvra. Gerardo
Mercatore Rupelmundano, Dvisbvrgi Clivorvm [1595]

g 5
ATLAS
sive
COSMOGRAPHICA
MEDITATIONES

DE
FABRICAMVNDLET H
FABRICATI FIGVRA.

Mercator’s most famous map: Nova et Aucta Orbis Terrae Descriptio ad Usum Navigantium
Emendate Accommodata, (A new and more complete representation of the terrestrial globe
properly adapted for use in navigation).

The large size of what was a wall map meant that it did not find favour for use on board ship
but, within a hundred years of its creation, the Mercator Projection became the standard for
marine charts throughout the world and continues to be so used to the present day.

Mercator’s first map of the world on Double Cordiform Projection usually referred to as Orbis Imago, 1538
Only two copies of the map are extant. This is the first map to apply the name America to the North American continent as

In 1538 Mercator produced a map of the world on a projection shaped like a
pair of hearts. His inability to accept the Bible’s account of the universe’s
creation got him into trouble with the Inquisition in 1544 and he spent
some months in prison on suspicion of heresy before being released.
John Dee, the English mathematician, astrologer and sage, spent time in
Louvain from 1548 and he and Mercator became close friends.

In 1552 Mercator moved to Duisburg in the Duchy of Cleves in Ger-
many. He set up a cartographic workshop there with his staff of engra-
vers and perfected the Mercator projection, which he used in the map of
the world he created in 1569. It employed straight lines spaced in a way
that provided an accurate ratio of latitude and longitude at any point and
proved a boon to sailors, though he never spent a day at sea himself. In
the 1580s he began publishing his atlas, named after the giant holding
the world on his shoulders in Greek mythology. Strokes in the early
1590s partly paralysed Mercator and left him almost blind. He died in
1594 at the age of 82 and was buried in the Salvatorkirche in Duisburg.

This portrait appears in the 1596 version of his Atlas It was
made in 1574, when Mercator was 62, by the engraver Frans
Hogenberg who contributed many of the topographical images
in Civitates Orbis Terrarum.
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The Black sea and the cartouche from the map of
Europe in the 1595 atlas (Atlas sive Cosmographicae
meditationes de fabrica mvndi et fabricati figvra.
Gerardo Mercatore Rupelmundano, Dvisbvrgi
Clivorvm [1595]
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Two maps with parts of Black sea from 1595 atlas (Atlas sive Cosmographicae meditationes de fabrica mvndi et fabricati figvra. Gerardo Mercatore Rupelmundano, Dvisbvrgi Clivorvm [1595]
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OAMUANATA CAHCOH - ®PEHCKATA
KAPTOI'PA®CKA AUIHACTIA

Hukoaa Cancon aA'A6eBua (1600-1667), Hwuxoaa CaHCOH-CUH
(1625-1648), T'mitom Cancon (1633-1703), Appuen Caucon (1639-1718)
u Iuep Myaap Cancon (16 ??-1730)

Cpepn ¢dpenckure kaprorpadm or Bropara tpera Ha XVII Bek ce
otkposiBa Hukoaa Caucon (1600-1667), ocHOBaTeA Ha AbATa AUHACTUS
kaprorpadu. HeroBata TpapuLusi e NMPOABAXKEHA OT CHHOBETE MY
Tmitom 1 AApUEH B CBTPYAHMYECTBO C pepakropa Aaexcuc H06ep
JKano, a mo-xbcHO M ot 3er My Ilmep Myaap. C ycuamaTa Ha poaa
Cancon u c mopkpemara Ha Kpaackara akapemuss Ha HayKuTe U
cioHcopcTtBoTo Ha Aym XIV, 1eHTBHpBT Ha KaprorpadupaHeTo ce
npemectBa oT XoaaHAMA BB DpaHuMA mpe3 mocaepHaTa TpeTa Ha
XVII Bek. B maapocrra cu Hukoaa CaHCOH, M3rAexaa, 3amodyBa Aa
M3M0A3Ba KaprorpadmupaHeTo KaTro HauuMH Aa MAIOCTpUpaA
UCTOPMYECKNTE CU CBUYMHEHMHA. TOJ IOATOTBS NOpeApMlLia OT KapTu,
HapUCyBaHM TOAKOBa A00Ope, ue BmedaTasiBar Meaxmop TaBepHue,
HETOBUAT I'bPBU M3AATEA U KapaMHaA Puireapo, KOMTO My AaBa
TutAaaTta ,PepoBen reorpad Ha kpaas“. CaHCOH paBa ypouu IO
reorpadus xkakto Ha Aym XIII, taka u va Ayu XIV. ITaopoBuUT aBTOp,
TOM e MyOAMKYBaA Ipe3 >KMBOTa CM MHOro kaptu c Iluep Mapuer,
M3AATEA HA Hall-M3BECTHUTE MY NPOU3BEAEHMS, BKAIOYUTEAHO ,,O01mm
KapTy Ha BCMYKM 4acTM Ha cBera“ (1658) - mbpBMST CBETOBEH aTAac,
ny0AukyBaHn BpB @DpaHLuMs M NpeneyarBaH HIKOAKO I'BTU C BCe
no-roAsiMm Opoyt kaptu. B pAombAHeHMe KbM CbBpemeHHMTE Hukoaa
CaHCOH NpaBy UCTOPUYECKU KapTH, C LjsiaaTa reorpadcka nupopmanms
OT APEeBHOCTTAa. BCBIIHOCT HeEroBMTe KapTM Ce aKTyaAuampar
HENpEeKbCHATO C BHMMAaHME KBbM AETAMAMTE U IIpeMaxBaHe Ha
AEKOPaTUBHUS CTMA, XapaKTepuaupall Kaprorpadckara MpoAyKUMs Ha
HeroBoTo Bpeme. Paborara Ha Sanson obaye e oLeHeHa M 3a
KaueCTBOTO HAa IPaBMPAaHETO M EAEraHTHOCTTa M M3THHYEHOCTTA Ha
AekopatuBHuTe 6apokoBu Kaprymmn. Hukoara CaHCOH 4eCcTO e Hapu4aH
»0ama Ha ¢gpeHckara kaprorpadus u TO e TaKbB He camMo 0OpasHo,
HO U OYKBaAHO.
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FAMILIA SANSONS - O DINASTIE FRANCEZA DE

CARTOGRAFI

Nicolas Sanson d'Abbeville (1600-1667), Nicolas Sanson - fiu
(1625-1648), William Sanson (1633-1703), Adrien Sanson
(1639-1718) si Pierre Moullart Sanson (16 ?? - 1730)

Printre cartografii francezi din a doua treime a secolului al XVII-lea
se numara Nicolas Sanson (1600-1667), fondatorul unei lungi
dinastii de cartografi. Traditia sa a fost continuata de fii saii
Guillaume si Adrien in colaborare cu editorul Alexis Hubert Jaillot,
iar mai tarziu de fiul sdu mic Pierre Moullart. Odata cu eforturile
familiei Sanson si cu sprijinul Academiei Regale de Stiinte si
finantarea lui Ludovic al XIV-lea, centrul cartografiei a fost mutat
din Olanda in Franta, in ultima treime a secolului al XVII-lea. in
tinerete, se pare ca Nicolas Sanson incepe sa foloseasca
cartografierea ca modalitate de a ilustra opera sa istoricd. El a
pregatit o serie de harti desenate atat de bine, incat il impresioneaza
pe Melchior Tavernier, primul sau editor, si pe cardinalul Richelieu,
care l-a numit ,geograful obisnuit al regelui” Sanson a dat lectii de
geografie atat lui Ludovic al XIII-lea, cat si lui Ludovic al XIV-lea.
Un autor prolific, a publicat in decursul vietii sale multe cirti in
colaborare cu Pierre Mariette, editor care a publicat cele mai
faimoase lucrdri ale lui, inclusiv ,Harti generale ale tuturor pértilor
lumii” (1658) - primul atlas mondial publicat in Franta si reeditat de
mai multe ori, cu un numar tot mai mare de hirti. Pe langa hartile
moderne, Nicolas Sanson a creat harti istorice, cu toate informatiile
geografice disponibile, incepand din antichitate. Intr-adevir, hartile
sale au fost actualizate continuu, cu atentie la detalii si cu
eliminarea stilului decorativ, care caracterizeaza productia
cartografica a timpului sau. Cu toate acestea, opera lui Sanson este
apreciatd si pentru calitatea gravurii si eleganta si rafinamentul
cartuselor sale decorative baroce. Nicolas Sanson este adesea numit
drept ,tatal cartografiei franceze”.
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THE SANSONS - A FRENCH DYNASTY OF MAPMAKERS

Nicolas Sanson d'Abbeville (1600-1667), Nicolas Sanson - son (1625-1648), William T R T T e
Sanson (1633-1703), Adrien Sanson (1639-1718) and Pierre Moullart Sanson (16?? - : W e\ il N
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Among the French cartographers of the second third of the seventeenth century stands
Nicolas Sanson (1600-1667), founder of a long dynasty of mapmakers. His tradition
was continued by his son Guillaume and Adrien in collaboration with the editor Alexis
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Hubert Jaillot, and later by his little son Pierre Moullart. With the family Sanson e : ‘65‘}“",?;,;\,"‘”? CERTRT
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mapping as a way to illustrate his historical work. He prepared a series of maps drawn
so well, that they impress Melchior Tavernier, his first editor, and Cardinal Richelieu

who called the "Ordinary geographer of the King". Sanson gave geography lessons to : b A
both Louis XIII and Louis XIV. A prolific author, he has published in his lifetime many By g T N et o
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Maps of All Parts of the World" (1658) - the first world atlas published in France and il A NI AT O Py ol N A Witcicoms G
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reprinted several times with an increasing number of maps. In addition to the modern D (rore = MO leamn. | SE ERATE A R R
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removal of the decorative style that characterizes the cartographic production of his B e R W e e NG R

time. However, the work of Sanson is also appreciated for the quality of engraving and
the elegance and refinement of its decorative baroque cartridges. Nicolas Sanson is as Sans par N.
Often Called "father Of FrenCh Cartography" al’ld he iS not Only ﬁgu]_‘atively, but literally, Guillaume Sanson (1633-1703), La Mer Méditerranée divisée en Mer de Levant, et de Ponant, Subdivisées en leurs

Principales Parties ou Mers / ou sont remarqués ses principaux Golfes, Caps ou Promontoires, Ports de Mers / Dressépar
Guillaume Sanson (1633-1703), Anaplus Bosphori Thracii, 1666 le Sr. Sanson, Geographe ordinaire du Roi, 1704, chez H. Iaillot (A Paris)
Left: detail of the map with a lighthouse in the Black sea and the Bottom: map detail
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Conseiller d’Etat et Géographe ordinaire du Roi, né a Abbeville, le 20 Décembre 1600 et
mort a Paris le 7 Juillet 1667
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CAEAUTE HA ITOCAEAOBATEANUTE

Tpapunusara Ha pAuHacTusita CaHCOH OMBa IPOABAXKEHA OT MHOTO
oaectsimu ppeHcku kaprorpadu. Tyk ca mpeacTraBeHM TBOpOUTE Ha
ABama cpep Tix - [Tuep Aro Baa u Tmitom Aeana.

ITuep Aro Baa (1619-1683)

N3patea n pasnpocTpaHuTeA Ha Kaptu. CUMH Ha THProBel, KOHCYA U
crapenirHa ot Abbeville; maemennux Ha Hwukoaa Cancon. CraBa
reorpad Ha Kpaas mpes 1650 r. B roaonnara Ha 6paka cu (1654) cTaBa
cBOI1 coOcTBeH nspaTeA. CnennaAnCT Mo arAacy, HACTOAHU UTPU, UTPU
CbC 3apOBe MAM C KapTu, NIpeAHAa3HAYeHU AAd y4aT Ha reorpadus; 1o
noAOOEeH HauMH HEroBUTE aTAaCU C MAABK (pOpMarT ca HACOUYEHU KBM
CTYAEHTCKa KAMEHTeAa. Toil HsAMa MCTMHCKM MarasuH, HO 3aeMma
HSIKOAKO cTay Ha 1-Bu u 3-Tu eTax Ha Kbiia Ha Quai de 'Horloge ot
1664 r. Mapu Aecmapel, BpoBuua Ha Ilumep AroBaa, mpopbAXaBa
O6m3Heca cu moHe A0 1684 1. Ha ChIIUS aAPeC , a TIOHSIKOTA U MOA MUMETO
Ha IOKOMHMS CU CBIIPYT.

Tuitom Aeaua (1675 - 1726)

Opencku reorpad u kaprorpad, yuenmk Ha Kacmum. Cun Ha Kaop
Aeaua, cpmo kaprorpad. AeanA nmybAMKyBa I'bPBUTE CU KapTH IIpe3
1700 r., kouTO mMoMaraTr 3a YTBbP)KAABAaHETO Ha pemyrauuara My. lTomn
BBBEXKAA M3MOA3BAHETO Ha aCTPOHOMUYECKM AAHHU B KapTorpadusra.
ITo cmopHuTe TOYKM LMTMPaA CBOS M3TOYHMK Ha Kaprara. IIpemopaBa
reorpadus Ha maapusg Ayu XV u mpes 1718 r. moayuaBa TMTAATa
kpaacku reorpad. Ilo moppuka Ha [lersp Beamku mpaBm kapra Ha
Kacnuitcko mope, peruoH, cAabo mo3HaT Mo OHOBa Bpeme. MHOro OT
VMEeHaTa, KOUTO TOM € AAA, BCe Ollje Ce M3MOA3BaT. 1011 e aBTOP, Hapep,
C APyTM Helja, Ha KapTa Ha “3amapHO Mope”, KbAETO 3a NPBB NPT Ce
NMosABABA TONOHMMBT XBACBHOB 3aAuB. lllecTropmimeH mpouec 3a
naarvarcTBo manpaBsa Aeaua cpemy JKan-bBatuct HoamH. Aeama e
OCTaHAA M3BECTEH CBC CBOMTE KOPEKLMM, OCHOBAHM Ha aCTPOHOMMS,
IbAHOTATa Ha TomorpadusTa My U IPUXUTE, KOUTO € OTAEASsIA Ha
MpaBOINCa.
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SUCCESUL SUCCESORILOR

Traditia dinastiei Sanson a fost continuata de multi cartografi
francezi straluciti. Aici sunt prezentate lucrédrile a doi dintre ei -
Pierre Du Val si Guillaume Delisle.

Pierre Du Val (1619-1683)

Editor si distribuitor de carti. Fiul unui negustor, consul si consilier
din Abbeville; nepot al lui Nicolas Sanson. A devenit geograf
(obisnuit) al regelui in 1650. Devenit in anul céasatoriei sale (1654)
propriul sidu editor. Specialist in atlase, jocuri de societate sau jocuri
de carti destinate predarii geografiei; in mod similar, atlasele sale de
format mic se adreseazd unei clientele de studenti. Nu are un
magazin adevarat, dar ocupad mai multe camere la etajul 1 si 3 al
unei case de pe Quai de 1'Horloge din 1664. Marie Desmaretz,
vaduva lui Pierre Du Val, a continuat afacerea pana in anul 1684 cel
putin, la aceeasi adresa si, uneori, sub numele raposatului ei sot.

Guillaume Delisle (1675 - 1726)

Un geograf si cartograf francez, elev al lui Cassini. Este fiul lui
Claude Delisle, el insusi cartograf. Delisle a publicat primele sale
hérti in 1700, ceea ce a contribuit la stabilirea reputatiei sale. El a
introdus utilizarea datelor astronomice in cartografie. Pe punctele
discutate, el citeaza sursa sa pe hartd. A predat geografie tanarului
Ludovic al XV-lea si in 1718 a primit titlul de geograf regal. El a
produs, la comanda lui Petru cel Mare, o harta a Marii Caspice, o
regiune abia cunoscuta la acea vreme. Multe dintre numele de locuri
pe care le-a dat sunt inca utilizate. Este autor, printre altele, al unei
harti a ,,Mdrii Vestului”, unde apare pentru prima data toponimul
Golful Hudson. Un proces de plagiat care a durat sase ani il opune
pe Delisle lui Jean-Baptiste Nolin. Delisle a ramas renumit pentru
corectiile sale bazate pe astronomie, caracterul complet al
topografiei sale si grija pe care a acordat-o ortografiei.
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The tradition of the Sanson dynasty was continued by many brilliant French cartographers. Here the works of the two among them are presented -
Pierre Du Val and Guillaume Delisle.
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Pierre Du Val (1619-1683) e
Publisher and card dealer. Son of a merchant, consul and alderman of Abbeville; nephew of Nicolas Sanson. Became
(ordinary) geographer to the King in 1650. Established in the year of his marriage (1654) as his own editor. Specialist &M CHEMIN

in atlases, board games, goose games or card games intended to teach geography; similarly its small format atlases are
aimed at a clientele of students. He does not have a real shop but occupies several rooms on the 1st and 3rd floor of a
house on the Quai de I'Horloge from 1664. Marie Desmaretz, widow of Pierre Duval, continued her business until at CONSTANTINOI’LE
least 1684, at the same address, and sometimes under the name of her late husband. - Par ]A
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Guillaume Delisle (1675 - 1726)

A French geographer and cartographer, a pupil of Cassini. He is the son of Claude
Delisle, himself a cartographer. Delisle published his first maps in 1700, which
helped establish his reputation. He introduced the use of astronomical data in
cartography. On the disputed points, he cites his source on the map. He taught
geography to the young Louis XV and in 1718 received the title of royal

’
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et
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Par 2DuNal Geographe du Roy

e S it L‘;"L‘”“ ; V% s geographer. He produced, on a commission from Peter the Great, a map of
hle, dedlc a I\’I onfelgnem‘ IC it ;‘.;:Cm % z::}',/“e' '_;rzg;;,”i: i the Caspian Sea, a region barely known at the time. Many of the place names

he gave are still in use. He is the author, among other things, of a map of the
West Sea, where the toponym Hudson Bay appears for the first time. A

six-year plagiarism trial pits Delisle against Jean-Baptiste Nolin. Delisle has
remained famous for his astronomical-based corrections, the completeness
of its topography, and the care he paid to spelling.
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KAPTA HA YKPAIHA:
Bonaan/Xoupuyc (1648) & Xoman (1720)

Nmero VYkpaitHa e mnonyasgpusupaHo Ha 3amap ¢ ,OnucaHme Ha
Ykpaitna“ Ha I'mitom Aa Bacep Abo BonaaH, mny6AMKyBaHO 3a IbPBU II'bT
B Pyan npes3 1651 r. (B napaumne ot 100 ex3aeMImAsipa), C IOCAEABAIK
n3paHus, nyoAuKyBaHu Ha ¢peHcku (1661, 1662, 1663) Ha AaTUHCKU
(1662) ), xoaaHacku (1664), mcnaucku (1665 u 1672) M aHTAMIICKU
(1680). Paborara ommcBa YKpaiiHa KaTO HSKOAKO TPOBMHLMM Ha
KpaacTtBo IloAma, pasmoAOXeHM MeXAy rpaHuuute Ha MockoBus u
rpaHuLuTe HA TpaHCHMABaHMA.

bomnaaH, BoeHeH MHXXEHED, € IpeKapaA 3HAYNTEAEH NEPMOA OT BpeMe B
U3IrPaXXAAHETO Ha KpemnocTu B peruoHa npe3 1630-te ropmnu. Ilpes
1650 r. HeroBaTa KapTa, o3araaBeHa Delineatio Specialis et Accurata
Ukrainae, moka3Ba maaaruHata Ha Kues, Bpaiaas, [Toavians, Boauns u
yact or Pycmsa (IToxyrms). Apyra ot xaprutre Ha Beauplan,
nybaukyBaHa mnpe3 1648 r.,, o3araaBeHa Delineatio Generalis
Camporum Desortum vulgo Ukraina, Cum adjacentibus Provinciis,
OKa3Ba BCUYKM NPOBUHLMM Ha [loAma, KaTo 1O TO3M HauMH
NMpIOM3HABA PYCKUTE U MOACKM NpenpaTrky KbM YKparHa KaTo ,CTelHa
rpaHuIa“ ¥ BOAU AO TIOTMYASIpU3MpaHe Ha MMeTo B 3amapHa EBpoma.
ITo-K'BCHO PErMOHBT € OIpPEeAEAeH CbC 300pUBCKUS AOrOBOp OT 1649 r.
To3sm AOTOBOp yCTaHOBABA Ka3alIKMA KOHTPOA BBPXY PEIVOHUTE,
IpeKbCBa NpeTeHUMMUTE Ha IToAla U Cb3AaBa pErvMoHa, KOMTO Ha 3aImap
IIje CTaHe M3BeCTEH KaTo YKpanHa.

Moxan Batuct Xoman (1664 - 1724) - XomaH npupob61Ba U3BECTHOCT
KaTO BOAell HeMCKM Kaprorpad, a mpe3 1715 r. e Ha3HadeH 3a
nMmneparopcku reorpad ot nmmneparop Kapa VI. Ilpe3 1716 r. Xoman
nyO0AVKyBa cBos mepAboBBp Grosser Atlas ueber die ganze Welt (T'oasim
aTAaC Ha L[eAVs CBSAT).
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HARTA UCRAINEI:
Beauplan/Hondius (1648) & Homann (1720)

Numele Ucraina a fost popularizat in vest de Description d'Ukraine
scrisd de Guillaume La Vasseur de Beauplan, publicat pentru prima
data la Rouen in 1651 (intr-o editie de 100 de exemplare), cu editiile
ulterioare publicate in francezd (1661, 1662, 1663) latinad (1662),
olandeza (1664), spaniold (1665 si 1672) si engleza (1680). Lucrarea
descria Ucraina ca fiind constituitd din mai multe provincii ale
Regatului Poloniei, situate intre granitele taratului Moscovei si
frontierele Transilvaniei.

Beauplan, inginer militar, petrecuse o perioadd semnificativd de
timp construind cetiti in regiune in anii 1630. In 1650, harta sa
intitulata Delineatio Specialis et Accurata Ukrainae, arata
palatinatele din Kiev, Bratslav, Podolia, Volinia si o parte din Rus
(Pokutia). O alta harta dintre hartile lui Beauplan, publicata in 1648,
intitulatd Delineatio Generalis Camporum Desortum vulgo Ukraina,
Cum adjacentibus Provinciis, arata toate provinciile Poloniei,
recunoscand astfel referintele in limba rusa si poloneza cu privire la
Ucraina ca ,frontiera stepica” si ducdnd la popularizarea numelui in
Europa de Vest.

Regiunea a fost definita ulterior prin Tratatul de la Zboriv din 1649.
Acest tratat a stabilit controlul cazacilor asupra regiunilor, anuland
astfel pretentiile Poloniei, si a creat regiunea care va deveni
cunoscuta in vest drept Ucraina.

Johann Baptist Homann (1664 - 1724) - Homann a cdpdatat renume
ca principal cartograf german, iar in 1715 a fost numit geograf
imperial de citre imparatul Carol al VI-lea. In 1716, Homann si-a
publicat capodopera Grosser Atlas ueber die ganze Welt (Marele
Atlas al intregii lumi).

Common borders. Common solutions.
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MAPS OF UKRAINE: Beauplan/Hondius (1648) & Homann (1720)

The name Ukraine was popularized in the west by Guillaume La Vasseur de Beauplan's Description d'Ukraine, first published in Rouen in 1651 (in an edition of 100 copies), with
subsequent editions published in French (1661, 1662, 1663) Latin (1662), Dutch (1664), Spanish (1665 and 1672) and English (1680). The work described Ukraine as several
provinces of the Kingdom of Poland lying between the borders of Muscovy and the frontiers of Transylvania.

Beauplan, a military engineer, had spent a significant period of time constructing fortresses in the region in the 1630s. In 1650, his map entitled Delineatio Specialis et Accurata
Ukrainae, showed the palatinates of Kyiv, Bratslav, Podilia, Volhynia and part of Rus (Pokutia). Another of Beauplan's maps, published in 1648, entitled Delineatio Generalis
Camporum Desortum vulgo Ukraina, Cum adjacentibus Provinciis, shows all of the provinces of Poland, thereby recognizing the Russian and Polish language references to
Ukraine as the "steppe frontier" and
leading to the popularization of the name
in Western Europe.

The region was later defined by the Zboriv
Treaty of 1649. This treaty established the
Cossack control of the regions and
severed Poland's claims and created the
region which would come to be known in
the west as the Ukraine.

Johann Baptiste Homann: Ukrania quae et Terra Cosaccorum cum vicinis Walachiae, Moldoviae, Minoris q. Tartariae, Provincus exhibita, Nuremberg / 1720
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Johann Baptist Homann (1664 — 1724) —
Homann acquired renown as a leading
German cartographer, and in 1715 was
appointed Imperial Geographer by Empe-
ror Charles VI. In 1716 Homann publi-
shed his masterpiece Grosser Atlas ueber
die ganze Welt (Grand Atlas of all the
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Delineatio Generalis CAMPORUM DESERTORUM vulgo UKRAINA, Cum adjacentibus Provinciis; Bono publico erecta per Guilhelmum le Vasseur de Beauplan S.R.M.tis Architectum militarem et Capitaneum; The Ukraine was divided between Poland and Russia in the
17th century. In order to control this enormous area and to protect it against enemies the Polish king Ladislaus IV ordered the complete territory to be surveyed and mapped by the French military Guillaume le Vasseur de Beauplan (1595-1685). This survey plan of
the Ukraine was composed in 1639 by De Beauplan, engraved and published by Willem Hondius in 1648 in Gdansk.
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XEPMAH MOA (1654 - 1732)

XepmaH MoA e rpaBbop, M3paTeA U KapTorpad, KOMTO e MMaA CBOe
U3AATEACTBO 3a KHuMIM UM Kaptu B AoHpoH. Tom e eapmH oOT
Hall-M3sIBEHUTEe aHTAMICKM Kaprorpadu B kpast Ha XVII u XVIII Bek.
A000nMTHO €, Ye TOI MpeAoCTaBs PAaHTACTUYHM KAapTH 32 ,POOMH30H
Kpy3zo“ nHa Aanmea Aedo u ,IlpremectBusta Ha I'bamBep” Ha
Asxonatan Cyudr.

IIpeacTaBeHaTa KapTa e M3IM'bAHEHa IO 3amoBep Ha Iletwsp I, pyckusa
MIMIIEPATOP M € IOCBeTeHa Ha Hero. Is ce mMoOsABsBa 3a II'bPBM IIBT B
aTAac, mybAukyBaH nmpe3 1714 r. Kaprara BKAIOYBa KapTyII MOCBETEH
3a Ilersp BeAnky, BKAIOUMTEAHO NMOPTPET HA Ljapsd B AOAHATa 4YacCT HA
KapTyla, KaKTO UM peAuIia MHTepeCcHM aHoTaumy. MoA e HapucyBaa
KapraTa oT ckuia, nmoprorBeHa ot Kopueauc Kporc, Askon TecuHr un
kanurtaH [TamOypr, mo ykazaHus Ha Laps, C MOAOOpPEHMS U KOPEeKLUU
or xanurtaH AxoH Ilepu.

Kopueanyc Kpoiic (Cruys) (1655-1727) e BuijeapAMUpaA Ha MMIEPCKUS
pycku ¢dbaor. HazHauaBaneTo Ha Kpoiic BbB BOeHHOMOPCKUSI (HAOT Ha
Pycusa e nmpak pesyarar ot mpryBaHeTo Ha uap Iletsp Beamkwm mpes
1697 r., X0eTO BKAIOYBA IOCelleHMe B AMCTEpAAM 3a M3ydaBaHe Ha
KOpaboCTpOEeHEeTO M CPOAHUTE M3KYCTBA. LlapsAT moAydyaBa AOCTBII AO
KopabocTpouTeAHMIIATA Ha  XOAaHACKaTa MN3TouHOMHAUIICKA
kommnaHus. Tam 1ot Haema Kopueamc Kpoiic pAa ce mpuUCheAVHU KBM
pyckusi uMIepaTtopcku GAOT KaTo BULiEapAMMPAA, KBAETO CTaBa
OCHOBEH apXMTEeKT Ha MOAEPHM3MPaHEeTO Ha PycKusA (GAOT IO 3alapeH
obpaserr.
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HERMAN MOLL (1654 - 1732)

Herman Moll a fost un gravor, editor si cartograf, care a locuit la
Londra. A fost unul dintre cei mai distinsi cartografi englezi de la
sfarsitul secolului XVII — inceputul secolului XVIII. Curios, a oferit
harti fanteziste pentru cartile "Robinson Crusoe” de Daniel Defoe si
”Calatoriile lui Gulliver” de Jonathan Swift.

Harta prezentata in expozitie a fost executata din ordinul lui Petru I,
imparatul rus si dedicata acestuia. A apéarut prima datd in atlasul
publicat in 1714. Harta include un cartus dedicat lui Petru cel Mare,
incluzand un portret al tarului in partea de jos a cartusului, precum
si o serie de adnotari interesante. Moll a desenat harta inspirandu-se
dintr-o harta pregétitd de Cornelis Cruis, John Thesing si cdpitanul
Pamburg, la ordinul tarului, cu imbunatatiri si corectii de la
capitanul John Perry.

Cornelis Cruis (Cruys) (1655-1727) a fost viceamiral al Marinei
Imperiale Ruse. Introducerea lui Cruys in randurile Marinei ruse a
fost ca rezultat direct al implicarii tarului Petru cel Mare in cadrul
Marii Ambasade din 1697, care a inclus o vizitd la Amsterdam,
pentru a studia domeniul constructiilor navale si mestesugurile
conexe. Tarul a obtinut accesul la santierul naval al Companiei
olandeze din Indiile de Est, de unde l-a recrutat pe Cornelis Cruys
pentru a se alatura Marinei imperiale rusesti ca viceamiral, acesta
din urmé devenind arhitectul principal al occidentalizarii Marinei
imperiale ruse.

Common borders. Common solutions.
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HERMAN MOLL (1654 - 1732)

Herman Moll was an engraver, publisher, and cartographer, who had his book and map establishment in London. He was one of the most distinguished English
cartographers of the late seventeenth and eighteenth centuries. Curiously enough, he provided fanciful maps for Daniel Defoe's Robinson Crusoe and Jonathan
Swift's Gulliver's Travels.

The presented map was executed by the order of Peter I, the Russian Emperor, and dedicated to him. It appeared first in the atlas published in 1714. The map
includes an ornate dedication cartouche to Peter the Great, including a portrait of the
Czar near the bottom of the cartouche as well as a number of interesting annotations.
Moll has drawn the map from a map prepared by Cornelis Cruis, John Thesing and Cap-
tain Pamburg, at the direction of the Czar, with improvement and corrections from Cap-
tain John Perry.

Cornelis Cruis (Cruys) (1655-1727) was Vice Admiral of the Imperial Russian Navy.
Cruys introduction to the Russian Navy was as a direct result of Czar Peter the Great's
Grand Embassy of 1697, which included a visit to Amsterdam to study shipbuilding and
related arts. The Czar gained access to the shipyard of the Dutch East India Compnay,
where he recruited Cornelis Cruys to join the Russian Imperial Navy as Vice Admiral,
where he became the primary architect of the westernization of the Russian Navy.

-

A portrait of Hermann Moll by William Stukeley
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Herman Moll, To His Most Serene and August Majesty Peter Alexovitz Absolute Lord of Russia &c. This map of Moscovy, Poland, Little Tartary, and ye Black Sea &c. is most Humbly Dedicated by
H. Moll Geographer, 1729 ca, Hand Colored, 102 x 62 cm
Up: the whole map; Down: the Black Sea fragment
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JOHN CHARDIN (1643 - 1713)

JKaun Illapaen (16 HoemBpu 1643 r.-5 sguyapu 1713 r1.), poaeH
JKau-baruct lllapaeH, naBecteH ome kKato cbp Askon lllapaeH, e
bpeHCcKM OVKyTep M M'BTEIIECTBEHUK, YMATO AECEeTTOMHA KHUTA
»IIpTyBaHusaATa Ha cbp Akon Illappaen” ce cumTa 3a epHa OT
Hal-A00puTe MpOU3BeAEHMsT Ha paHHATa 3amaApHa Hayka 3a Ilepcus u
BAuskus m3TOK Kato usgAo. Toit e popeH B Ilapux, cuH Ha Oorar
Thprosew, Ovxyrep Ha Place Dauphine u HacaepsiBa Ou3Heca Ha Oamja
cu. Ilpes 1664 r. mpryBa mnpe3 KoHcranTmHOmoa u YepHo Mope,
pocturaviku Ilepcuss B HawaaoTo Ha 1666 r. ChIjata ropMHa MIaxbT
Abac II mpasu IllapaeH CBOJ areHT 3a 3aKylnyBaHe Ha CK'bIIOLIEHHOCTH.
B cpepara Ha 1667 r. ToM mocem@aBa ViHAua u ce 3aBprpma B Ilepcusa
npe3 1669 r. Ha caepBamara ropmua mpucrura B Ilapwxk. ITy6AukyBa
pa3skas 3a HIKOUM CbOUTUS, HAa KOUTO e Oua oueBupey B Ilepcus,
o3araaBeH ,Le Couronnement de Soleiman Troisieme®, TTapux, 1671 r.
EavH yueH u 6Aaropopsuk, Mupsa Cedu, 3aTBOpHUK B COOCTBEHUS CU
ABopen B VicdaxaH, ro yuMm Ha HepCHMICKM €3MK M My ITOMOrHa B
nscaepBaHusiTa. lllappeH OTHOBO TpbIBa Ha M3TOK Npe3 aBTycT 1671 r.
Tonn e B KoHcTtanTMHONMOA OT MapT A0 0Am 1672 r. KaBrara mexay
BEAVKMS Be3up U (QPEeHCKMUS NOCAAHMK IpaBy IOAOXKEHMETO Ha
¢bpenckure nopanuy onacHo u lllapaeH 6sira ¢ MaABK TAABATEAEH CBA
npe3 UepHO MoOpe, U IpaBy aBaHTIOPUCTMUYHO IrbrelnecTsyre npe3 Kada,
npe3 I'pysma n Apmenusa po VicmaxaH, KppeTo cTtura mpe3 1673 1.
IlpecTosaBa B VicnaxaH yeTupu ropMHU, KaTo II'bTyBa IO LsiAaTa 3eMs,
ot Kacnuiicko mope Ao Ilepcuiickust 3aaus. Ilpy Te3u mbTyBaHUA TOI
HaTpynmBa OOraTcTBO M, pellaBaiiK/ Ad Ce BBbPHE y AOMa, CTUIa AO
EBpomna mpe3 1677 r. Ilpea 1681 r. lllappeH pemraBa pa ce yCTaHOBU B
AHTAVIS TOpapy IpecAeABaHeTO Ha mporecTaHTy BbB Dpanuusa. busa
AOOpe mpueT B CbAa 1 CKOPO CAEA TOBA Ha3HAYEH 3a CbAeOeH OVKyTep.
Ton e mporaaceH 3a punap ot Yapas II B YanTxoa, Ha 17 HoemBpu 1681
r. [Ipe3 1682 r. e n36paH 3a yaeH Ha Kpaackoro obujectBo. ITpe3 1684
I. KPaAST I'0 M3Ipalja KaTo NpaTeHMK B XOAaHAUSA, KbAETO MPECTOABA
HSKOAKO ropvHU. Ilpu 3aBpbIjaHeTo cuM B AOHAOH TOM IOCBeIjaBa
MO-TOASIMATa 4aCT OT BPEMEeTO CY Ha OPMEHTAACKY U3CAEABAHMA.

Cpp Axon ymumpa B YUwmcyuk, AoHpAOH mpe3 1713 r. B
YecTMMHCTBPCKOTO abaTCcTBO MMa HaArpobeH mameTHMK Ha lllapaeH ¢
Hapnuc “cbp Akon Illappen - nomen sibi fecit eundo” (,Toit cu
cp3pape uMe, mpTyBankn“). ChBpeMEHHUTE YYeHM CMSTaT M3AAHUETO
Ha Voyages ot 1711 r. (pepakTrpano ot opueHTaAaucra Louis-Mathieu
Langleés) 3a cranpapTHa Bepcusl.

PanHuTe unmTaTream xapecBaTT TBOpYecTBOTO Ha lllappeH 3a HeroBarta
I'bAHOTA ¥ TOYHOCT ¥ TOVM IIOAy4YaBa IIOXBAAM OT PEAMLA MUCAUTEAV HA
ITpocBemeHnero, cpep kouto Mouteckbo, Pyco, Boarep m Imbom.
IlepcuiickuTe ydyeHM ChIO NPpM3HABAT BaKHOCTTa My. lllapaeH mpTyBa
AaAed, AoOpe BAapee MepCUIICKUS e3MK M OCTaBsI MOAPOOHM pa3Kasu 3a
MecCTaTa M Xopara, KOuTo cpema. Toi CcbIjo e MMaA HPSIK AOCT'BII AO
ABopa Ha CedeBuAMTE U HEroBUTEe OIMCAHMS Ha CbBpeMeHHaTa
MOAVUTVKA M aAMMHMCTpaLys ca BUCOKO oueHeHu. Kato ugao my ce
BSIPBA KaTO Ha HAAEXAEH CBUAETEA, a paboTaTa My e M3MOA3BaHA KAaTo
M3TOYHMK 32 pasHooOpasHM M3CAEABAHMSA HAa  UCTOPUATA,
NPAaBUTEACTBOTO, MKOHOMMKATa, AaHTPOINOAOIMATA, PpPEAUTruATa,
M3KYCTBOTO U KYATypara.
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JOHN CHARDIN (1643 - 1713)

Jean Chardin (16 noiembrie 1643 - 5 ianuarie 1713), néscut
Jean-Baptiste Chardin si cunoscut si sub numele de Sir John
Chardin, a fost un bijutier si calator francez, a carui carte in zece
volume ,,Calatoriile lui Sir John Chardin” este consideratd una dintre
cele mai bune lucrari occidentale despre Persia si Orientul Apropiat,
in general. S-a nascut la Paris, fiul unui negustor bogat, bijutier din
Place Dauphine si a mostenit afacerea tatilui siu. In 1664, a
calatorit prin Constantinopol si Marea Neagra, ajungand in Persia la
inceputul anului 1666. In acelasi an, sahul Abbas al II-lea, l-a ficut
pe Chardin agentul sdu pentru achizitionarea de bijuterii. La
mijlocul anului 1667, a vizitat India si s-a intors in Persia in 1669. In
anul urmadator a ajuns la Paris. A publicat o relatare a unor
evenimente la care a fost martor ocular in Persia, intitulatd ,Le
Couronnement de Soleiman Troisieme”, Paris, 1671. Un nobil
invatat, Mirza Sefi, prizonier in propriul sau palat de la Isfahan, l-a
distrat, 1-a instruit in limba persana si l-a asistat in aceasta lucrare.
Chardin a inceput din nou calétoriile sale spre est in august 1671. El
a fost la Constantinopol din martie pana in iulie 1672. O ceartd intre
marele vizir si ambasadorul francez a facut periculoasid pozitia
supusilor francezi, iar Chardin a scdpat intr-o micd nava traversand
Marea Neagra, si a facut o cédlatorie extrem de aventuroasa prin
Caffa, prin Georgia si Armenia pand la Ispahan, la care a ajuns in
1673. A ramas la Ispahan patru ani, facand calatorii speciale in toata
tara, de la Marea Caspica la Golful Persic. Prin aceste caldtorii a
realizat o avere si, hotdrand sa se intoarca acasa, a ajuns in Europa
in 1677. In 1681, Chardin a decis si se stabileasci in Anglia, din
cauza persecutiei protestantilor in Franta. A fost bine primit la
curte si, la scurt timp, a fost numit bijutier de curte. A fost numit
cavaler de Carol al II-lea la Whitehall, 17 noiembrie 1681. In 1682, a
fost ales membru al Societatii Regale. In 1684, regele l-a trimis ca
ambasador in Olanda, unde a stat cativa ani. La intoarcerea la
Londra si-a dedicat cea mai mare parte a timpului studiilor
orientale.

Sir John a murit in Chiswick, Londra, in 1713. Existd un monument
funerar al lui Chardin in Westminster Abbey, cu inscriptia Sir John
Chardin - nomen sibi fecit eundo (,,si-a facut un nume calédtorind”).
Savantii moderni considera editia din 1711 a cartii sale intitulata
Voyages (editatda de orientalistul Louis-Mathieu Langlés) ca fiind
versiunea standard.

Primii cititori au felicitat opera lui Chardin pentru plenitudinea si
fidelitatea ei, iar el a primit laude de la o serie de ganditori ai
Iluminismului, printre care Montesquieu, Rousseau, Voltaire si
Gibbon. Savantii din Persia garanteaza, de asemenea, importanta sa.
Chardin a célatorit departe, a stapanit bine limba persana si a lasat
relatari detaliate despre locurile si oamenii pe care i-a intalnit. De
asemenea, a avut acces direct la curtea safavida, iar descrierile sale
despre politica si administratia contemporana sunt foarte apreciate.
In general, este considerat un martor de incredere, iar munca sa a
fost folosita ca sursa pentru diverse studii despre istoria,
guvernarea, economia, antropologia, religia, arta si cultura safavida.

Common borders. Common solutions.
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JOHN CHARDIN (1643 - 1713)

Jean Chardin (16 November 1643 — 5 January 1713), born Jean-Baptiste
Chardin, and also known as Sir John Chardin, was a French jeweller and trav-
eller whose ten-volume book The Travels of Sir John Chardin is regarded as one
of the finest works of early Western scholarship on Persia and the Near East
in general.

He was born in Paris, son of a wealthy merchant, jeweller of the Place Dau-
phine, and followed his father's business. In 1664, he journeyed by Constanti-
nople and the Black Sea, reaching Persia early in 1666. The same year the
shah, Abbas II, made Chardin his agent for the purchase of jewels. In the
middle of 1667, he visited India and returned to Persia in 1669. The next year
he arrived in Paris. He issued an account of some events to which he was an
eyewitness in Persia, entitled 'Le Couronnement de Soleiman Troisiéme,' Paris,
1671. A learned nobleman, Mirza Sefi, a prisoner in his own palace at Isfahan,
had entertained him, instructed him in the Persian language, and assisted him
in this work.

Chardin again started for the East, August 1671. He was at Constantinople
from March to July 1672. A quarrel between the grand vizier and the French
ambassador made the position of French subjects dangerous, and Chardin
escaped in a small vessel across the Black Sea, and made a most adventurous
journey by Caffa, and through Georgia, and Armenia to Ispahan, which he
reached in 1673. He stayed at Ispahan four years, making particular journeys
throughout the land, from the Caspian to the Persian Gulf. By these journeys
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he realised a fortune, and, deciding to return home, reached Europe in 1677.
In 1681, Chardin determined to settle in England because of the persecution
of Protestants in France. He was well received at court, and was soon after
appointed court jeweller. He was knighted by Charles II at Whitehall, 17
November 1681. In 1682, he was elected a fellow of the Royal Society. In
1684, the king sent him as envoy to Holland, where he stayed some years. On
his return to London he devoted most of his time to oriental studies.

Sir John died in Chiswick, London in 1713. A funeral monument to Chardin
exists in Westminster Abbey, bearing the inscription Sir John Chardin —
nomen sibi fecit eundo ("he made a name for himself by travelling").
Modern scholars consider the 1711 edition of Voyages (edited by the Orien-
talist Louis-Mathieu Langles) to be the standard version.

Early readers commended Chardin's work for its fullness and fidelity, and he
received praise from a number of Enlightenment thinkers, among them
Montesquieu, Rousseau, Voltaire and Gibbon. Latter-day scholars of Persia
also vouch for his importance. Chardin travelled far and wide, had a good
command of the Persian language, and left detailed accounts of the places
and people he encountered. He also had direct access to the Safavid court,
and his descriptions of contemporary politics and administration are highly
regarded. He is generally trusted as a reliable witness, and his work has been
used as a source for diverse studies on Safavid history, government, econom-
ics, anthropology, religion, art and culture.
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AKOBAHU AHTOHIMO PULIN-3AHOHI (1736-1814)

AsxoBanu AHTOHMO Puinu-3aHoHuM e wuTaaMaHcKu Kaprtorpad u
reorpad. PopeH e Ha 9 centemBpu 1736 1. B [Tapya. Mexay 1749 n 1751
r. yaun npu AxoH [Toaenu, mpodecop mo acrpoHomus B IlapyaHckus
yuuBepcuter. Caep Kato mpryBa B VTaamsa m B 4yxOuHa, mocemjasa
no-crneuyuaAHo Typuusa u Pycus, Punu-3aHoHu 3amo4yBa Kapuepara cu
kato kaprorpad mpes 1753 r. B IToAmra, KbAETO € MPM30BAH OT KpPaA
Asrycr III. Ilpe3 1756 1. To1 ce npemecTBa B llIBenusa n AaHus, KbAETO
e HaeT Aa M3MepBa AATCKUTe BAapeHus B rpadcrBara OapemOypr u
Aeamenxopcr. Ilpes 1757 r. Puum-3aHoHM ce 3ammcBa B IIpycKaTa
apmus u ce 6bue mo Bpeme Ha CepemropmiHara BoyiHa. [1o Bpeme Ha
burkara npu Pocbax Tom e 3aa0BeH OT (paHILy3UTe M M3IPATEH B
ITapwx. Toit ocraBa B Ilapmk B MPOABAXKEHUE Ha ABaAeCeT TOAVHU,
KpAeTO ce 3amo3HaBa c DeppmHaHpo Taamanu, cexperap Ha
HeaNoAVMTAaHCKOTO ITOCOACTBO. BriocaepcTBue TOV HayepraBa KapTa Ha
HeanmoAckoTro KpaacTBOo. MHOro yBa)kaBaH, TOW pPBKOBOAU
VMH)XeHepHO-Xxuaporpadckara cAy>x6a B ITapux mexay 1772 u 1774 .
Bprpmankn ce B ITapya npe3 1776 r. Punu-3aHoHM 3aMUCAS AM3aliHA HA
o6wja xapra Ha MTaAusa Ha acTpOHOMO-reope3ndecka 6asza. ToBa He ce
OCBIIEeCTBABA, THY KaTO TOM e moBuKaH B Heamoa, 3a pAa kopurupa
KapTaTa Ha HeamoAckoTo KpaAcTBO OT 1769 T.

B Heamoa, xppero mpuctura mpe3 1781 r., Puum-3aHoHM ybOexpaBa
BBHIIHUSA MUHUCTBP AXy3ene Bexkareau Boaons, mapkusz CamOyKcku
¥ MMHKCT'bpPA Ha BOMHATA, THProBusATa M (HAOTa, OPUTAHCKUSA amMMpaA
AXoH AKTBH, B HEOOXOAMMOCTTA OT CB3AABAHETO HA M3LSIAO HOBA
KapTa, BMECTO Ad Ce aKTyaAu3upa crapara. le pemaBaT pAa HAmpaBAT
AB€ pa3dAMYHM KapTU: HazeMHa M Mopcka. IIpoekTtmpaHeTo OTHEMa
TpUAECeT ToAuHY, n3BecTHUAT [eorpadcku aTtaac Ha KpaacTtBo Heamoa
e 3aBppuieH mnpe3 1812 r.,, ABe TOAMHM IIpeAM CMBPTTa Ha
Puin-3aHoHn.

IMaoro Cautunm (1729-1793) e BeHeUMAHCKU TIPaBbOp, U3BECTEH
CIeLMaAHO CBbC CBOMTE WU3SIHM PEAUTMO3HUM U KapTorpadcku
rpaBiopu. Toit mybAukyBa BBbB BeHenus m Moxe pAa e OMA 4acT or
AYXOBEHCTBOTO. B cBOMTe KapTu AO TrOAsMa CTeleH Bb3IpueMa u
apanTupa paborata Ha cBouTe QpPEHCKM KOoAeru, ocobeHo Ha Opartsra
ABO Boronam.
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GIOVANNI ANTONIO RIZZI-ZANNONI (1736-1814)

Giovanni Antonio Rizzi-Zannoni a fost un cartograf si geograf
italian. S-a niscut la 9 septembrie 1736 la Padova. Intre 1749 si 1751
a studiat sub conducerea lui John Poleni, profesor de astronomie la
Universitatea din Padova. Dupa ce a calatorit in Italia si in
strainatate, a vizitat in special Turcia si Rusia, Rizzi-Zannoni si-a
inceput cariera de cartograf in 1753 in Polonia, unde a fost invitat
de regele Augustus al III-lea. In 1756 s-a mutat in Suedia si
Danemarca unde a fost angajat sd masoare posesiunile daneze din
comitatele Oldembourg si Delmenhorst. In 1757, Rizzi-Zannoni s-a
inrolat in armata prusacd si a luptat in timpul Rézboiului de sapte
ani. In timpul bitiliei de la Rossbach, a fost luat prizonier de
francezi si trimis la Paris. A rdmas la Paris timp de doudazeci de ani,
unde l-a cunoscut pe Ferdinando Galiani, secretarul ambasadei
napoletane. Ulterior a desenat o hartd a Regatului Napoli. Foarte
apreciat, el a fost responsabil de biroul inginerului hidrograf din
Paris intre 1772 si 1774.

Inapoi la Padova, in 1776, Rizzi-Zannoni a conceput proiectarea
unei harti generale a Italiei pe baze astronomico-geodezice. Acest
lucru nu a putut fi finalizat deoarece a fost chemat la Napoli pentru
a corecta harta Regatului din Napoli din 1769.

La Napoli, unde a ajuns in 1781, Rizzi-Zannoni i-a convins pe
ministrul de externe Giuseppe Beccatelli Bologna, marchizul de
Sambuca si pe secretarul de rdazboi, comert si marind, amiralul
britanic John Acton, de necesitatea credrii unei noi harti, mai
degraba decat actualizarea celei vechi. Au decis sa deseneze doua
harti diferite: una terestrd si una marina. I-au trebuit treizeci de ani
sd proiecteze totul, insa celebrul Atlas geografic al Regatului Napoli
a fost finalizat in 1812, cu doi ani inainte de moartea lui
Rizzi-Zannoni.

Paolo Santini (1729-1793) a fost un gravor venetian cunoscut mai
ales pentru printurile sale religioase si gravurile sale cartografice
foarte bune. A publicat la Venetia si se pare cd a fost membru al
clerului. In hirtile sale, a adoptat si adaptat in mare masuri opera
omologilor sii francezi, in special a fratilor de Vaugondy.

Common borders. Common solutions.



‘o

" .

e
s

Project funded by

EUROPEAN UNION

% ARHICUP Lo

GIOVANNI ANTONIO RIZZI1-ZANNONI (1736-1814)

Francois Santini, Atlas Universel dresse sur les meuilleures cartes modernes, 1776, Title page

Giovanni Antonio Rizzi-Zannoni was an Italian cartographer and geographer. He was born on 9 September 1736 in
Padua. Between 1749 and 1751 he studied under John Poleni, Professor of Astronomy at the University of Padua. After
travelling in Italy and abroad, visiting in particular Turkey and Russia, Rizzi-Zannoni began his career as a cartogra-
pherin 1753 in Poland where he was summoned by the King Augustus III. In 1756 he moved to Sweden and Denmark
where he was employed to measure the Danish possessions of the counties of Oldembourg and Delmenhorst. In 1757,
Rizzi-Zannoni enroled in the Prussian army and fought during the Seven Years’ War. During the Battle of Rossbach,
he was taken prisoner by the French and sent to Paris. He remained in Paris for twenty years, where he was acquainted
with Ferdinando Galiani, secretary of the Neapolitan Ambassy. He subsequently drew a map of the Kingdom of
Naples. Highly esteemed, he was in charge of the hydrographer engineer’s office in Paris between 1772 and 1774.
Back in Padua in 1776 Rizzi-Zannoni conceived the design of a general map of Italy on astronomical-geodetic bases.
This could not be completed because he was called to Naples to correct the 1769’s map of the Kingdom of Naples.

In Naples, where he arrived in 1781, Rizzi-Zannoni convinced the Foreign Minister Giuseppe Beccatelli Bologna,
Marquis of Sambuca, and the Secretary of War, Commerce and Navy, the British Amiral John Acton, of the need of
creating a whole new map, rather than updating the old one. They decided to draw two different maps: a terrestrial
one and a marine one. It took thirty years to design it, the famous Geographic Atlas of the Kingdom of Naples was
completed in 1812, two years before the death of Rizzi-Zannoni.
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Carte Des Environs De La Mer Noire ou se Trouvent ['Ukrayne, La Petite Tartarie, et Les Confins de la Russie Europeene, et de la Turquie

Giovanni Antonio Rizzi-Zannoni, Carte de la partie septentrionale de l'empire Otoman, contenant la Crimée, la Moldavie, la Valakie, la Bulgarie, avec la nouvelle Russie, les gouvernement dAstracan, et de Voronez, les Tatares cosaques &c., 1774, 73.0 x 155.0 cm

A detailed six sheet map of the Northern Part of the Ottoman Empire, centered on the Black Sea including parts of Romania, Hungary, Poland and Bulgaria. Prepared by Giovanni Antonio Rizzi-Zannoni (1736-1814). Engraved by Perrier, Bourgoin and Arrivet. The map
was prepared by the Venetian cartographer and publisher Francois (Pére) Santini and first published in Santini's’ Atlas Universel dresse sur les meuilleures cartes modernes 1776. While there is some overlapping geography on the horizontal sheets, the sheets can be cut and
joined to form a 6-sheet map approximately 60 inches wide and 34 inches tall. Santini collaborated with Janvier and gives credit to him on most of his maps. The atlas is effectively an Italian copy of the Robert de Vaugondy ‘Atlas Universel'. In 1784 Santini sold the plates

to M. Remondini.
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ITPOYYBAHE HA BYPTACKIA 3AAVIB

Anapxusra, ob6xBanasa OcmaHckaTa mmmepusi caep Aorosopa oT
Krouyk Karnnapaxa (1774), BB3mpensTCTBa BB3CTAHOBSIBAHETO HA
KpenocTure mo YepHOMOpMeTO B NPOABAXKEHME Ha TOAMHU. Mucus,
usnparteHa npe3 1784 r. ot dpenckus kpaa Ayu XVI B mopkpemna Ha
BucokaTa mopra cpeljy pycKOTO HauiecTBue B UepHO MOpe, BOAEHA OT
KamuTaH-uHXeHep ” Obpen; ppeHcku deapmapmaa Auppe->Kosed
Aadpur-KaaBe u muuman Tomac Aopan Mapaen AwmoBepH Abo Ilpeca,
IAaBa HIKOAKO Mecelia mo 3amapHoTo UYepHomopume. Ha Tazm ocHoBa
npe3 cpujarta ropmHa Lafitte-Clave nmybamkyBa ,,AHEBHMK Ha €AHO
mpTyBaHe Kpan OperoBere Ha YepHo mope or 28 ampua Ao 18
cenremBpu 1784 r’. Aadur-KaaBe e mppBUST, KOMUTO ONKUCBA 3aAMBA B
6Ansoct Ao rpapoBere Byprac u Ilopoc xaro Byprackms 3aaus, C
3abeAexkaTa, ye IpeAyr TOoBa e OMA M3BeCcTeH KaTo 3aAvBa Ha Ilopoc u
IbPBUSAT, KOITO € HapeKbA €3epOTO 3amapHo oT byprac - Bypracko.
ITpe3 1809 r. e mybaumkyBaH AOKAap 3a excmepuuusara Ha Clavé -
Reconnoissance nautique et militaire du Golfe de Bourgas B Annales
des voyages, de la geography et de l'histoire moa pepakumsara Ha Malte
-Brun, nmpuapyxeH OoT Kapra Ha 3aAMBa Ha bByprac, m3paboreH or
dbpenckus kaprorpad IMuep Aanue.

ITnep Aamnue, popen Ha 11 aBryct 1777 r. B Me3uep (Appaenn) 1 u
mourHaA Ha 30 apexemBpu 1850 r. B Ilapmk, e ppeHCKM MOAKOBHUK,
Kaprorpad u rpaBbop.

Odunuep BpB dpeHckara apmusi, npe3d 1799 r. TOl ce IpUCHEAVHSIBA
KbM KoOpmyca Ha reorpadCkuTe MHXXEHEPM U IPOBEXKAA HSIKOAKO
kamnaHuy 3a KoHcyaara u IlvpBara umnepus. Kanuran npes 1800 r.,
TOM oOTroBapsi 3a roaemu Ttonorpadpckm mnpoexktu. HasHauen 3a
AVipeKTOp Ha Tomorpadckus kabuHer Ha kpaAa Ayu XVIII npes 1814 r.,
TOM € MOBUIIIEH B KOMAaHAVP Ha eCKapApoOH npe3 1819 r.

AVIpeKTOp Ha Teope3MsATa U CAeA TOBa Ha IPOM3BOACTBOTO Ha KapTaTa
Ha OpaH1Y, TOM e MOATTOAKOBHUK npe3 1829 r. HaznaveH 3a HaYaAHMK
Ha TomorpadCKusl y4aCcThK Ha BOEHHOTO Aemo mpe3 1830 r., Toit e
MBAUTHAT B YMH 1[abeH MOAKOBHMK mpe3 1832 r. u ce meHCHMOHMpa mpes
centemBpu 1833 r. .

IToakoBHuK Aamue e xaBaaep Ha CeH Ayu u oduuep or IloueTHus
A€TMOH. ABTOp Ha 3eMHM TAOOyCH, aTAACU U KapTH, TOM AONPMHACS 3a
MHOXECTBO mpousBepeHus. Toit e bama Ha AaekcaHpabsp Emua Aamwe,
CB1j0 KapTorpag, ¢ KOrOTO CU ChTPYAHUYM.

ITpe3 1830 r. )Xak-Buktop-Eayaps Terby apo Mapuuu (1793-1852),
XOAQHACKM KOHCYA B Opeca, nmybanukyBa ,Aouns Ha YepHo u A30BCKO
Mope“ ¢ HOBa, Mo-nmoppoOHa Kapta Ha Byprackms 3aauB, 6asupaHa Ha
COOCTBEHM M3CAEABAHMSL.
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RECUNOASTEREA GOLFULUI BURGAS

Anarhia care a cuprins Imperiul Otoman dupa Tratatul de la Kiigiik
Kaynarca (1774) a impiedicat restaurarea cetatilor de pe coasta
Marii Negre timp de multi ani. O misiune trimisd in 1784 de regele
Ludovic al XVI-lea al Frantei pentru a sprijini Inalta Poarti
impotriva invaziei rusesti a Maéirii Negre, condusa de cédpitanul
inginer si viitorul maresal francez André-Joseph Lafitte-Clavé si
militarul Thomas Laurent Madeleine Duverne de Presle, a navigat
cateva luni pe coasta vesticd a Marii Negre. Datoritd acestui fapt, in
acelasi an, Lafitte-Clave a publicat ,Journal d'un voyage sur les cotes
de la Mer noire du 28 april au 18 septembre 1784”. Lafitte-Clavé a
fost primul care a descris golful din apropierea oraselor Burgas si
Poros drept Golful Burgas, cu remarca cd anterior a fost cunoscut
sub numele de Golful Poros si primul care a numit lacul de la vest de
Burgas - Burgassee. In 1809 a fost publicat un raport despre
expeditia lui Clavé - Reconnoissance nautique et militaire du Golfe
de Bourgas in Annales des voyages, de la geography et de l'histoire
sub redactia Malte-Brun, insotit de o harta a Golfului Burgas
realizat de cartograful francez Pierre Lapie.

Pierre Lapie, nascut la 11 august 1777 in Méziéres (Ardennes) si
decedat la 30 decembrie 1850 la Paris, este un colonel, cartograf si
gravor francez.

Ofiter in armata francezd, in 1799 s-a alaturat corpului de ingineri
geografici si a desfisurat mai multe campanii pentru Consulat si
Primul Imperiu. Cépitan in 1800, era responsabil cu lucrarile
topografice majore. Numit director al cabinetului topografic al
regelui Ludovic al XVIII-lea in 1814, a fost promovat sef de
escadron in 1819.

Director al echipei de topografiere si apoi insdrcinat cu producerea
hértii Frantei, a fost numit locotenent-colonel in 1829. Numit sef al
sectiei topografice a Depozitului de Razboi in 1830, a fost ridicat la
gradul de colonel de stat major in 1832 si pensionat in septembrie
1833.

Colonelul Lapie este un Cavaler de Saint-Louis si ofiter al Legiunii
de Onoare.

Autor al globurilor, atlaselor si hértilor terestre, contribuie la
numeroase lucrdri. Este tatal lui Alexandre Emile Lapie, tot
cartograf, cu care a colaborat.

In 1830, Jacques-Victor-Edouard Taitbout de Marigny (1793-1852),
consul olandez la Odessa, a publicat Pilote de la Mer Noire et de la
Mer d'Azov, cu o noud hartd mai detaliatd a Golfului Burgas, bazata
pe propria sa cercetare.

Common borders. Common solutions.
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RECOGNITION OF THE GULF OF BOURGAS

The anarchy that engulfed the Ottoman Empire after The Treaty of Kiigiik Kaynarca
(1774) hindered the restoration of fortresses on the Black Sea coast for years. A mission
sent in 1784 by King Louis XVI of France to support the High Gate against the Russian
invasion of the Black Sea, led by Captain-Engineer and future French Field Marshal
André-Joseph Lafitte-Clavé and Midshipman Thomas Laurent Madeleine Duverne de
Presle, sailed for several months. on the Western Black Sea coast. On this basis, in the
same year, Lafitte-Clave published "Journal d'un voyage sur les cotes de la Mer noire du
28 april au 18 septembre 1784". Lafitte-Clavé was the first to describe the bay near the
towns of Burgas and Poros as the Bay of Burgas, with the remark that it was previously
known as the Bay of Poros and the first to name the lake west of Burgas - Burgassee. In
1809 a report on the expedition of Clavé - Reconnoissance nautique et militaire du Golfe
de Bourgas was published in the Annales des voyages, de la geography et de histoire under
the editorship of Malte-Brun, accompanied by a map of the Gulf of Burgas made by the
French cartographer Pierre Lapie.

11Souscrip. (Tom.I1.Cabier 3°)
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Pierre Lapie, born August 11, 1777 in Méziéres (Ardennes) 1 and died December 30,
1850 in Paris, is a French colonel, cartographer and engraver. An officer in the French
army, in 1799 he joined the corps of geographic engineers and carried out several
campaigns for the Consulate and the First Empire. Captain in 1800, he was in charge of
major topographic work. Appointed director of the topographical cabinet of King
Louis XVIII in 1814, he was promoted squadron leader in 1819. Director of surveying
and then production of the map of France, he was made lieutenant-colonel in 1829.
Appointed head of the topographical section of the War Depot in 1830, he was elevated
to the rank of staff colonel in 1832 and retired in September 18383. Colonel Lapie is a
Chevalier de Saint-Louis and an officer of the Legion of Honor. Author of terrestrial
globes, atlases and maps, he contributes to numerous works. He is the father of
Alexandre Emile Lapie, also a cartographer, with whom he collaborated.

In 1830, Jacques-Victor-Edouard Taitbout de Marigny (1793-1852), Dutch consul in
Odessa, published Pilote de la Mer Noire et de la Mer dAzov, with a new, more detailed
map of the Gulf of Burgas, based on his own research.
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Lks nombreuses chaines du mont Hémus, qui
séparent le bassin du Danube des vallées onr
coulent PHebrus et le Strymon, semblent ga-
rantir la ville de Constantinople d’une subite
invasion par terre; et si le Bosphore est bien
garni de batteries, et défendu avec courage,
une attaque par la mer Noire paroit également
tres-difficile; mais cette belle position de Cons-
tantinople, vantée par les anciens et les mo-
dernes , offre cependant un point vulnérable, " .
peu connu, et qui mérite de I'étre.

Au nord da Bosphore, sur une ligne de 340
lieues, la cote de Romélie est généralement d’un
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KPVIMCKATA BOITHA (1853-1856)

Kpumckara BoViHa € BoeHeH KOH(MAMKT, B KOiTO Pycus rybu oT cbio3,
cberaBeH or Opanyusa, Ocmanckara umnepusi, O6eAMHEHOTO KPaACTBO
n Capavnus. BoitHaTa ce OTKposBa C ,MI3BeCTHATa CY HEKOMIIETEHTHA
MeXXAyHapoAHa kacamHuua“. Ilpe3 woam 1853 1. pyckuTe BOMCKHU
OKynyMpaT AyHaBCKUTE KHS)XECTBA, TOTaBa Mo BaacTTa Ha OcMaHCcKaTa
umnepus. [Ipe3 okromepu 1853 1., ¢ obemjanHaTa mopkpena or OpaHums
n BeankoOpuranus, ocmaHuuTe o6sIBsIBaT BOMHA Ha Pycms u cniupart
HacTbIAeHMeTO 1. bputaHckuaTr u ppeHckusar Gaor Bamszatr B UepHo
mope Ha 3 anyapu 1854 1., caep KOeTo ce mpeMmecTBaT BbB BapHa mpes
foHM 1854 r., korato pycHanure Bede ca nsdocraBuau Cuaucrpa. OcseH
MaAKa cxBaTrka B KoHCTaHIja, CPIO3HMLMTE HSIMa KaKBO A2 HAaNpaBAT.
PazoyapoBaHM OT HPONMAEHUTE YCHMAMA M C VICKaHUS 32 AEMCTBUS OT
CTpPaHa Ha CBOMTE I'DA’KAAHM, CPIO3HMYECKNTE KOMAHAVPY pelaBaT Ad
aTaKkyBaT rAaBHaTa BOEHHOMOpcKa 6asza Ha Pycusa B YUepHo mope:
CepacTonoa. CeBaCTONOA TAaAa CAEA €AVMHAAeceT Mecela. Pycus moan
3a mup. Ilapmwxxkusar aorosop, moamnucad Ha 30 mapr 1856 r., caara
Kpai Ha BoiHaTa. Toi 3abpaHsBa Ha Pycus pa 6a3mpa BoeHHUM Kopabu
B YepHo mope. OcCMaHCKUTE BaCaAHU ABp>KaBu Baamko m MoapoBa
CTaBaT AO TOAsSIMa CTENEeH He3aBUCHMMU. BolHaTa e eAH OT II'bPBUTE
KOHOGAVKTY, B KOUTO BOEHHUTE M3IMOA3BAT ChbBPEMEHHU TEXHOAOTUM
KaToO >XKeAe3HuUu u Teaerpadu. BoitHata e epHa OT I'bPBUTE,
AOKYMEHTHUPAHM MOAPOOHO B HMCMEHU AOKAaAM M BBB (dororpadum.
Peakuyusara BB Beaukobpuranus Bopau A0 mnpodecrnoHaAu3zauus,
MOCTUTHATO Hal-pA00pe or DaoppHC HailTuHrena, KOsITO HPUBAMYA
CBETOBHOTO BHMMaHME KbM MOAEPHA CAY)X0a Ha MEAVLIMHCKU CECTpH,
KOSITO Aa ce rpwxu 3a paHeHurte. Kpumckara BoiiHa oTcaabBa
MMIIEPCKaTa PyCKa apMus, M3TOYBA Xa3HaTa M NMOAKOIIaBa BAMSHMETO
Ha Pycus B EBpomna. YumkeHueTo Kapa obpa3oBanuTe eAntu Ha Pycus
Ad uMAeHTMMUUpAT NpoOAeMMTE HA MMIepusTra M Aa NPU3HAAT
HeoOxoAuMOCTTa OT QyHAameHTaAHu pedopmu. Te BuKkpaT Obp3ara
MOAEPHM3aLys Ha CTpaHaTra KaTo €AVHCTBEH HAYMH AAd BB3CTAHOBAT
CTaTyTra CM Ha eBpoOIeNcKa cuAa. Taka BOJMHAaTa Ce IpeBpbBIIA B
KaTaAM3aTop 3a pedopMy Ha PYCKUTE COLMAAHM WMHCTUTYLUY,
BKAIOYMTEAHO IIPEMaxBaHe Ha KPeIOCTHOTO NMPaBO ¥ OCHOBEH PEMOHT
B CbAeOHATA CCTEMa, B MECTHOTO CaMOyIpaBAeHue, B 00pa3oBaHMETO
¥ BbB BOEHHATa CAYXX0a.
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RAZBOIUL CRIMEII (1853-1856)

Razboiul Crimeii a fost un conflict militar in care Rusia a pierdut in
fata unei aliante formate din Franta, Imperiul Otoman, Regatul Unit
si Sardinia. Razboiul s-a remarcat prin ,notoria macelarie
internationald incompetenta”. In iulie 1853, trupele rusesti au ocupat
Principatele Danubiene, trecute apoi sub suzeranitate otomana. In
octombrie 1853, avand promisiuni de sprijin din partea Frantei si
Marii Britanii, otomanii au declarat razboi cu Rusia si au oprit
avansarea rusa. Flotele britanice si franceze au intrat in Marea
Neagra la 3 ianuarie 1854, apoi s-au mutat la Varna in iunie 1854,
cand rusii au abandonat Silistra. In afari de o luptid minori la
Constanta, aliatii au avut putin de ficut. Frustrati de efortul irosit si
cu cererile de actiune din partea opiniei publice, comandantii aliati
au decis sd atace principala bazd navala a Rusiei in Marea Neagra:
Sevastopol. Sevastopol a scazut dupa unsprezece luni. Rusia a cerut
pace. Tratatul de la Paris, semnat la 30 martie 1856, a pus capat
razboiului. A interzis Rusiei sa mai aduca nave de razboi in Marea
Neagra. Statele vasale otomane Tara Roméneasca si Moldova au
devenit in mare masurda independente. Ridzboiul a fost unul dintre
primele conflicte in care armata a folosit tehnologii moderne, cum
ar fi cdile ferate si telegraful. Razboiul a fost unul dintre primele
documentate pe larg in rapoarte scrise si in fotografii. Reactia din
Marea Britanie a dus la o cerere de profesionalizare, fapt la care a
contribuit realizarea faimoasd a Florencei Nightingale, care a
castigat atentia mondiala pentru pionierat in asistenta medicald si
maniera modernd de a trata ranitii. Razboiul din Crimeea a slabit
Armata Imperiala Rusa, a secatuit finantele imperiului si a subminat
influenta Rusiei in Europa. Umilirea a fortat elitele educate ale
Rusiei sd identifice problemele Imperiului si sa recunoasca
necesitatea reformelor fundamentale. Ei au vdzut modernizarea
rapida a tarii ca fiind singura modalitate de a recupera statutul de
putere europeand. Razboiul a devenit astfel un catalizator pentru
reformele institutiilor sociale ale Rusiei, inclusiv abolirea iobdgiei si
revizuirilor in sistemul de justitie, in autoguvernarea locala, in
educatie si in serviciul militar.
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The Crimean War was a military conflict in which Russia lost to an alliance made up of
France, the Ottoman Empire, the United Kingdom and Sardinia. The war stood out for
its "notoriously incompetent international butchery". In July 1853, Russian troops
occupied the Danubian Principalities, then under Ottoman suzerainty. In October
1853, having promises of support from France and Britain, the Ottomans declared war
with Russia and stopped the Russian advance. The British and French fleets entered the
Black Sea on January 3, 1854., then moved to Varna in June 1854, when the Russians
abandoned Silistra. Aside from a minor skirmish at Constanta, there was little for the

Allies to do. Frustrated by the wasted effort, and with demands for action from their
citizens, the allied commanders decided to attack Russia's main naval base in the Black
Sea: Sevastopol. Sevastopol fell after eleven months. Russia sued for peace. The Treaty
of Paris, signed on 30 March 1856, ended the war. It forbade Russia from basing
warships in the Black Sea. The Ottoman vassal states of Wallachia and Moldavia
became largely independent. The War was one of the first conflicts in which the milita-
ry used modern technologies such as railways, and telegraphs. The war was one of the
first to be documented extensively in written reports and in photographs. The reaction
in Britain led to a demand for professionalisation, most famously achieved by Florence
Nightingale, who gained worldwide attention for pioneering modern nursing while
treating the wounded. The Crimean War weakened the Imperial Russian Army,
drained the treasury and undermined Russia's influence in Europe. The humiliation
forced Russia's educated elites to identify the Empire's problems and to recognize the
need for fundamental reforms. They saw rapid modernization of the country as its sole
\ way to recover the status of a European power. The war thus became a catalyst for
reforms of Russia's social institutions, including the abolition of serfdom and overhauls
in the justice system, in local self-government, in education, and in military service.
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A French Illustrated Map of the theater of war from 1855

This is one of the most famous 19th-century caricature maps. It was the inspiration for, and progenitor of, many later
£z, ‘serio-comic’ war maps of Europe. Its author - the illustrator Thomas Onwhyn (1813-1886) is one the originators of this
. Vorm genre. The immediate stimulus for the map was the commencement of the Crimean War (1853-1856), in which Britain,

Black Sea - Baljik Bay surveyed by the officers of H.S.M.V. Spitfire 1854, London, Engraved by J. & C. Walker France and their allies waged war against Russia. The four principal protagonists are depicted as animals: the British lion,
Chart of the Baljik Bay with in top a panoramic view of the town seen from the anchorage. who appears to be on sentry duty; the French imperial eagle, denoting Napoleon III's Second Empire; Turkey in Europe
(inevitably) as a turkey; and Russia as a rather harmless-looking bear, albeit wielding a flail of many strands, with the knots

i i . in each shown as skulls. The bear’s body is labelled ‘despotism) ‘bigotry; ‘cruelty) ‘slavery, ‘ignorance, ‘oppression’ and

Thomas Onwhyn, Comic Map of the Seat of War with Entirely New Features, 1854 , London other unflattering terms. Russia’s neighbour, Poland, is shown as enslaved, with even her name spelled out in bones.
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MUIIEA ITAIITA
CTPOUTEAAT HA ®APOBE

Ha 1 ssnyapum 1854 r. xopa6, komauaBaH ot JKax Bae3 Mapuyc Muiuea,
AeVITEHAHT OT (pPEeHCKMsI KpaACKM (AOT, OCTaHAA B MCTOpUSTA KaTo
Muurea TTamra, moTsBa Kpant 6pera Ha AAekcaHApUs. MaapausaT oduuep
nuire NpoeKT 3a He3abaBHOTO cb3paBaHe Ha 40 dapa B AappaHeauTe u
Yepno Mope. JVimmneparop Hamoaeon III AmuyHO aBaHcupa
HEOOXOAMIMUTE CPEACTBA, 32 Aa 3amoyHe paborara. Caep 18 meceua, B
kpass Ha 1856 r., ca samaaenu 20 dapa: 9 B AappaHeauTe, 2 B
Mpamopuo mope, 5 B Bocdopa, 4 B Uepuo mope. Kanuran Muirea
ynpaBasiBa AupekiysTa Ha ¢papoBe B MIPOABAXKEHME Ha 5 TOAMHY KaTo
cayxuter Ha Ocmanckara mmnepua. Ot kpag Ha 1858 1. mopapu
HpoOAEMM C AAMMHUCTpaLMATA TOV pellaBa Ad MOeMe yIPaBAEHUETO
Ha dapoBete 3a cBos cmerka. Ha 19 centemBpu 1860 r. e cp3papeHa
kommanus nop umeto Collas & Michel, uusito 11eA e Aa marpaxkpa u
ekcraoaTupa papose B Ocmanckara ummnepus. Ha 4 centemBpu 1860 r.
KoMmaHusTa obemaBa Aa yBeanum 6post Ha dapoBere oT 22 Ha 96 3a
Tpu ropuHU. Ilpes 1879 r. AOroBOp®T € yAbAXeH Ha 20 ropMHU, a Ipe3
1899 r. e mpoabaxeH c ome 25 ropmuu. Ha 31 aexemBpu 1863 r.
KanuTaH Muirea e PBKONOAOXKEH 3a puliap Ha oppeHa Ha IloyeTHusa
AervoH, a Ha 12 10Aau 1880 r. e moBuiueH B oduiep. OT cBosA cTpaHa
nana AsB XIII my paBa TuTAaTta pumcku rpadp Muuiea ITueppon Ha 12
aekemBpu 1882 r. Taka ce paxpar dapoBere Ha UYepHO MoOpe,
MpamopHo mope, Apxumneaara, CpepnzeMHO Mope, YepBeHO Mope - 1o
VHULIMATVBA Ha GPEHCKM MOPSK, HA KOTOTO XMASIAM Mb)XXe Ha OopAa Ha
pasAMYHM KOpabu ca 3aAbAXKEHM 32 KMBOTA CU.

b N0 PO L

PANOUL 29

MICHEL PACHA
CONSTRUCTORUL FARURILOR

La 1 ianuarie 1854, o nava comandati de Jean Blaise Marius Michel,
care va intra in istorie sub numele de Michel Pasha, un locotenent in
Marina Regald Francezd, a esuat in largul coastei din Alexandria.
Tanarul ofiter scrie un proiect pentru crearea imediata a 40 de
faruri in Dardanele si Marea Neagra. Imparatul Napoleon al III-lea a
avansat personal fondurile necesare pentru a incepe lucrarea. Dupa
18 luni, la sfarsitul anului 1856, s-au aprins 20 de faruri: 9 in
Dardanele, 2 in Marea Marmara, 5 in Bosfor, 4 in Marea Neagra.
Capitanul Michel a condus Directia Farurilor timp de 5 ani ca
functionar al Imperiului Otoman. De la sfarsitul anului 1858, din
cauza problemelor cu administratia, a decis sd preia conducerea
farurilor pe cheltuiala sa. La 19 septembrie 1860, a fost infiintata o
companie sub numele Collas & Michel, al cédrei scop era sa
construiasca si sa opereze faruri in Imperiul Otoman. La 4
septembrie 1860, compania s-a angajat sa mareascd numadrul
farurilor de la 22 la 96 in trei ani. In 1879 contractul a fost prelungit
la 20 de ani, iar in 1899 a fost prelungit cu inca 25 de ani. La 31
decembrie 1863, capitanul Michel a fost numit cavaler al Ordinului
Legiunii de Onoare, iar la 12 iulie 1880 a fost avansat la ofiter. La
randul siau, Papa Leon al XIII-lea i-a dat titlul de conte roman, sub
numele de Michel Pierdon, la 12 decembrie 1882. Astfel s-au néscut
farurile Marii Negre, Mdrii Marmara, Marii Mediterane si Madrii
Rosii - la initiativa unui marinar francez, caruia mii de oameni de la
bordul diferitelor nave ii sunt indatorati pentru viata lor.
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MICHEL PACHA - THE BUILDER OF THE LIGHTHOUSES

On January 1, 1854, a ship commanded by Jean Blaise Marius Michel, a lieutenant in
the French Royal Navy, ran aground off the coast of Alexandria and will go down in
history as Michel Pasha. The young officer is writing a project for the immediate
creation of 40 lighthouses in the Dardanelles and the Black Sea. Emperor Napoleon III
personally advanced the necessary funds to start the work. After 18 months, at the end
of 1856, 20 lighthouses were lit: 9 in the Dardanelles, 2 in the Marmara Sea, 5 in the
Bosphorus, 4 in the Black Sea. Captain Michel managed the Directorate of Ligh-
thouses for 5 years as an official of the Ottoman Empire. From the end of 1858, due to
problems with the administration, he decided to take over the management of the
headlights at his own expense. On September 19, 1860, a company was established

Jean-Pierre Renau

MARIUS
MICHEL PACHA

1819-1907

BLAISE JEAN MARIUS MICHEL
(July 16, 1819 - January 6, 1907)
Knight of the Legion of Honor (1863),
Pasha of the Ottoman Empire (1879),
Count Michel de Pierredon (1882)

Family coat of arms
of the Counts Pierredon

Jaegues THORIE

LADMINISTRATION GENERALE
DES PHARES DE LEMPIRE OTTOMAN
ET LA SOCIETE COLLAS ET MICHEL
(1860-1960)

under the name Collas & Michel, the purpose of which was to build and operate
headlights in the Ottoman Empire and their operation. On September 4, 1860, the
company pledged to increase the number of headlights from 22 to 96 in three years.
In 1879 the contract was extended to 20 years, and in 1899 extended for another 25
years. On December 31, 1863, Captain Michel was ordained a knight of the Order of
the Legion of Honor, and on July 12, 1880, he was promoted to officer. For his part,
Pope Leo XIII gave him the title of Roman Count Michel Pierdon on December 12,
1882. Thus were born the lighthouses of the Black Sea, the Sea of Marmara, the Archi-
pelago, the Mediterranean, the Red Sea - at the initiative of a French sailor, to whom
thousands of men on board various ships are indebted for their lives.
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One of the oldest Black Sea lighthouses - the
lighthouse of Shabla
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KAPTOIPAOVIPAHETO HA CBETA AHEC

B AHemHO BpeMe Cbp3paBaHETO Ha KapTM pa3dyMTa Ha KOMIIOTBPEH
codpryep 3a pazpaboTBaHe U MPEAOCTABSIHE HA PA3HOOODPA3HU YCAYIH,
TEeHAEHLMs, KOSITO Bede e 3al04yHaAa B Kpas Ha MMHAAUS BeK.
Hanpumep, aBTOAOKaLMs, ThpceHe B Opay3bpa Ha Mecra, OuU3HeC,
HPOAYKTU ¥ W3YMCASIBAHE Ha IIAOLl M pa3cTosiHMe. B MomeHTa
KOMIOIOTBPHO 0OasdupaHuar copryep ce AOMMHMPA OT TOAEMHU
KOMIIaHMM, KOUTO IIPEAAAraT YCAYTUTE CM Ha CBETOBHA O0IIECTBEHOCT,
KaTto google maps, bing maps, National Geographic maps, ESRI
Geographic Information System (GIS), CartoDB, Mapbox u Ap. MHoro
APYI ABP>XXaBHVY, PETVMOHAAHUM U IIO-MAaAKV MHMIMATUBU M KOMIIAHVN
npepaarat cBou ycAyru. CnUCBKBT C OHAAMH KapTOorpadCKy YCAYTU e
AOCTa ABABT ¥ HAPACTBA BCEKM AEH.

CoBpemennute ['VIC TexHOoAOrMu msnoasBar uudpoBa uHbOpMALH,
3a KOSTO Ce WM3IOA3BAaT pPasAMYHM METOAM 3a Cb3AaBaHe Ha
AVTUTAAM3VIpaHU AaHHU. Hall-dyecTo cpemjaHUSAT METOA 3a Cbh3paBaHe
Ha AQHHU € AVTMTAAM3aLMsTa, IPY KOSITO XapTHeHa KapTa MAM IIAAH 3a
IpOyYBaHe Ce IPEeXBBbPAAT Ha LU(PPOB HOCUTEA Ype3 U3MOA3BaHE Ha
CAD mnporpama u BB3MOXHOCTU 3a reopedepupane. C mKUPOKOTO
mpepAaraHe Ha OPTO-KOpUruMpauu wusobpakenus (0T CHBTHULH,
camoAeTy ¥ 0Oe3NMMAOTHM AeTaTeAHU amaparu), yudposure dopmaru
ca OCHOBHMS II'BT, Upe3 KOMTO Ce M3BAMYAT reorpadcku pAaHHMU.
[TbpBMUTE CHMMKM OT KOCMOCA Ca HampaBeHM NPU MOAOPOMUTAAHU
noaetu. Mactpeasuusar or CAI nmoaet V-2 Ha 24 okToMBpu 1946 1. €
HpaBuA eAHO M3o0parkeHre Ha Bceku 1,5 cekyupm. C amoreit ot 105 km,
Te3Y CHMMKM Ca IeT II'bTU I0-BUCOKU OT MPEAUILIHUS PeKOpA, 22 KM OT
6aaonnara mucus Explorer II mpes 1935 r. Bsixa HanmpaBeHU I'bpBUTE
cateanTHM (OopOuTasHM) cHMMKM Ha 3emsra Ha 14 aBryct 1959 r. oT
amepukaHckus cubTHUK Explorer VI. TIppBuTe caTeAMTHM CHMMKM Ha
AyHarta ca HampaBeHM Ha 6 OKTOMBpU 1959 r. OT CBBETCKUA CI'BPTHUK
Luna 3, ¢ Mucusa pa cHuma obpaTHata cTpaHa Ha AyHara. “CuHuAT
mpamop” e n3obpakeHre Ha 3eMsATa, HaIPABEHO OT KOCMOca mpe3 1972
I. U CTAHAAO MHOTO IONYASIDHO B MEAUMTE U Cpep OOLiecTBEHOCTTA.
Cputo mpe3 1972 r. CAIl craprupar mnporpamara Landsat,
Hall-TOASIMAaTa MpOrpaMa 3a MOAyYaBaHe Ha u300pakeHus Ha 3emsra
0T KocMoca. Mucusita 3a MOTOYHU AAHHM OT Hal-HOBUS CI'PTHUK Ha
Landsat, e craptupaHa Ha 11 deBpyapu 2013 r. [Ipes 1977 r. nppBUTE
CaTEeAMTHU U300pa’keHNsI B PEAAHO BPeMe Ca MOAYYEHM OT CATEAUTHATA
cuctema KH-11 na CAIII.
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CARTOGRAFIEREA LUMII IN PREZENT

In prezent, crearea de hirti se bazeazi pe software de calculator
pentru a dezvolta si furniza o varietate de servicii, o tendinta care a
inceput deja la sfarsitul secolului precedent. De exemplu,
auto-locatie, cautarea in browser a locurilor, afacerii, produselor si
calculul suprafetei si distantei. In prezent, software-ul computerizat
este dominat de companii mari care isi oferd serviciile cdtre un
public din intreaga lume, cum ar fi hirti Google, harti Bing, harti
nationale geografice, ESRI Geographic Information System (GIS),
CartoDB, Mapbox etc. Sunt atat initiative de stat sau regionale, dar
si initiative mai mici, precum companii care isi oferd serviciile. Lista
serviciilor de harti online este destul de lunga si creste in fiecare zi.
Tehnologiile GIS moderne folosesc informatii digitale, pentru care
sunt utilizate diferite metode de creare a datelor digitalizate. Cea
mai obisnuitd metodd de creare a datelor este digitalizarea, astfel o
hartd pe hartie sau alt mediu este transferat intr-un mediu digital
prin utilizarea unui program CAD si a capabilitiatilor de
georeferentiere. Odatd cu disponibilitatea largd a imaginilor
orto-rectificate (de la sateliti, avioane, aerostate si UAV-uri),
digitalizarea head-up devine principala cale prin care sunt extrase
datele geografice.

Primele imagini din spatiu au fost realizate in urma zborurilor
suborbitale. Zborul V-2 lansat de SUA pe 24 octombrie 1946 a facut
o imagine la fiecare 1,5 secunde. Cu un maxim de 65 de mile (105
km), aceste fotografii erau de cinci ori mai mari decat recordul
precedent, 22,7 km (13,7 mile) realizate de misiunea de balon
Explorer II din 1935. Au fost realizate primele fotografii prin satelit
(orbitale) ale Paméntului, pe 14 august 1959 de céitre US Explorer 6.
Primele fotografii prin satelit ale Lunii se poate s fi fost facute la 6
octombrie 1959 de satelitul sovietic Luna 3, cu misiunea de a
fotografia partea indepdrtatd a Lunii. "Marmura albastrd” este o
imagine a Pamantului luata din spatiu in 1972 si a devenit foarte
populara in mass-media si in randul publicului. Tot in 1972, Statele
Unite au inceput programul Landsat, cel mai mare program pentru
realizarea de imagini ale Pamantului din spatiu. "Landsat Data
Continuity Mission”, cel mai recent satelit Landsat, a fost lansat la
11 februarie 2013. In 1977, prima imagine de satelit in timp real a
fost realizatd de sistemul de satelit KH-11 din Statele Unite.

Common borders. Common solutions.
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TODAY’s WORLD MAPPING

Nowadays map making heavy relies on computer software to develop and provide
a variety of services, a trend that already started at the end of the previous century.
For instance, self-location, browser search of places, business, products, and area
and distance calculation. At the present time, computer based software is domi-
nated by big companies that offer their services to a worldwide public, such as
google maps, bing maps, National Geographic maps, ESRI Geographic Informa-
tion System (GIS), CartoDB, Mapbox, etc. Many other state-based, regional and
smaller initiatives and companies offer their services. The list of online map
services is quite long and is growing everyday.

Modern GIS technologies use digital information, for which various digitized data
creation methods are used. The most common method of data creation is digitiza-
tion, where a hard copy map or survey plan is transferred into a digital medium
through the use of a CAD program, and geo-referencing capabilities. With the
wide availability of ortho-rectified imagery (from satellites, aircraft, Helikites and
UAVs), heads-up digitizing is becoming the main avenue through which geogra-

The Blue Marble is an image of the Earth made on December 7, 1972, by the crew of the Apollo 17 spacecraft at a
distance of about 45,000 kilometers (28,000 miles). It is one of the most reproduced images in human history.
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Old Nesebar in Google Maps

phic data is extracted.

The first images from space were taken on sub-orbital flights. The U.S-launched
V-2 flight on October 24, 1946 took one image every 1.5 seconds. With an apogee
of 65 miles (105 km), these photos were from five times higher than the previous
record, the 13.7 miles (22 km) by the Explorer II balloon mission in 1935. The first
satellite (orbital) photographs of Earth were made on August 14, 1959 by the U.S.
Explorer 6. The first satellite photographs of the Moon might have been made on
October 6, 1959 by the Soviet satellite Luna 3, on a mission to photograph the far
side of the Moon. The Blue Marble is an image of Earth taken from space in 1972,
and has become very popular in the media and among the public. Also in 1972 the
United States started the Landsat program, the largest program for acquisition of
imagery of Earth from space. Landsat Data Continuity Mission, the most recent
Landsat satellite, was launched on 11 February 2013. In 1977, the first real time
satellite imagery was acquired by the United States's KH-11 satellite system.

Chisindu in Google maps

Constanta in Google Maps

Earth views in different scales. The Black sea can be seen as well as the Persian Golf.

CROSS BORDER
COOPERATION

Common borders. Common solutions.
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